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ADVERTISEMENT 


The Author having published in 1819. 
the first Edition of his Armenian Grammar 
for the use of English Students of that lan- — 
guage, is encouraged to republish it in a more 
correct and complete form. _ 

In the present Edition will be Pound some 
specimens of Armenian Poetry , and some 
translations of Lord Byron from the Arme- 
man into English; and there are added, by 
way of exercise, Extracts from the best Ar- 
meman Writers. Some of which are accom- 
panied also with English translations. 

It is therefore hoped that the Volume in 
its present form will prove an acquisition, and 
meet with a continuance of public approba- 


tion . 


| PL lade GQ emquttte nee " ie pfhe | We 3 


Gntig.- ire he 


And the Ark rested .... upon the mountains 


of Ararat. 


Gen. viii. 4. 
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ne 


ees teaches the art of speaking 
and writing correctly. 

Human , Seale is formed of letters, syl- 
lables and words. 

Letters are the elements of a syllable. 

A syllable is either one letter, or the 
union of letters. 

A word is one or more syllables, which 
express some thing. 3 

he union of words to explain our thoughts 

completely is called discourse. 

The harmony of words with the rules of 
Grammar is called Syntax. 


ALPHABET... 


The Armenian Alphabet consists of thirty-eight 


— U(inus.) 

twoh, T Araeds 

j (french, or z’ or as english s in 
the words pleasure, measure, 
confusion. ) 


letters. . 
Form. | Name. Sound. 
‘, w w Ipe(asinzipe) A (as in father.) 
\ @ 6 plen, P soft. 
| yh 4 $F kim, K, G, Q. 
‘I> @ -¢ tah, T soft. 
tip & e&. yetch, YE (as in yes. ) 
0. g « zah, - Zor S soft. 
aieaog id, KE (as in met.) 
ip e ¢ yet, like French e mute, or as 
(2. 
df 


eR 


PD @ f& inn, [or E. 

Loe ies * L. | 

lu & f& khé, CH german, or as 
x greck. 

oO o- + dzah, DZ. 

G4 ¢. ghiea, G hard. 

~ < 4 hwoh, H. 

) 4 43 Iza TZ soft. a 

"3 2 + ghahd, GH or as y greek. © 

~\ wx mw jé or jde, J or G soft. 

eo nee M. 

=> «wy he or ye, . Moser 


‘al 


by i 
ied: 
f} 2 
ae 
a 
ve 2: 
(Ph = 
U4 
U. # 
S a 
fe 
a oe 
} L 
(ip ¢. 
“fie 


rm sp * 


Re Pos Fpet FRR 


ee 


noo, 

shah, 
wo, - 
tchah, 


bé, 


iché or ché, 


rah, 


0, 


€ pha or fé, 


9 
N. 
er Be 
W O (asin. worthy.) 
TCH or CH (as in 
fetch or charity. ) 


B. 
CH or TCH soft. 
R hard (as in raft.) 
S. 


P. 
K or GH (as in arch- 


angel and chaos.) 


PH or F.! 


56 Characters from ]", to «{\ were 
formed in the fourth Century, the last two 
() and {} were introduced into the Arme- 
nian Alphabet in the twelfth Century ; 


Vowels. 


} cif , E,. = [2s b. a, £, Oo. 
" 


1 The above sounds are the nearest that can be given 
in English characters. : 


2 


~ 


10 


Consonants. 


E> Fo #> FZ [J-, J, L> &: o-, ff, <= a, / 
xD, J? i, 2282 YW ae Mm, U, df, “i, fs 
F> ofr, «9 ‘pb 


SYLLABLE. 


A syllable is an articulate sound, as, es, 
ar. tur, nah. yup, tar. ess] 1 , aghd. al”, 
worm. gure, part. gunth, karn. gEdp, temk. 
qopi, ZOr. curs unt . [Bfe. tiv. Sunt, zham. 
[y4; looyce. usr, dzar. fu , gahl. Sy, 3 
hire. Ausjhs, tzine. Xun, jar. tiny , mire. anc, 
shoon. sup, tchar. Jacp, tshoor or chure. ne pip. 
SOOrp. nln, der. pul, rahm. gat, zoo. cfrlt, 
ute or ewt. sfuun.p, park. 

A syllable may be also composed of six 
' letters, as ubunlep, siampk. Jacppp, chiurpk. 

Two or three consonants are sometimes. 
formed before or after a vowel. 3 

Double consonants at the end of a syllable 
are pronounced short, as, aapp, darr. pur 
qup.p , cahghack. 

When the word ends with double», in - 
the pronunciation an ¢ is inserted , as, 
Huis ( fii) madnun. &bnith (Abn ingh) 
tziernun. : |; 

So also when in the beginning of a word 
the same consonant is doubled, as, g2ac4 


( 2eoney) shushoog. hhag (Uehng ) gugotz. 
When the liquids *, 4, ¢, are at the end 


Il 


of a syllable after another consonant, they 
have equally in the pronunciation the letter 
f> as, dachi ( teh pis ) moogun. TLL ( au 
weg») asdugh . pacuuyp ( gneumep ) toosder . 

But not when they precede the consonant, 
as, yneiuny coond. 77 aghd. fuse , garck ! 

Likewise when the consonants are diffe- 
rent, as, [dacqfs, tooght - unLpep, soorpk : 
Sanilp, hoghmk . 

In the beginning of many words between 
two consonants the letter p is understood in 
the oblique cases in stead of another vowel 
of the nominative case, as, anchin, tzoogun. 
ahuits (a phat) izugan. dpa, mishd. fy ness lyessy 
( Fpomubhuy) mushdagah. 


FAMILIAR ABBREVIATIONS 


TT) ? ces feLouss fs e [at or E [F-Euk ° 
i waza pilpis ¢ [sz or Ez [F-Eushy Se 
ms Peas < hb di fb fEpuy : 
any [lewacdn ve if funk ° 
ee reer erie eee yee 
ew gugad. up ‘bapa ‘ 
. 4 pnp - Ditht Uiliuak . 
Ey | E-usy * tip ‘inpu « 
hk ne 7 aa ug Lage ° 
fix Le us; [ts ° TT nus + 
fz pur . mii apy ¢ 
f pouu « qe OT tj ujpbu ° 
fd-f or ff [Pfr Ps 77 1 LgnTgTLle « 


[3-F or & [JB iustt . ‘adk uastl, . 


up UIP « “7 sfunts e 

ug Unt LLs ify tfunits npiny « 

igh | unguitl; ft “iy? nb ° 

De unLpie + “is wt-usn hs « 

upy upenye 2 pulls . 

upg uppeny « So a uaninis ¢ 
WORD 


A word isan articulate sound expressive 
of our ideas. | ae 
Words in the Armenian lancuage consist 
of eight parts of speech; Nouns, Pronouns, 
Verbs, Participles, Prepositions, Adverbs, 


Conjunctions, Interjections. 
NOUN 


AG noun signifies some substance, or qua- 
lity, as, Sep, man. Enhbp. earth. [yu"> light. 
wppuyne[Ptheru , kingdom. Sag, soul, spirit. 
wuat, person. gunc[P-frD , nature. funp, mind, 
thought. pupp , good. glk ykghh, handsome. 
pug, sweet, dirs, great. 

_ In nouns six peculiarities are to be consi- 
dered: Gender, Form, Species or Kind, 


Number, Case, Declension. 
GENDER. 


In the Armenian language the genders 
are distinguished by their natural signilica- 
tions, as 


i3 


MASCULINE. 


r ped’; Adam . ih nfubu, Moses . Cl) Fane 
pou, Peter. “pbgop, Gregory . U wp pus , 
V ardan, etc. 

uy > father. Eqeuw > brother. amLuuryy , 
son, a male-child. ipkkuuy, a husband, spouse. 
wittk-p, a father-in-law. pknfi, uncle, a mo- 
ther’s brother. fupusSuyp, gossip, Godfather. 
wyp, man, husband, Sunuy, a man-servant. 
[(Pugeuenp or LUpIP UUs], king : Deu fuc pay » Sa=- 
frap, & peer. gory, @ bull. Evi, an OX. pug , 
a he-goat. fury, ram, a male sheep. qnewpul, 
bullock, a young ox . Eg SE pac, a stag. wpur 
qi >» cock, etc. 

Ubu, tribunal. 7Oft, soldiers . a Le 
gucty, cavalry, horse-troops, etc. 


FEMININE. 


lew: = Eve. pees Sarah . ik wuptprel , 
Mary. C acguin or C acgutufsy , Susanna. 
U pene sp, Rose, etc. 

utp, grandmother . shiny, mother. PLYl> 
sister. Sunni, spouse, bride . hf, woman; 
wife. pneunp, daughter . ung dtl girl, maid. 
qnpuihs, mother-in-law . ‘tne, son's wife, dau- 
ghter-in-law - uhEuncp : mother-in-law, hus- 
band’s mother. fupunhuyp , gossip , Godmo- 
ther. y>funy, nph fin, [(d-ugacsf, queen, prin- 


cess. opp, young girl. tuatfyun, aque 
fultu, servant-maid . fm], cow. Epfiu) , her- 
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fer, a young cow. sliuph, ewe, female sae: 
upp, hen. ku, hind, etc. 


COMMON 


[Py » man. apes, qareush, child. unquy, 
infant. dumutig., an heir. [d-nnn, grandson, 
or grand-daughter. [O-nsmh, bird. umfrs, 
lion, or lioness. hnpfe%, a young beast. Xu, 
chick, chicken. Sun, bird, fowl. asfuusp, 
sheep. ump)un., cattle. uqucuf, pigeon, dove. 
af, horse. gneu, dog, bitch. gfeld-, charmer. 
hupgupl, prophet, or prophetess, etc. 


NEUTER 


WY ep, water. on, air. Sng earth . shape 
fis , body . Ephfiup , heaven. yuyu, light. 
oun, (ree: aEnp, hand . nuip , foot . Sag, 
soul , spirit. afunp, mind. mach, house. us 
[d-an., chair. fEusnp , life. shius, death. Suse 
plpac(t fen, patience ° wippuene[d herr, in- 
justice, etc. 

The genders are distinguished also in 
this manner : Goe Siupyupl, prophet, a 
_ male prophet. hit fiupy spt, prophetess,a fe- 
male prophet. ayp sfiupy, man, male. hfit 
disp» woman . hiurnusly unhes, lioness, fe- 
male lion, a she-lion. wpae uquiuif, male 
pigeon . un Pbh wqusy, girl, a female child, etc. 

Some genders are indicated also by their 
terminations, as 
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MASCULINE. 


qa suit Hs J ohn ° Dacpfutnw 3 Julian . | 
Cn [(P-uihuufine 3 A thanas lus ° (O.Fegopau 9 Theo- 
dore, etc. * 


FEMININE. 


OadSuttia, Joan. {jacpfuk , Juliana. 
bh (Fett fies , Athanasia . (Q.Saqgopur , Theo- 
dora, etc. 

U appar Sf, Rose . ppdacsp, a priestess 
heathenish . puSuttiuynacsp, a priestess. dupe 
gupbacsp, a prophetess : Ueaacudacgp, 
Goddess . mppusyoeSf, [Fugoacsp, afpacsh, 
queen, princess . sfhfujncsp, a she-martyr . 

‘ Geuuacsh, an Abbess . Yephecugacsp, 
Deaconess, etc. 

U euppuiiny , Vard's daughter . (jesseshas 
iy ‘ Isaac s daughter : JUsupadfiyacfur 
Chosroes daughter. ()\pulazacfun, Hormistus 
daughter, etc. 


FORM. 


The forms of the nouns are three: sim- 
ple, as, siupy., man: Accompanied by a par- 
ticle before, as, whdiupy., inhuman: CGom- 
posed of entire words, as, Suppumtp, human, 
kind . 

The different modes of producing com- 
pound epithets and words, are the trea- 
sure and ornament of the Armenian lan- 
guage; a thousand varieties of compounded 
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words may be made in this tongue as may 
be perceived in the Armenian grammar pu- 


blished 1815. 
® 


SPECIES or KIND. 


There are two kinds of words: Primi- 
tive, as, stupa, man: and Derivative or De- 
rived having at the termination a particle, 
as, diupypfuybh, human . | 

The Derivatives are most abundant in 
the Armenian language. 


NUMBER. 


Numbers are two: Singular, as, simpz, 
man: and Plural, as, Hipp or Hip fly , 
men. | 

The plural of some nouns is formed in 
a particular manner, as, 4fu, woman, hus 
‘uuypp, women. dufip, convent, dufinpuyp, 
attinplr wy p or uit l-pusy » convents . aby or 
thre: book, a pruin, books . tutuneh, child, 
boy, dutuhinf, children, boys. 

The proper nouns are sometimes made 
plural with the particle tw, as, Q»phzop. 
Gregory 9 Qepfgopkulnp, Gregories. fe Suite 
tbu, John, D\adsuttifubuinp, Johns. 

| 


By 


CASE. 


The cases in the Armenian language ac- 
cording to the modern authors are ten in - 
number. 

1. Nominative, sfiupy., the man. 

2. Genitive, hiupryry, of the man. 

3. Dative, diaper or 'h fee, to the man. 
h. Accusative, quiupry, the man. 

5. Ablative, ’f sfagany, from the man. 

6. Narrative, gsfiupyny, concerning the man. 
7. Instrumental, dtupynd, by means of man. 
3. Circumdative, quip , about the man. 
g. Commorative, ’f: iupy. or ’f iupanl, 

in the man. 

10. Vocative, ad. thiupy., 0 man! : 

It is to be remarked in this declension 
that the second case is changed in the ter- 
mination. The third in the termination, and 
is then denominated the dative-declined-in- 
the-termination: and sometimes has before it 
a letter or preposition, and is then called 
the dative-with-the-preposition . The fourth 
case has before it the letter 4 , which is 
sometimes omitted or understood. The fifth 
case changes in the termination, and has 
the letter or preposition ’f before it; or the 
letter y when followed by a vowel. The sixth 
case likewise changes in the termination, 
and has before it the letter 4. The seventh 
case changes in the termination. The eighth 
-ease also, and has before it the letter 4. 
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The ninth case has before it the letters ’t 

or y, and when changed. in the termination 

has always before it the same letter or pre- 

position. The tenth case has before it the 

interjection * or #1, but not always ex- 

pressed. 
According to the ancient authors the ca- 

ses are properly only six. 

1. Nominative. 

. Genitive. 

. Dative. 

. Accusative. 


. Ablative. 


. Instrumental. 


QS Os OY b 


And these will be followed in the present 
grammar. | | 


DECLENSION. 


C meshieniol the number of declensions 
of the nouns the opinions of authors are va- 
rious: we will reckon zen dividing them into 
two classes according to the grammar pu- 
blished in 1815. 

The first class contains six simple or re- 
gular declensions, and the second four mix- 
ed or irregular declensions: and they are 
distinguished from the second and sixth ca- 
ses 1n this manner. 


fs co 


vi 


Rice 


ac, 
REGULAR DECLENSIONS. 


SINGULAR . PLURAL . 


Gen. Instr. 2 Gen. Instr. 
mn fe - bg» fap 
fs tule oo ie wep OL Op e 
- mys nif « ny y nip e 
. ats ’ cusihp « uit t unlep . 
- ily ML. my y ML.P 
. En a Eng or Eng ’ Erep or 
Ey » Eqe e Pag é Eqep * 
IRREGULAR DECLENSIONS. 
SINGULAR. PLURAL. 
Gen. Instr. Gen. Instr. 
7 Ls en Or Fug ’ uni .p or 
| aa Fuy ’ Fuc.p or Eop- 
. fu, ee wig , wile p « 
° ny ; ae. Or auth e ey , aihe * 
. ay OF Fuy mac. Or | 


FIRST DECLENSION. 
SINGULAR. 


¥. peuy, the king. 


U.geeyl» of the king. 
a Laperurt Or yuppuy, guppuy, to the king. 
4. q\"geey, the king. 
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: Jeeeeys» from the king. 
om ‘“feeybes with or by the king : 


Oo OV 


|PLURAL. 


. Vgeeze, the kings. 

» Vgeeybz, of the kings. : 

. Uceeyby OF ywppuyy, quppuye, to the 
kings. 

E ql ese the kings. 

. JU eeeylg » from the kings . 

Uece-yl-e ’ with or by the kings. 

It may be seen by this example that the 
letters +, », 4, form the plural ; but are not 
always signs of the plural in the termimation 
of a word, aS, .pumguip, city. pus light. Sg» 
bread: which in the plural form pasqup.p, ci- 
ties. ynyup, the lights. Sugg, the loaves. 

The third and fifth cases carry before 
them the letter y, when the noun begins with 
a vowel, and the letter ’},. when the noun 
begins with a consonant. _ , 

The cases are generally formed either by © 
the addition of a vowel to the nommative, 
as, gui, word, guhps, of the word. yu, 
river, glrumny , of the river. qgbum , coat, 
gykumnr, of the coat. Qpyuu, Tiridates, 
Qpzunnuy , of Tiridates: or by placing nm 
the termination of a word the vowel of the 
last syllable, as, puspeft, workman, pupeif 
of the workman: or by omitting a yowel of 
the last syllable, as, uunkut, tribunal, anunk_ 
uf, of the tribunal: or by exchanging one 


> Oks Ooh = 
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vowel for another, as, wuaspink-y , garden, 
uyurpirifreyls y of the garden. 

Some nouns have no singular, as, funp, 
glory . CE“ PP » custom . we-nfup 2 hell. hacnp ; 
idol . fEulup, life ° Epl-up, face ° wol[d.p “ 
prayer, etc. 

And others no plural, as, jaju, hope. ukp, 
affection, love. pnt, sleep. Ephbp, earth. 
LILI» wool, foucup, the dark, etc. 


SECOND DECLENSION. 


SINGULAR. 


‘ ere: the order. 

. Qepzf, of the order. 

eel or (bb faye, ae. hue» to the 
order. 

: gare, the order. 

.?h ape, from the order. 

Qaspqaue, with or by the order. 


Gy Ore ss 


PLURAL. 


- Ypze, the orders.. 
» eupzuy, of the orders. 
: Yepeay or fh fuspau, to the orders. 
: q\aupezu, the orders. 
7b erpgeny, from the orders. 
» Qepzunp or a a with o7 by the 
orders. 


OH Cues Co by i 


GS) as Cx bo 
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THIRD DECLENSION 


SINGULAR. 


: [Perez the man. 
‘ [Pepes . of the man. 
“: lPepry or Siapynel or fe Harpy, to the 


man. | 


. gp ape, the man. 
bh Popes, from the man. 
. [Pegen{, with or by the man. 


PLURAL. 


1 he Weer: the men. 


oN Ook & 


i) 


Pere: of the men. 


‘ Perey or ’f hupyu, to the men. 
: qf egg, the men. | 

bh [Peyueng, from the men. 

. [Pepgemde, with or by the men. 


FOURTH DECLENSION. 


SINGULAR. 


. <pifi, the foundation. 

. pluie, of the foundation. 

, aff or 'b Spitz, to the foundation. — 
. gaff, the foundation. . 
Of <fufiiul,, {rom the foundation. 

, ffiudfz, with or by the foundation. 


PLURAL. 


. a fulachp, the foundations. 


2. < [elising,, of the foundations. 


D ork 


> Or C1 bs at 


O1b = 


OD Oe 


ae OID = 
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. Qa flisiing or fp Spits, to the founda- 


tions. 


. q@awfulaciu, the foundations. 
fh <feliing, from the foundations. 
. Sfdiudpp, with or by the foundations. 


FIFTH DECLENSION. 


" SINGULAR. 


. Yrutd, the treasure. 
. Qruttdne, of the treasure. 


Qauidae or ’f guid, to the treasure. 
q{pund, the treasure. 


. *b Ysudk, from the treasure. 


Qputidac, with or by the treasure. 


PLURAL. 


. Qrsutdp, the treasures. 


Q»atidneg, of the treasures. 


° Qpattdacy or h guide j: 40 the trea- 


sures. 


. gQpuindu, the treasures. 
. 7 Yruftdncg, from the treasures. 
» Qputidacp, with or by the treasures. 


SIXTH DECLEN SION. 


SINGULAR. 


: Ugebep. the fountain. 

. UgeFkp, of the fountain. 

; Ugelbr or seqeperp, to the fountain. 
- \aebep, the fountain. 


ma 


oe 


or) 
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- hf QE qey or’: wntrquaSe, from the place. 
0. 


ws OF bh = 


2h 


- Waeke’ or yuqebeps. from the foun- 


tain . 


‘ Uae"re or soryeele presse, with or by the foun- 


tain. | 


PLURAL. 


. Vgekpe or uqefepp, the fountains. 
. Pgebpg ov wsqetporg,. of the fountains. 


Ugebrs 2 web pug Be eqek pe 2 JM 
ebepu, to the fountains. 
a \qeb pes or quqepepu, the fountains. 


: JUae8 rg or yeqebpug, from the foun- 


tains. 


‘ Ugeree or wel puse.p, with or by the 


fountains. 


SEVENTH DECLENSION 


SINGULAR. 


. SEqf, the place. 
. Qé&qeny, of the place. | 
; SE qesy or wk-yend or ’f; lear, to the 


lace. 
gS Fqt, the place. 


Qéqkue, with or by the place. 


PLURAL. 


. SFqée, the places. 

. G&qkusyz, of the places. 

» QShqgbug ov ’f mikqgfe, to the places. 
. gQ&qbu, the places. 


Se an oe 


QD om O1b = 


Se Cte ob fem 
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.'b S&qtuy, from the places. 
; QE qbuce Or ai ee with or by the 


places. 
EIGHTH DECLENSION. 


SINGULAR. 


. (r4a%, the burden. 


(\4n/i, of the burden. 


. P46 or 'b eknd, to the burden. 


q (eX, the burden. 
hb (xEauwil,, from the burden. 


{ Er unle, with or by - burden. 


PLURAL. 


. (\4nfixg, the burdens. 


( Fig , of the burdens. 
(\Eruitg or 'f gk-nfiw, to the burdens. 


; q{° Frfiu, the burdens. 
. ff (\Fauig, from the burdens. 
; { \Enuniep, with or by the burdens. 


NINTH DECLENSION.. 


SINGULAR. 


. fe, the woman or the wife. 

. Yeas, of the woman. | 

. Yeo) or ft Gf, to the woman. 

. gf, the woman. 

.’b \ooSE, from the woman. 

. (au or usta dg , with or by the woman. 


s 
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PLURAL. 


. etiuyp, the women or the wives. 

. petiuing, of the women. | 

: (jettuing Or wun Gustine, to the women. 
. qlputiuyu, the women. 

fb (using, from the women. 

» Qetuniep, with or by the women. — 


& ofr o§b -« 


The following are declined in this manner. 
SINGULAR. 

. Wrfeq or zhor , the village. 

. Wr-Fq2_, of the village. 

. Wrkqo or ’f ghez , to the village. 

. qrfer_, the village. 

.’b Qk qok, from the village. 

. Wppeghe, with or by the village. — 


Ch UTS O10 = 


PLURAL. 


. Pepe, the villages. 

. Wrfpegtg, of the villawer, «3 3 

- Qrbeqhy or ’b gfequ, to the villages. 

. 10 Feqe, the villages. 

-’b Wbeqbg, from the villages. 

.Qpeqbep or ghegop, with or by the 
villages. 


> OTe OF © 


SINGULAR. 

. GEn, the Lord, the Master. © | 
e QFunt, of the lord. 

» Sbun% or gut, to the lord. 


Ove = 


QD Ute 


DD StS GID ea 


D> Orde OF lb = 


. gSEpn, the lord. | 
fh QEunith or’ inka , from the lord. 
. GE punde, with or by the lord. 


. GEwpp, the Lords, the Masters. 
é SEupy or wn prastiey , of the lords. 

: SEupy, unk: prutiig or guilrwupe, to the lords. 
. gQfupy, the lords. 
bh SEupg or’ f wnkpuing, from the lords. 
. SE pune, with or by the lords. 


SINGULAR. 


é Ver Or op, the day. 

- Ueecp, of the day. 

: Uercp Or ywep OF jor, to the day. 
‘ ql'ep Or gop, the day. 

- Nepk or yop, from the day. 


[ieecpe, with or by the day. 


PLURAL. 


: Vierepe, the days. 

: Uerep; of the days. 

. [eocpg Or yucocpu, tO the days. 
3 ql ieacpu, the days. 

: se p9: from the days. 

. [eecpeg, with or by the days. | 


SINGULAR. 


. Saye, the father. 
. Suep or Sop, of the father. 
wep, Sop or 7Suyy, to the father. 


D Orvser 


DH Crs O§ 


D OE OTN 
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. gamyuyp, the father. 
t swept or ’b Sopt, from the father. 
. <yaspe, with or by the father. 


PLURAL.: 


‘ Spe » the fathers. 


upg or Suputirg, of the fathers. 


> 


LB Supuiig or A954, to the fathers. 
: yep: the fathers. 
t< upg or 'f Supuing, from the fathers. 
. SUPER: with or by the fathers. 


: TENTH DECLENSION. 


SINGULAR. 


» Sbzpuiu, Tigranes. 

° Q pz putas 9 of Tigranes. 

. Shzputiuy orf Sfzpuii, to Theis. 
aS ane Tigranes. 


b Qbg putin, from Tigranes. 
Q pg puttuse, with or by Tigranes. 


“a” 
SINGULAR. 


. wFyfal, Helena. 

. wbafirl-uy, of Helena. 

» SP bikay ov un. Sky fiul;, to Helena. 
gy Fatiul,, Helena. | 

bh Sfybikuy, from Helena. 

. wfafiikur, an or by Helena. 
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ADJECTIVE 


An Adjective isa word added to a Sub- 
stantive to express its quality. 

Adjectives in the Armenian language ad- 
mit besides the number or case the degrees 
of comparison. | 3 
The Comparatives are formed in three 
modes; 1. with the particle ¢ajs, as eupp, 
good, guiplrgnji, better. Sp bad, Susp nfl, 
WOTSE . gugal 2 much » many, gun hiugnyh, 
more . 2. with the prepositions uth, bew, wmem 
wnfey y as, E--, great, lk-& pun, fE-& hu, TV] MT 
cE, dS, greater. 3. with different cases of . 
the substantive, as, /F-3% diupgupkpg, grea- 
ter than all prophets. Ure St 'f chupyuplu , 
greater amongst the prophets. 

The Superlatives are also formed in three 
manners: 1. with the particles #2% or #4, 
thr, LS, tptx or t+ put before them, as, 
ais Mls Ti exogeeca gifs , best . mdb ipdiavennch, wisest . 
gl punliupacp » most clean . HE-Sunfuybyacs ; 
most convenient. Fnudk-&, greatest. 2. by add- 
ing to them some adverbs, as, Au dE-Sung jis 
or SH Sug.njte fu, greatest. Jt fusirr[D- easprecs 
gnu 5 wis asp fits sup» worst. wtE-“th fits gk 
qeghl, most handsome. Eppgu EqhE,f, most 
miserable. 3. by redoubling the positives, as, 
M-Sunll-& , greatest . Supra OF set wre ky 

putt gqsuyy, worst . 
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MIDDLE NOUNS 


AL gee nouns are named middle or mixed, 
which are neither Substantives nor Pro- 
nouns, and are classed generally in English 
among the Adjectives. 
by are of five kinds: Numeral, Parti- 


tive, General, Interrogative, and Relative . 
THE NOUNS: NUMERAL. 


The nouns numeral are of-five kinds: Ab- 
solute, Cardinal, Separative, Distributive, 
and Replicative. AS 


ABSOLUTE. 


UA or Abt, dae, Eq, one. 
ele fwo. 

Iyr-e or Fn, Enp, three. 
Onpe OF sap, four. 
fiz, jive. 

U E-g, SIX. 

[p< 2% or Fofldt, seven. 
{\-/2, eight. ; 
[4% , nine. 

Sauk, | ten. | 

[P°Fansuut, eleven. 

i > pyomuuath » twelve. 

] pp puna, thirteen. 
Oopkpeunmuuih, fourteen. 
tenuis, fifteen. 

U Eeunuuuiis, sixteen. 
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[> Gikuunin or FE. (PLncununits, Seventeen. 
()- (Phun or ac{d-nemuuh, eighteen. 
a eee or [thou , nineteen. 

< Put, twenty. 
“Pisuiirl df, twenty one. 
L spEunch, thirty- 

pounce hk Ephac, thirty Ewo. 
<P carceitiiesi Sy, forty: 
a wnuunen ke ipkp, arse three. 
‘ = pieeet jt ft LY’ 

q punch he EVP jifty Ly" four. 
ul m[dtunch, sixty. 
RS x1 [d-uftmuneh, seventy. 
(ee -eighty- 
Ptiuach, ninety 
[tion L fis, ninety nine. 
Suphep, hundred. 
Wpet4Arbep, tovo hundred. 
i ppepsuphep, three hundred. 
Onapkpsuphep, four hundred. 
Sfazsaphep, five hundred. 
U Fgsupbee: six hundred. 
L xt [PhS uppers, seven hundred. 
(\elP-Suphep, eight hundred. — « 
Ptiusapphep, nine hundred. 
Suga, thousand. 
(\4c7 or efcp, ten thousand. 


CARDINAL. 
Uz fit or ur) bapy. 3 urn idk pape 4 Deafu_ 


4 hfit a teu fitefr » first. 
, ewe , second, 
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peer or Enby x third. 
Deprepe 8 eckp seer ae 
Sfogkpope, fifth. 
" Egkpapy. P sixth. 
| pelduk pape , seventh. 
{ ete pape. ; eighth. 
Pau pape., ninth, 
QaninE pape y tenth. 

wP atl paper, twentieth. 
| poral pope, thirtieth. 

nl unui pnp, fortieth. 

{Dfpuul pape, jiftieth. 
Y a [d-fuk pape , sixtieth. 
| pe [dP aftniuk pop. . seventieth. 
( )e (Aut Ee pape ; eigh tieth. 
] WiuhE pape. , ninetie th. 
xp pe pl pape or Suphcpope, hitndgsiitle: 
] peeephepl pape, two hundredth. 
ak Ria EO “ thousandth. 


SEPARATIVE. 


[P'b4, one, sole, only. 

pe buh or Eplusl, too only, two. 
bee i4, three only, three. 

Onpkush or puakuh, four only, four. 
igual, five only, five. 

Quniul-ul, ten only, ten. 

(pe Gattunttk-uh, seventy only, seventy. 
~wpfepk ash, hundred only, hundred. 
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DISTRIBUTIVE. 


Wpeleekuin or Enhapfiu, both, the two. 

Lpebekain or EnEpfiu, the three. 

f Onplphuin or sapi-pin, the four. 

|» GattEei ut or E.(d-wikpfir, the seven. 

lL spl nunmuuitkpFutt or Ephanauatkpfh, the 
twelve. 

Lrebeieettate rs both, one and the other. 


REPLICATIVE. 


Lpelqennbt, or ph fu, double, two. 
Pe Epujunnfh; , En ungusunfrl or a a triple, 

treble, threefold. 

f OapEpuyununhh ’ purnuwennfly or soplph fin ; 
fourfold. 

Stguupnph; y quintuple, fivefold. 

[»¢(Gtianyunnfh, sevenfold. 

Saniingununfh,, tenfe old. 

Sephepunyunhly, hundred fold. 


ii: Uk ln thousandfold. 
THE NOUNS PARTITIVE, 


(|, ae, fp, some, somebody, one, any, 
whosoever. — 

)i, Pius , a, one, some, certain, single, any. 
|p fubutny or bpkpurg, of one, of the other. 
Pcpupatishep OF uftefifre pr, each, every, any. 
[Peeu or dieu, other, another. 

b mp >, ft, othe . 
roe Be pusher, et 

wll 2 apy fF is , another, at ferent. 
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UW few nilts, another. 
Pc peputinhep ap, every one. 
| cpuupuiisfiep fins, every or any thing. 
We df, every, any. 
“Pup us or puitf dp, some, not many. 


THE NOUNS GENERAL. 


UsFiaye or uf, all, every, any. 
[42k eEuit or att ‘uk-p fin, all, every: one. 
(2y077, all, whole, entire, total. 

[’ \aypopE pleura or ennplpti, all, every; one. 
<a cutlis TLE Sutil, Sunlopbin ; pila, agen nyt, 
all, whole, entire, total, complete. 

UsFuuju np, every one. 
Ue fus_, every or any thing. 
(\p ae, whoever, whosoever. 
(\e fus_, whatsoever. 
np, none, not one, not any, nobody. 


(\s fas. or as df fins , nothing, not any thing. 
THE NOUNS INTERROGATIVE. 


{\° or a], who? which person? 

(\'e, who? which? 

pas, what? which? 

<P af, how much? how many? 

Wa MP, n MP, ay Ap > whoever? who? - 
(Vie fit, qh us fius, whatever? what? — 
( Veubeb oe gl Tasuy fife » what? which? | 
(\'geut, apsunfr, how much? how many? 


THE NOUNS RELATIVE... 


i. Jbl, unjiuyfrufr, such, — same, Si- 
milar, as, So. 

Vaveibeb, eojtuypuf, so, as, like, similar. 

r Ju pup, Lapiaypufs, SO, aS, as that, like 
that. 

Cyeeut, unjupuil, SO much, as many. 

UC e fusunfi, unflusunf, So much, as many. 

I" JELua, enfupuit, so many, so much. 

Wye qajususefr, SO many, SO much. 

CU jteut, tajupuin, so many, so much. 

C  fusesif, Unjusunfr, so many, so much, so 
much as. 

All these middle nouns are declined under 
one of the ten declensions of nou_.s substan- 
tive, except nif and np, which are diffe- 
rently declined in the singular, but similarly 
in the plural humber, as 


SINGULAR. 
1. {)#, one, some. {).2. one, any person. 
2: (epoca, of one. {Jepoee, of anye 
Bw (ledEitt, to one. ()-Ee. to aly. 
4. q (\it@, one. qi{he, any. 
5. y{\edeial, from =, {edepb, from any. 

one. 

6. ()efiuee, with or — [J afiuefz, with or by 


by one. any. 


PLURAL. 


(\elinp , SOMC... — 
2. ()disteg, of some. mei 
5. { \efiuiieg or pola, gudutia, to some. 
h. q{)fiutea, some. 
5. (| tivtny, from some. 
6. ()-fiudep, with or by some. 


PRONOUN 


We rian stand in place of nouns and, 
like them, have case, number, and particu- 
larly the first, second and third persons, as, 
Eu, I. ae, thou. tus, he. : 

In Armenian they have no genders. 

There are four kinds of pronouns: Sub- 
stantive or Personal, as, ku, I. gat, thou. 
fupt, he, himself. fer. own, himself. Dehfini- 
tive, as, aus, this (personor thing). gus, that 
(person or thing). tu, that, he, she, it. Pos- 
sessive, as, fil* or flayfiu, my, mine. dip ov 
Mh-pryfiu, our, ours. pry OY payzfin, thy, thine. 
ap or 2h puyfiu, your, your s. bep or prepay 
fiu, his, hers, its. fepkutug, their, their's. 
And Relative, as, ap, who, which, that, what. — 

The three letters «, ,%, are called Arti- 
cles-distinctive-of-the-persons; and, joined 
to the terminations of words and verbs, shew 
their persons or order, and are used as pro- 
nouns personal, possessive, and definitive, as, 
Fuga, I who ama man, or my man, or this _ 


ay 
man. Supe» thou who art a man, or thy man, 
oF that man. diupy, he who is a man, or his 
man Or that man. 


DECLENSIONS OF THE PERSONAL PRONOUNS. 


1. Person. 


SINGULAR. 


ae 

2. ae of me, 1 mine or my. 
5. pad, af y aust be to me. 
4. gg) eo, me. 

5. puke, from me. 

6. ul, with o7 by me. 


PLURAL. 


i. kp, we. sae 
2. |J%p, of us, our or our's. 
2s ii ‘Eq, gdl-g, us. di-4, to us. 
‘- q\J"Eq, us. 
5. hf Wee. from us. 
. (Fee or drop, with or by us. 


2. Pesstié: 
SINGULAR. 


1. ‘ra, thou. 
2. *[.7, of thee, thine or thy- 
rs pier Eg , wn..pky , Z.plkq » to ae 
. gf. thee. 
5 i <P.£a, from thee.. 
6. 4P.£, with or by thee. 
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PLURAL. - 


. {Procp, ye or you. 

. QEp, of you, your or your's. - 

. Qhq, g4kq, um. 2&7, to you. 

- goig, your | | | 
hb Quy , from you. 

. Qkeap or Shop, with or by you. — 


NOt ses C1 bd = 


3. Person. 
SINGULAR. 


. Pipi, he or himself. 

. ptpbui, of him or his. 

. ptpkut or un. (ups, to him. 
° y |uph, him. 

» yp tekuk, from him. | 1 
. ptpkunde, with or by him. 


HD CAN CUD = 


PLURAE. 


[=a 


. Ptpgkutip, they or themselves. 
a. |“phuing, of them, their or their's. 

. Ptebuttg or sum. fupFuiby, to them. 
. gq) tpluitw, them. BS 
“ JPtgkuing, from them. 

. ptpgkudep, with or by them. 

} “et alone signifies he, she, but accom- 
panied by another pronoun signifies self, as, 
Eu fuph, my self. prt. fugu 3 thy self. Tus fugu - 
himself. 


D oma Oo 


3g 


SINGULAR. 


2. Kis or fepkuts, his. 
3. pcr. fe Fatt or TTT) & fep, to buat 
himself. 


f. | 
5. yp eput. from him, from himself. 
6. 


Pepe, fepb we or fepbudp, with or by 
him or himself. 


PLURAL. 


Bes pEoieg, their, their's. 
. pepkuiing, to them or to themselves. 


. ypepkutng, ea them, from themselves. 
. pephudge, withorby them or themselves. 


HD Ore OV be 


Declension of Definitive Picdouins Personal. 


1. Person. 
SINGULAR. 


Ye, this ( person). 
- Yop, of this. 
a | 7 or wn. uu, to this. 
. q|jer, this. 
fh (jfile, from this. 
. (Jadu, with or by this. 


= 


HD Ore G1 b 


2 
3. 


x 
Ds 


 G: 


ho 


PLURAL. 


1. (Jape, these ( persons ) . d 
[Jogus, of these. 
Yoge Or wn. unuus, to these. 


h. q|Jouu, these. 


'h Yoga, from these. 
Urgup Or unpop, by or with these. 


2. Pereok 


SINGULAR. 


. {Jr-u, that (person ).. 
> ‘|ropus, of that. 
: (| wali Or gzus, to that. 


q{|ru, that. 


fh pdt, from that. 


radu, by or with that. 
PLURAL. 


‘)»apus, those ( persons ) . 


. {rugus, of those. 
: {Yragu Or wn. gnuus, tO those. 


yf) »nuus, those. 


: h Yroguinl, from those. 
; Venpuip Or ~npop, by or with those. 


3. Person. 
SINGULAR. 


be that ( person ) he, she. 
“| ay, of that. | 


“| efi or fou, am. ‘tn, to that. 
gq (yu, that. 

oh “| fal, from that. 
“(yadae. by or with that. 


OD nS 01 


PLURAL. 


1. “Wee owe 

2. “age: of those. 

5 Mee (og OF wm. Isnuw, guauus, to those. 
he q (youu, those. 

5, E “| egal, from those. 

6. “Weeee or iunpop, by or with those. 


Declensions a Definitive Pees Adjective. 


1. Person. 
SINGULAR. 


. Vy, this (person or thing ). 

a ly Jug Or us usuap ply , of this. 

ep i jut’, esgurtlfily Or aut a to this. 
al, J"> this. 

» yeu, from di 

. ae Or aw uspuce fly, by or with thi S. 


C1 = 


StS 


PLURAL. © 


U aJ4e Or us uyunphl;, these. 
uy OY maypungphl, of these. 
aa J “id palo | ial | 


eee, eaguanfsly OF en. aszunufly, to these. 


1b a fuaulely, these. 
- eye Or yusyugaiuk,, from these. 


Ae ls 2» J4epip or upuuphilep, by Or with these. 
A 


mS Carafes ae ae 


ae if i 


2 OTN OF ji 
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2. Person. 


SINGULAR. 


- yz, that (person oz thing ) . 
: C JE OF us uppenphl;, of shane 


Vue, aygdbh or um. ayy, to that. 


: “Ab WE? that. 
Nein, from that. 


: pe Jenne Or us uppene fly, by or with that. 


PLURAL. 


Vane or ayenpph, those. 


Quy Or us wuypyagbh, of those. 


t* SEI? 4 uppogbh OF wr uw wyynulrly, to those. 
- a ypeoubh, those. 


os or puypeguaul, from those. 


-Corerebee or maypeaplilep 3 by or with 


ie ose. 


3. Person. 


. SINGULA hk. 


. (. 4%, that (person or thing ). 
° Lu Or as upuapth, of that. 


‘Jul, eujiulpl or um. ju, to that. 


i a\* afl that. 
» IC jiefiutnl, from that. 
4 U nef HHFE- or ujunehh, by or with that. 


PLURAL. 


2 Cote ‘Or us wjunphh, those. 
; uty Or us eajunghl, of those. 
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: is JY: wjungbh Or ws. wjunufh, piujus, 
to those. | 
. gl, sub or quits, those. 
; AG Jy or puspuguul, , from those. 
Vw el«e or ‘wsjung [ile . by or with 
those. 


1S? | 


> Ores 


Other Definitiwe Pronouns Adjective. 


1. Person. 
SINGULAR. 


. (Jaz, this same ( person or thing ). 

. Yephu or unpacs, of this same. 

. (eit or am. unt, to this same. 

. q\Jaju, this same. 

»(’b Jaje or ’f ulfis) from this same. 

» edt or undfie, by or with this same. 


po 


Oo Stes C1 


PLURAL. 


: [Jane or unp hii, these same. 
Y-9f%. ungaeds or ungnehy » of these same. 
: Yje9hu Or as unufite , cuiL. unju, to these 
Same. * 
4. q\pajus, quaufin, these same. 
5h |Jagnciug, from these same. 
6. Yodtdie , unphdep or unpacdep, by or 
with these same. | 


OJ nN = 


ae 


> Ota SC? Ores OF Mm 


Oo Cress OF bs 


hi 


2. Person. 


SINGULAR. 


. Wray, that same ( person or thing ). 

m prop fit or papacn, of that Same. 

. Yrdfit or um. qn, to that same. 

. g§\rajt, that same. | : 

. (Cb Yat ov ’f gifs ) from that same. 

. Ypradffit or anffie, by or with that same. 


PLURAL. 


. Yrajip or qopfiu, those same. 
° f)rag fh, pagaens or pngachg, of those same. 
f {prag fit OF wun. penufin, at. papi, to those 


same. 


; 7} Sy or qynulit, those same. 
fh pagacig, from those same. 
: 4 vob ele: ; paphilep or ppacily > by or 


with those same. 


5. Person. 


SINGULAR. 


. “{,2/%, that same (person or thing). 
; “| opbis or Dopach, of that same. 
“eft or wn. inj, to that same. 

- 4 (,o/u, that same. 
Cb Gat or ’f inffit ) from that same. 


“Lodtt or imffe, by or with that same. 
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PLURAL. 


. [afte or unphi, those same. 
: “| e9ht, ‘Lagach or bagachg, of those same. 
“| yg fits Or wa. Laufin, aLgiL. Unjue, to those 
same. | 
gq (afte or ginufiu, those same. 
me “(,2gueg, from those same, 
“Gadirlig, taphiep or tnpaedpp, by or 
with those same. | 
The Delinitive pronouns are accompanied 
sometimes with the pronoun fiph, self, as, 
uu fiuptr, this self-same. pur fiupu, that self- 
same or himself. tau fing, that self-same or 
himself . uuu fugu, this same. nj fupt , 
same, that same. | 
Or they are joined together, as, uajis uu, 
this same. gaju qu, ynju uyz, that same, 
the same, himself. 


OO} be» 


Oo Ot 


Declensions of Pronouns Possessive. 


The Possessive pronouns are formed of 
personal and definitive pronouns; the second 
case of these forms the first case of the pos- 
sessive. | 


1. Person. 


SINGULAR. 


i. |, my (mine ). 
2, Pray, of my. 


G Ota O11 


OA, Re aa 


& Utes Cb tes 
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rfc or wn. ful’, to my. 


: gp, my - 
. gpl or yflay, from my. 
. pdinf_, by o7 with my. 


PLURAE. 


. Pep, my. 
. fing, of my. 


) lag, win. fd, to my. 


- gp, my. 
» yp dig, from my. 
. plinf.e, by or with my. 


SINGULAR. 


° fe; our. 
. [Per of our, our's. 
‘ |P Feet , to our. 


J°fp; our. 


] TI 
Oh [Pepe orf depay, from our. 
-[PEgad. by or with our. 


PLURAL. 


ee: our. 
. [PFpag, of our. 


[P4e.9, to our. 
pepe, our. 


Ch UP Eeeg, from our. 
: WY Feede:, by or with our. 


Ss tee 


pes te euY oe 


fest 


'h 


he St 
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2. Person. 


SINGULAR. 


«fa, thy (thine). 


“fay, of thy. 
“Pz or pod”, to thy. 


° qr[ra, t thy. 
yn iS ‘ole or ’f psy, from thy. 


“Pra, by or with thy. 


PLURAL. 


. <Prge, thy. 


~f> 177] » of thy. 
“Pag or hb pyu, to thy. 


- sPrye, thy. 
bh <P.ag, from thy. 
. *Prad.e, by or with i 


SINGULAR. 


QeAp, your. 


» QEpay, of your, your's. 


Qepacw, to your. 
q@—aip, your. 


bh QEpdk or 'h &E pry, trom your. 
» QEpmd , by or with your. 


PLURAL. 


: QEne. your. 
° LEpny, of your- 
» Qépng, to your. 


q Ep, your. 
bb QEpag, from your. 


QVEnalp, by or with your. 


AS | 
5. Person. 


g SINGULAR. 
. Jeg, bis or her. 
: Depry, of -his. 
: Jepacd”, to his. 
® qg\cep, his. . 


: pepe or Jbepy> from. his. 
. Pepa, by or with his. - 


SH OES OV 


PLURAL. 


. pege. his. 
. Dcpag, of his. 
. prepay, to his. 
: gpepe, his. 
; Pepa, from his. 
. Pepad.e, by or with his. 
From the genitives of these are formed 
other possessives with a particle f4; they have 
‘the same signification, but are declined with 
prepositions, and are these: pilaf, my, 
mine. pyfu, thy 3 thine. Ake pay fits, OUT. aE py 
fu, your. fepy fh, his or her own. 
The same possessives are formed also in 

this manner: flip, my, mine. di puyfi, 
our. 2Epuyfin, your. firpuyfiu, his. fepkurue 
guylis, their: and these are declined. | 


&> OleN O1b © 


OD Orcs C1 bY = 


OV dy 


& Cuinr 


ho el 


ho 


SS ode Oi 


ay 
Declensions of Possessives derived from 
the Definitives. 


1. Person. 
SINGULAR. 


. YJeper, his or her. 
: Yepeye ° of his. 
Yepuyoct, to his. 


: Yepuyod . by or with his. | 
PLURA L. 

: YJepesy = his or her. ae 

: Uepayy or pest Sear les of his. 

Yopusyy or esnigrenynng , to his. 

: ql popeuye, his. . 

: 'h (pepeayng, from his. : 

. YJepaynd.e, by or with his. 
SING U LAR. 

: Yaga, their. 

: Yegeyay, of their. 

: Yegeyat, to their. 

- Yaegeuyad , by or with their. 

; PLURAL. 

Yeguy , their. ) : 

Yeguyy or OL Ld LL of their. 


OD Stes OO] 


D> Er Ub. = 


° angus, their. 
. Yrnguyny, of their. 
A ey ee , to their. 
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‘ (Jequyg or ungusyeg, LO their. 
E y\jeguye. their. 

fh [Jeguyag, from their. 
. YJeguyad.e, by or with their. 


2. Person. 


SINGULAR. 


. Yrapuy, his or her. 
. §Yrapus mg, O his. 
° ‘|papuyaed, to his. 


. rapuyn y by or with his. 


PLURAL. 


. O)snpusy ° his or her. 
: "Yrapeayy Or popuujng, of his. 
: {|rapusy > pnpuspag OL hf opripiesyes, to his. 


q"} wapressyis his. 


: hf {|rapenjng, from his. : 
A {Yrapusyad p p by or with his. 


SINGULAR. 


: ‘raguyad , by or with their. 


1. 
Ze 
3. 
h. 
5. 
6. 


1. 
2. 
a 


3. 
6.° 


ae a 


D1 


PLURAL. 
a er 5 their. 
2. Yraguyg Or paguyng, of their. 
ya tha or ’f goquyu, to their. 
q’|raguys, their. 
.f raguyog, from their. 
6. Yraguyad.e, by or with their. 


3. Person. 
SINGULAR. 


“Wr, his or her. 


“Werery> of his. 
“| papaya, to his. 


“[apuyad. by or with his. 
PLURAL. 
“Lanuye: his or her. 


“| popuyy OL bapuyng, of his. 
Loe, a Unpuyng or ’f ns to his. 


« 


4. ri ary his. 


sae TW Lee one his. 
| papespri p ; by or with his. 


SINGULA R. 
bay their. 
“| tgeyeyz, of their. 
- [aguyacdl, to their. 


[,eguyad_, by or with their. 


OE OT 


BD Ole O1N = 


Od. Urs On bo 
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PLURAL. 


; “| ayy is their. 
- "277 or Laguyng, of their. 


“Loguyeg OV'b tunguys, to their. 


: gq lyaqesyer, their. 
; fb “42g, from their. 


“| ,sguyad.e, by or with their. 


Declension of the Pronoun Relative. 


SINGUEAR. 


. {Jz or +, who, which, what, that. 

. (Jay. whose, of which. | 

. (\poee? or am. ap, to whom, to which. 

- g{he- whom. 

{lee ov yapey, from whom, from which. 
. (\ged_. with or by whom or which. 


PLURAL. 


. (lee. who, which, what, that. 
. (\ee7, whose, of which. 


{\pag OF win ap, to which. 


: gq {\pe, which. 
. Jer: from which. 
- (erd.e. by or with which. 


VERB 


ake verb signihes to be, to do, or to sul- 


fer with tense, number and person. 


Five properties belong to the verb. Kind, 
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Tense or Time, Number, Person and Con- 
jugation. | 


KIND. 


There are four kinds of verbs: Substan- 
tive, Active, Passive, and Neutral. . . 

~The first denotes existence, as, £.f, Iam. 
gat, I do exist. The second action, as, ana 
akf, Ido, I make. The third sufferance, as, 
wnifil, I am done or made. The fourth the 
action subsisting in itself, as, mofsunnpfdl, F 
labour. gtuut, I go. oa ; 

There is also another kind called Gom- 
mon, which signifies the action as well as 
the sufferance, as,- gunnfl, I judge, and I 
am judged. iF 


TENSE. 


There are three tenses of the verb: the 
Present, as, gpk, I write. Past, as, gph 
gl» I vrote: and Future, as, gp&gfg, I shall 
write. 

The past is either Imperfect, as, gpbf, I 
was writing, OF Perfect, as, gpl-oh, I wrote. 

The ancient grammarians add two other 
perfect tenses:the Preter-perfect, as, gphuny 
EW, I have written, and the Preter-plu-per- 
fect, as, gphuy Ef, I had written: but these 
tenses do not necessarily belong to the Ar- 
menian language. . 
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NUMBER. 


The verb has two numbers: Singular, as, 
gpl, IT write, and Plural, as, gpedp ; we 
write. *« 


PERSON. 


The persons are three: First, as, gpk, 
I write. Second, as, gpku, thou writest. and 
Third, as, goes he writes. 


CONJUGATION. 


The variation of a verb in it’s tenses, 
numbers, and persons 1s called conjugation. 
Conjugation is either Regular or Irregular. 
Regular conjugation changes regularly in 
the termination of the verb without any 
omission. : 
The irregular conjugation wants some 
tense or mood, and is called Defective; or 
in some tense or mood deviates from the 
rule, and is called Devious; or wants the first 
and second person, and is called Impersonal. 


MOODS OF THE VERB. 


The manner of signifying some action is 
called the Mood- There are four in the re- 
gular verbs: Indicative, Imperative, Sub- 
junctive and Infinitive. 

When the verb indicates some action, af- 
firming it simply, it is called the indicative, 


: 


| 
| 
; 
. 
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as, gpl, I write. gpegh, I wrote- gpeghy» 
TI shall write. | 

“When it commands or prohibits, it is call- 
ed imperative, as, gphui , write thou or do 
thou write. ut gpl&p, do thou write not. 

When it expresses a suspended action, or 
dependent upon another verb to complete 
the sense, it is called subjunctive, as, E/E 
gppget q if I write. | 

W hen one action is denoted without tense, 
number or person, the mood is called inf- 
nitive, as, gpl» to write. 

The indicative has three tenses, with per- 
sons and numbers. The imperative has two 
tenses: present, and future;it has two num- 
bers, but in the singular has no first person, 
because he who speaks does not command 
himself. However in the plural there is a 
first person, because other persons are ad- 
dressed and commanded. 

The subjunctive has the numbers, and 
persons perfect: but in the tenses has only 
the present, and the future, because the Ar- 
menian language has not properly the past 
tense of subjunctive. 

The infinitive has neither tense, number, | 


nor person: whence it is used asa noun, and 


declined m the singular, and is then called 


the Gerund. 
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Example. 


SINGULAR. 


. Yppky. to write. | 

. Wpkyy, of writing. . is 2 

- “ppkpy ov’ epky, to writing. 

: qpey ; the writing. 

7b peFépy, trom writing. Sehie8..9 
. Uppéyad, with or by writing, writing. 


& od O1N & 


The Conjugations of the verbs are four, 
and are distinguished by the last vowels of 
their indicatives, which are, £, «#, m=, f. 
The indicative of the first conjugation 
ends with the vowel t, as, rupted, I move; 
of the second with w, as, gacuttl, I wash; 
of the third with ne, aS, Siqael, I pour | 
out; of the fourth with }, as, newest St, T | 
learn. they ta 
Every conjagation although different in| 
its moods, tenses, numbers and persons, | 
preserves the first syllable of it’s indicative, © 
_ excepting such verbs as are Devious. | 
Every person and tense of the verb end- | 
ing in ¢ or %, is plural. is the sign of the | 
frst and second person, and % of the third: 
provided only that » be not the article dis- | 
tinctive of the person, because it then would | 
be singular. | . | 
Every verb which terminates-in J, is in | 
the lirst person: in», is in the second per- Tt 
son; verbs ending in f or g, are in the first | 
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or second person; verbs ending in £, w=, am, 
wy or w#», in the third person; and those ter- 
minating inp, are in the second and third 
person. | 7 | 

In every conjugation the future of the in- 
dicative is formed by adding the letter 4 to 
the perfect, as, gupékgh, I moved, guupit be 
FUE I shall move. pocugfr, I washed, paeue 
99,1 shall wash. $l&qf, I poured out, gk qfry ; 
IT shall pour out. acuusy, I learned, acuuyy , L 
shall learn. : 


PARTICIPLE 


‘Tk participle is formed by adding to 
the termination of the verb the particles ay . 
Or on (sign of the present ), tw, (sign of the 
past) , wy or pf (sign of the future ). 

As a verb it has tense, and as a noun, 
eases and numbers. 


Example. 


PRESENT. 


Singular. 


nl 


: Qapoq_ or yfion , he who writes, or 1S 
writing. | 

. Qppaqt, of him who writes. 

° Qopagt Or asm gpagu, to him who writes. 

» par, him who writes. 


aw QI tb 


5 


re 


ce es jo 


Sy aie GIN & 


si 


hh Yepagl, from hie who writes. 


ha by or with him who writes. 


Plural. 


: pene, those who writen or who are 


writing. 


. Qxpaquy, of those who write. 
3 Qapaquy Or «an. epg, to those who 


write. 
g)>paqu, those who write. 


hb Yxpaquy, {com those who write. 


‘peotse. or ihe by or with those 
who write. 


PAST. 


Singular. 


. Yrpk-uy , written or wrote. 
: Qapkya A of written. 
° ‘betes Or wm. g pluie » to written. 


q|ppiuu, written. 


: ‘h QepEpy, from written. 
QppFyed . by or with written. 


Plural. 


. Wyk uy p, written or wrote. . 

» Weplyag, of written. 

‘ ppkyag OF wn. gpluyu, to written. 
; fy ati written. 


bb Wpékyag, from written. 


- Dppkpade, by or with written. 


FUTURE. 


The future ending in yy, is declined only 


with prepositions, as, 


Singular. 


. Wpkyag, to be written. 
-’b -pkpag, to that to be written. 
. gppkpag, to be written. 


Plural. 


f~ OD 


. Wpkyage, to be written. 
-*b Yrpkpage, to that to be written. 
. q)»pljaqu, to be written. 


> O1 


The future terminated in ;f, 1s declined 
thus, 


Singular. 


. W-pk jf, to be written. 

. W»pkyen,, of that to be written. 

: spies Or ws. gpeyt , to that to be 
written. 


O33 So 


4. gpk bh, to be written. 
5. °h Yspkye, from that to be written. 
6. Qepbybue, by or with that to be written. 


Plural. 


1. Wvxpkybp, to be written: 

2. Vr»pk busy, of that to -be written. 

5. Qppljbug or *h gnkjbu, to that to be 
written. 

h. q\>plijbu, to be written. 
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5. fb Yxpk burg, from that to be written. 
6. “pebirece or yg pi rop, by Or with that 


to be written. 


Specimen of the four conjugations of the verbs 
regular with their moods, tenses, numbers 
and persons . 


INDICATIVE. 


Present. 
Sing. Pers. Plur. . Pers: 
le Cpt —Ed—ku—E e Edp—Ep-Eh ° 


Qe Leewh—antl—uu—uy e 
De $b y—nd—neu—ne ; 


he | cut —pl—fu—p e 


77) [p—uy p—uats os 4 
meip—sy ponek ry 


blp—fp—[in . 


Imperfect. 


te Cop —Lf-Shp—Ep 
20 | peuits—uyf—uyfe—ayp « 
$+ S$hq—nefi—nefyp—ryp + 
he (je ceesh—Lf—Efip—Ep a. 


Linp—bhp-Efin. 


egpusp—uylip—usyfiie 
neump—arfip—ne is e 


Eup—Ehp—Efh - 


Perfect. 


le Cupd —Egh—Egkp—Eusy ° 
2+ Lpeughgbp—ymeing « 
3° Sbq-[—Ep—Sky- 

he (29 —c00y— 09 p0—ses ° 


Egup—kafp—Eglit « 
SE SEE | 
sup—h ip—fts e 

ce! esate f pauls e@ 


Future. 


i C apd —Eghg—bugku—Euyk e 


Qe Lecw—gpg—ugku—ugk e 
5+ $ha-bg-gku—g 
he (leu—uyq—q u—gfr ° 


Eugnep—Lufhip—Euykt e 
ugne.p—ufhp—ught ° 
gatp—Llip-gfit « 


IMPERATIVE. 


Present. 


Ie Coup FE us ’ fi gupdhy ° 
Crptbugl’, lf supt hugh. 
2e Loew P elf poeta ° 
Lecuugh, jf poeunay » 
5+ $F. fi Séyacp- 
SAqgh' » df Skqy6 - 
Ae Neufips df neuuithp - 
Neugh , jf acugh- 


Coptighe » dp supthp . 
Capt bugkh 7 df 2eapd Eugkti e 
Lreughe» dp pacuttiyp « 
Lacungkh > elf pecuugkh e 
$42be2 > Up Skyarp - 
Skagkth, df Skqgkh « 
Q\eusuprsie.p ’ df acuuilifp ° 
Nleught, Uff neughh . 


Future. 


le Cupt bushy or gut Eu_ 
. geu ’ gupt bugk e 
2e Lacumplip or poewmugku ’ 


poeenugh « 

3. 2Egflin or SEqgka, Séq- 
a= * 

he Neuplip or acuwlpdbe > 
neugf e 


Capt bugnap ’ gupF Eudlip ? 
guapt ugk ts e 


Locunysip ° poeunglip 4 
pocuugkh > 

SFygrep ? 4Eqvlip 9 4Eq_ 
ahh. 


\euge.p ’ ouylp OF geuu_ 
bpSke r) acughh e 


SUBJUNCTIVE. 


The present is formed like that of indicative. 


Future. 


Ae ConpF fg bul fighu—pgk - 


eee - 


2 Laewh— ay gts lay gkea—maygE ° wy gk dp—iuyyF p—ujygkh ° 


460 $4 q-aegned—negneu—neygne ° negne_dp—negnep—negach. 


Ae eau —pofl—fgfu—pgl 


b5lle—bobe-bg lt - 


INFINITIVE. 


le Cpt —Ey 

2e Leche . 

Ae Sfq-ney e 

4. (\e-cette—fy or Ej, - 
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PARTICIPLE. 
: Present. 
Cupdtag or Cupdti gay - Lacugng - $fyny- (\leuuheny » 
Past. 
Cpt buy - Lacugbuy « ofl « (leuk, - 
Future. 
Cumpdbeyng or Cuspt Eb ° Lacutunypny or Lacwhayl: ° 
SFaury or sfunub ° (\leautbyng or Q\ecuhk jb g 
CONJUGATION OF SUBSTANTIVE VERBS 
Defective verb [)5, Z am. 


INDICATIVE. 


Present. 


san Lam. uv, thou art. E, he is. 
ly®. we are. &p, ye are. kn, they are. 


Imperfect. 


1 b> I was. Efp, thou wast. Ep, he was. 
Jaue, we were. Efp, ye were. bh, they 
were. 


IMPERATIVE. 


Lye. be thou or do thou be. 
] “2 or Epace, be ye or do ye be. 
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SUBIUNCTIVE. 


Jpyévt, L be. fgku, thou be. pgk, he be. 
}-gEdp, we be. fb Ee. ye be. fgkt, they be. 


. INFINITIVE. 
Ipc. to be. 
PARTICIPLE. 
Past. 
1p“ - been or having been. 
Future. 


(727. which is to be, oz about to be. 

Comparing this verb with the verb su, 
¢E, , to move, of the first conjugation, it is 
clearly seen, that its conjugation is the basis 
of the latter. 


Defective verb rn, I am or T exist. 


INDICATIVE. 
Present. 


Gaal, I am. yn, thou art. Hy, he is. 
aadp, we are. gapp, ye are. gaits, they are. 


Imperfect. 


Yeah. thou wast. Vad ee he was. 
pala, they were. 
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SUBJ UNCTIVE. 
Future. 


Qancgk, be be, it may be, it would be. 
Qaacgkt, they be, they may be. 


INFINITIVE. 


Genz, to be, to exist. 


PARTICIPLE. 
Present. 


od TL being. 
The deficiencies of this verb are supplied 
by the means of the other substantive verbs. 
The word ¢#% is used sometimes as a sub- 


stantive verb, as, ship fl uyp, I have no hus- 


band, or Tam without a husband, or I am not 
married . aculeuy Glue. slip , he has never 
learned. | 


Substantive verb | rauiof S, am made or done. 


INDICATIVE. 
Present. 


[pqetfr, I am made. Fquipu, rhen art 
made. Equitf, he is made. 

|pqetipdp, we are made. Equtisfp., ye are 
made. Equiifi, they are made. 


HN A RS NNN STS Ee a Sane 


mii i 


(paeikf, ri was made. tbe thou wast 
made. Equip, he was made. 

[paetbap, we were made. Equinkfp, ye 
were made. Equinl iu, they were made. 


Perfect. 


Vou or Fqu,, 1 have Beet. Pes, thou 
hast been. El, he has been. 

pave or Eqkmp, we have been. &gkp or 
Equyp, ye have been. beghis, they have 
been. 


Future. 


Lb ae I shall be. eabgle, thou shalt be. 
Enfgf, he shall be. 


IMPERATIVE. 
Present. 


We &quupbp, be thou not. Eqbyf:, \et him be. ° 
IpaFeeee: be ye. df Fquinhp, be ye not. 
bqliglit, let thea be. 
SUBJUNCTIVE. 


The present is formed like that ie the In- 
dicative. 
F ‘ture. 


Lpatgb? or Equinhght, 1 shall be made. 
Enbgfu, thou shalt be made. E-qghgfh. he 
shall be made. 


A 
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[patgf-@ or Le sjuflifsecle we shall be made. 


Eqbgbp, ye. shall. be made. Eqgbgfiu, they 
shall be made. : 


INFINITIVE. 


[paeify . to be, to be made, to be done. 


PARTICIPLE. 
| Past. 
(p7£, been, made, done, haying been. 
; Future. 
| pywink- pag or Equitk fr, which is to be. 
Substantive verb ] ts, I am, I am made 
or done. 
INDICATIVE. 
Present. 


I lift, I am. (fufra, thou art. plufr,. he is. 
I Gifedp , we are. sfifp , ye are. (lufiu, 
| “they are. 
Imperfect. 
| fukp, I was. ;fubfp, thou wast. ;bikp, 
he was. . 


|] (ub, we were. lubbe, ye were. ;fub_ 
“b, they were. 


b7 


Future. - 


I fate: f ial be. thal, i shalt be. sé 
“gl; he shall be. 


] fgacp, we shall be. tlghe or NOLL > ye shall 
“be. tly, they shall be. 


IMPERATIVE. 
Present. 


| Ep, be thou. df ;fiupbp, be thou not. pbgf*, 
“let him be. 


| Ae or pkpacp, be ye. df jfubp, be ye not. 
gi, let them be. 


Future. 


| file or bupdtip or llgfes, be thou. Noe 


let him be. 


] bgtce, let us be. (Shp or ubste > be ye. 
“égbt, let them be. 


SUBJUNCTIVE. 
Present is like that of the Indicative. 
Future. 


] lupght, I be or may be. ;fipgfu, thou be. 


“bubs. he be. 
1 babe, we be. (bubghe, ye be. iba, 
“they be. 


INEINITIVE. 


] (uF, to be. 


63 


PARTICIPLE. 
| Present. 
] funy» being. 
Past. 
] yo (blu , been, having been. 
Future. 


| Gukyag or fuk fb, which is to be. 
FIRST CONJUGATION. 
Active C wpdt,, To move. 


INDICATIVE. 
Present. 


Cc updhw, I move. guipdku, telae movest. 
sup tE,, he moves. 

Cc apt bd, we move. ote) ye move. 
suptEh, they Move. 


Imperfect. 


C “p¢Eh, 1 moved or was moving. 2up- 
SE Ap, thou movedst or wast , MOVING. peur 
¢E, he moved or was moving. 

Cc wap dbus, we moved or were moving . 
puptE bp, ye moved or were Moving. gape 
¢E fiz, they moved or were moying. 


. 
a a A NR ST 
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_ Perfect. 


C uptkgp, 1 moved. guiptl-glps, thou mo- 
vedst. sup¢huwg, he moved. 
uptkgup,we moved, rupctkghp, ye mov- 
ed. uptight, they moved. . 

s we have remarked above, the Preter- 
perfect, and Preter-plu-perfect are not pro- 
perly formed in the Armenian language, be- 
cause when the necessity occurs, they are 
accustomed to join the participle to the other 
tenses of the verb substantive. 


‘2 


Future. > 


C aptkybg, 1 shall move. gupéfugku, thou 
shalt move. :up¢Lugl, he shall move. 
C uptbugacp , we shall move. supcbulfp. 

ye shall move. supd¢hugkh, they shall move. 


IMPERATIVE. 
Present. 


C wpdtkur, move thou. ff gupdi-p, move 
thou not. gupttogl, let him move. — 

C uptkgip, move ye. df 2zupthp , move 
ye not. guptkugkh, let them move. 
The negative particle ff, not, is also pla- 

ced with the third person of the present, and 

before all the persons of the future in every 
conjugation. . | 


Future. 


C apt kuffia or otloadille move thou. 
Juipd bngl, let him move. | 
Cc upd kugicp 9 let us move. gupdEuSfip Py 
move ye. gupébught, let them move. 


SUBJUNCTIVE. 
The present is like that of the Indicative. 
Future. ng 


C uptight, I move, I may, might, coulis 
hd f »would move. supd fyku, thos move, 
etc. gupt-fyl, h € move, -éic. 

C: apd hgl-dp, we move, etc. gupthybp, ye 
move, etc. gupthgku, they move, etc. 
The future of the indicative, of the impe- 

rative, and of the subjunctive from their af- 

finity are adopted by turns in all the four 
conjugations. 


| INFINITIVE. 
C uptk, to move. 
PARTICIPLE. 
Present. 
C wpdag or gupdi gag, moving, who moves. 
Past. | 
C apd leisy OV gupti-gke, , having moved. 


/ 


Future. 


C wptkyag, which has to move. 

All the verbs active and neuter-active, 
which in the first person of the perfect end 
In tof or wf, are thus conjugated; and also— 
the verbs Transitive ending in m=yf. 


Passive Cc weet: To be moved. 


The Passive of the first conjugation is 
formed by changing the ¢ in the last syllable 
of the Active into 4; the gf into 4); the fy 
into w#yy: besides a few other variations. 


INDICATIVE. 


Present. — 


| Cc upt fd, 1 am moved. guipd bu, thou art 
moved. j:updf, he is moved. 

upd fulp, we are moved. 2upthp, ye are 
moved. gupd¢fiu, they are moved. 


" 


Imperfect. 


a upd Eh, 1 was. moved. quip dt Eby, thou 
wast moved. geupt En or gupt hep, he was 
moved. 

C wpdébup, we were moved. xupdébhp, ye 
were moved. gupdL fu, they were moved. 
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Perfect. 


Cc upd lege , L have been Poveds punt E 
guy, thou hast been moved. guptb-guic, 
he has been moved. | 

C uptkgup, we have been raat peuple 
FUypp > ye ‘have been moved. ee 
they have been moved. 


Future. 


oy pth guyg, I shall be moved. guptEugfu, | 
ihou shalt be moved. gui d-Eugh, he shall 
be moved. 
C apdthugncp, we shall be moved. seupt fr 
Dle, ye shall be moved. 2 alee they 
shall be moved. 


IMPERATIVE. 
Present. 


C apd heuig or gupt Eglin, be thou moved. 
Aft supt¢hp,bethou not moved. suapdéku. 
at}. let him be moved. 

c. upthgupicp, be ye moved. lf: gupdthp, 
be ye not moved. guipt hugh, let them be 
moved. 7 

Future. 


Cc up d-ultip or geupt bSli be thou moved. 
suptkuyf, let him be moved. 

Cc upthugicp, let us be moved. gupchflie, 
Be ye moved. j:updékugfin, let them be 
moved. 


a3 


SUBJUNCTIVE. 


Present is like that of the Indicative. 
ers 


C aptbgbt, U shall be moved. paw 
at shalt be moved . euiptbgh, he shall 
be moved. | 

C apt fgplp, we shall be moved. guid fa 
: » ye shall be moved. 2upéfgfu, they 
shall be moved. 


INFINITIVE. 


CO pF for 2uptky, to be moved. 


PARTICIPLE. 
) Past. 
C aptkuy or guptkgkuy , moved, being 
moved. 
Future. 
C wptEyag or quip tif, which is to be 
moved. 


Tn this manner many Neuter-passive and 
Common verbs are ‘conjugated. | 


SECOND CONJUGATION. 
Active ] newer, To wash . 


INDICATIVE. 


Present. 


] ecu, 1 wash. pocutiaue, thou washest. 
*pocufius : he washeth. 

] scutendp, we wash. pneutiuyp, ye wash. 
*pacufiath, they wash. 


Imperfect. 


] ecutiayf, 1 washed or was washing. paces 
“uy bp, thou washedst or wast washing. 
pocuituuyp, he washed or was washing. 
| scutinujap, we washed or were washing 
jacutiuyfp, ye washed or were washing . 
pocustiyfin, they washed or were washing. 


Perfect. 


| ncougfr, I washed. pocugep, thou washedst. 
gecurg, he washed. 3 

I Uebel (oo! 2 we washed. poeughp, ye washed. 
pocugfite, they washed. 


Future. 


] scaghg, I shall wash. pacuugku, thou 
“shalt wash. paeusuygl, he shall wash. 
] ecungnep, we shall wash. pocuupiip, ye 
shall wash. ;acusught, they shall wash. 


Ce | 
Se 


IMPERATIVE. 
Present and Future. 


/ acu § pesca or pocuugks, wash thou . 
“dh pocutiup, wash thou not. pacuuge,, let 
him wash. 

] pe ssegtiee, let us wash. pacughp OF paca 

| “Slip. wash ye. pacusught, let them wash. 


SUBJUNCTIVE. 
Future. 


| acufiuygedl wash, may ee might wash, 
“T could, should, would wash. sacusiusjgb-u, 
thou wash, etc. pacusiuygk , he wash, etc. 
: ] acutiuy gh dp, we wash. pocuituygEp , ye 
“wash. pocuttuyght, they wash. 


INFINITIVE. 


] acute , to wash. 


) | PARTICIPLE. 
Present. 
| seugnz washing, who washes. 


Past. 
| cea having washed. 


Future. 
] aeuyng, who has to wash. 
“T hus also are conjugated the verbs, which 


in the first person of the Perfect terminate 
ID guy « 
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Passive | r-«%p,, To be washed. 


INDICATIVE. 
Present. 


| ecw pt, 1 am washed. yocuitfu, thou art 
“washed. ocutif, he is washed. 

] acutifilp, we are washed. snewufp, ye are 
“washed. pacuhfi, they are washed. 


Perfect. 


] seuguy, 1 have been washed. [reungup , 
“thou hast been washed. pocugue., he has 
_ been washed. 

| seugup, we have been washed. pacmguyp, 
ye have been washed. ene they have 
been washed. — 


Future. 


| Re had bi ke IT shall be washed.’ pacuugfu, 
“thou shalt be washed. ;acuugf, he shall 
be washed. 

| seuugnep, we shall be washed. jneuuPfp, 
ye shall be washed . jacusugfiu, they shall 
be washed. 


IMPERATIVE. 


Present and Future. 


j neuhpacusgpig Or pacuuStip, be thou washed. 
“pocaugf!, let him be washed. 


| Fy 
] aLuugnep, let us be washed. pacuuplip , be 
ye washed. sacuugfiz, let them be washed. 


SUBJUNCTIVE. 


] ecusisnygft, | may be washed. pacufinns,_ 
“gles. thou mayst be washed. poeutiuyg[r, 
he may be washed. 
| acuttauyg fil » WE may be washed. jocuiia os 
gbe, ye may be washed. jneutiayg fir, they 
may be washed. 


INFINITIVE. 


|] seutufy, to be washed. 


PARTICIPLE. 

Past. 
| acughuy , washed. 
Future. 


] ceuseunf, which is to be washed. 

“The Passives of the second conjugation 
are not so harmonious to the ear, whence 
they are sometimes formed by means of the 
verbs substantive, or the actives are adopted 
with a passive sense. 
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THIRD CONJUGATION. 


Active ae Lae To pour oui. 


INDICATIVE. 
Present. 


qa, 1 pour out. $&qacu, thou pourest 
out. S&gac, he pours out. 

sEqacdp, we pour out. $hqnaeip, ye pour 
out. S&gach, they pour out. 


Imperfect. 


sfqocf, I poured out or was pouring out. 
SEqacfp, thou pour’ dst out o7 wast pou- 
ring out. $£qyp, he poured out or was 
pourme out. 

Faneup, we poured out or were pouring 
out. S£qacfp, ye poured out or were pou- 
ring out. Shyu fin, they poured out or 
were pouring out. 


Perfect. 


qf, 1 poured out. $&q&p, thou pour’dst 
out. ES&q or $&q., he poured out. 
<-qaup, we poured out. 9&ghp, ye poured 
out. $&gf%, they poured out. 
Future. 


~fqb3, 1 shall pour out. $&qgku, thou shalt 
pour out. $kqgf, he shall pour out. 
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Sfygarp, we shall pour out. ghqPhp, ye 
shall pour out. $4qgf, they shall pour out. 


IMPERATIVE. 


Present and Future. 


7. Skgflip or $&qg!u, do thou pour out. 
df S&qaep, do thou not pour out. skqgl, 
let him pour out. 

Sfqgteg, let us pour out. $kgfp or S&q- 
Siig, do ye pour out. df’ SEqaep, do ye not 
pour out. S£qgh'n, let them pour out. 


SUBJUNCTIVE. 


Future. 


SFqacgaetL, 1 pour out, I may, might, 
could, should, would pour out. géqae_ 
gacu, thou pour out, etc. S&gnacgne, he 
pour out, etc. 

~Fqacgacidp, we pour out, etc. SFqacgnep, 
ye pour out. gfqacgach, they pour out. 


INFINITIVE. 
~Fqary . to pour out. 


PARTICIPLE. 


Present. 
~Fqaq., pouring out. 
Past. 


SF qku,, having poured out. 
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Future. 
ae LEE who has to pour out. — 
In this manner also are conjugated the 
verbs which in the first person of the Perfect 
terminate in ») OF £wy. 


Passive tqmh,, To be poured out. 


INDICATIVE. 
Present. 


~ Equip, Lam poured out. g&quiifu, thou 
art poured out. ¢£qusifr, he is poured out. 

~Fquinfdp, we are poured out. gkquinhp, 
ye are poured out. $&quinf%, they are 
poured out. . 


Perfect. 


<x Aquy, 1 have been poured out. g&qup, 
thou hast been poured out. ¢&qu, he has 
been poured out. . 

_ <Aque, we have been poured out. $k quyp, 

ye have been poured out. $&qu , they 

have been poured out. : 


Future. 


x Fquyg, 1 shall be poured out. $kagfhu, 
thou shalt be poured out. $&qgf, he shall 
be poured out. | 

sfqgarp, we shall be poured out. shaPhp, 
ye shall be poured out. $&qgfu, they shall 


be poured out. 
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IMPERATIVE. 
sfqlip or Skqgfu, be thou poured out. 
Sfqglt, let him be poured out. 


SFquyricp or SkqStip, be ye poured out. 
Sfqglu, \et them be poured out. 


INFINITIVE. 


wf quiufy . to be poured out. 


PARTICIPLE. 
Past. 
Sfqkuy , poured out. 
Future. 


— Sait, which is to be poured out. 
The deficiencies of the third conjugation 
passive are supplied from it’s active. 


FOURTH CONJUGATION. 
Common verb ()-««#,, To learn. 


INDICATIVE. 
Present. 


(\eautfd, 1 learn. acvuifu, thou learnest. 
ncuaibps, he learns. 

(\euut pup, we learn. acuuifp, ye learn. ac. 
uuinfiu, they learn. 
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Imperfect. 

{Jeu f, 1 learned or was learning. acu 

“l-fyp, thou learnedst o7 wast learning. a 

uuiilp, he learned or was learning. 
{Jeuwtlup, we learned or were learning. 

acuuitb bp, ye learned or were learning. 

ncuuiul fis, they learned or were learning. 


. Perfect. 


(jouw 5 1 have learned. ncuuyp, thou hast 
learned. acu, he has learned. 

{]euup, we have learned. acuuyp, ye have 
learned. seuui, they have learned. 


Future. 


(Jeusyg, | shall learn. acughe, thou shalt 
learn. acugf, he shall learn. 

{Jexgn~p, we shall learn. s-uffp, ye shall 
learn. acugfi:, they shall learn. 


IMPERATIVE. 


Present. 


(Jeelie, learn thou. df acuaifbp, learn thou 
not. acugf, let him learn. 
{Jeuuprcp, do ye learn. lft neuutfp , do ye 
not learn. acugft, let them learn. 
Future. 


(JeuShip or acawbpylip, learn thou. neugf H 
let him learn. 
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{Jeugicp, let us learn. acuffp or ocuwibflip, 
do ye learn. acugf%, let them learn. 


| SUBIUNCTIVE. 
The Present is like that of the Indicative. 
Future. 


(Jeuutifgft, Llearn, may, might, could, 
should, would learn. acuwtbgfhu, thou 
learn, etc. nacuwipap, he learn, etc. 

(Jeuatiipofilp, we learn. acuuitipgfp, ye learn. 
neuuti papi, they learn. 


INFINITIVE. 


(Jeuahpy or neuuiuley , to learn. 


PARTICIPLE. 
Present. 
{\euutn7, learning, who learns. 
Past. 
{Jevku, , having learned. 
Future. 


{eumtbyag or acuuthlyfr, who has to learn. 
Thus are also conjugated the common 

verbs which in the first person of the Per- 

fect terminate in yw). 

_ They are at the same time active and pas- 

sive. 


Conjugations of the Irregular verbs. 


ACTIVE. 


INDICATIVE. 
Present. 


(eile , L make. wnt ku, thou makest. wana 
al., he makes. 

Uetkup, we make. untEp, ye make. amn_ 
abu, they make. 


Perfect. 


ib wLapbs IT have made. us pruspil pr, thou nae 
made. usup, he has made. 


INFINITIVE. 


[.2uF,, to make, to do. 


PARTICIPLE. 
Present. 
eepe or wnung_, making, who makes. 
Past. 
Ue £ur, having made, making. 
Future. 


U2tk 23, who has to make. 
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PASSIVE. 


INDICATIVE. 


| Present. 


[ietf, 1am made. wa%pu, thou art made. 
waif, he is made. | 

[2tpiE », weare made. unbfp , ye are made. 
unt fin, they are made. 


Perfect. 


[gupuy, Lhave been made. wpupup, thou 
hast been made. wspuyuue, he has been 
made. | 

(| Uyeaene, we have been made. apupuyp, ye 
have been made. wpupuim, they have been 
made. 


INFINITIVE. 
[izafy, to be made. 
| PARTICIPLE. 
| Past. 
Vipupkuy (not upupkgkuy) made. 
| Future. 


} [etl 6 or unk jag, which is to be made. 


G6 | 
ACTIVE. 


INDICATIVE. 
Present. 


‘pabw, put. 7i&s, thou putst. zuf, he puts. 
‘pukdp, we put. gukp, ye put. gubt, they 
put. 
Perfect. 


Iyzb. Lhave put. &zpp or &z&p, thou hast 
put. Ez, he has put. 

pave, we have put. Egfe, ye have put. 
Exfu, they have put. 


INFINITIVE. 
‘}ul,, to put, to place. 
PARTICIPLE. 


Present. 
Ying , putting. 


Past. 
Lye, having put. 
Future. 
{\.ué-jng, who bas to put. 
: PASSIVE. 
INDICATIVE. 


Present. 
poft, 1am put. gif, thou art put. gap, 
he is put. 
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‘Vipdp, we are put. gifp, ye are ee yup, 
they are put. — 


Perfect. 


guy, L have been put. Egzup, thou hast 
rt P TT 
been put. Ezuc, he has been put. 
[pzue. we have been put. Eyzuyp, ye have 
been put. aes they have been put. 


INFINITIVE. 
‘|iip;_, to be put. 
PARTICIPLE. 
Past. 
Lpebey_( not gpbgku ) put. 
| Future. 


\Qxakjb or gukjag, which is to be put. 
ACTIVE. 


INDICATIVE. 


| Present. 
| lL uk, \ hear. juku, thou Bontee. jue, he 
“hears. 
| «FB, we hear. pu&p, ye hear. juku, they 
“hear. 
Perfect. 


] “ILuis] , I heard. jecup, thou heard. poeue, 
“he heard. 


NY 
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| cup, WE heard. jecuyp, ye heard. peu , 
“they heard. 


INFINITIVE. 


] wk, to hear. 


PARTICIPLE. 
Present. 
| 97; hearing, who hears. 
Past. 
| ebay, having heared, hearing. 
Future. 


| Lee who has to hear. 


PASSIVE. 


INDICATIVE. 
Present. 


| ebr, Lam heard. pubo, thon art heard. wb. 
“he or it is Ae 

| ufidp, we are heard. - ye are heard. 

“oft, they are heard. 


Perfect. 
Is formed by means of the Substantive 
verb, as, 


] kur ; Eb » yeep OF pac E-nE., I have 
“been heard. prcEusy Eqkp, thou beet been 
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heard. sackuy Eq, he has been heard. 

| ackuy , Ee. face OP paw Equip, we have 
“been head. peciuy Eqkp, ye have been 
heard. ac bus Eqgku, they have been heard. 


INFINITIVE. 
| efx; to be heard. 
PARTICIPLE. 


Past. 
i ackuy , heard. 


Future. 


] ult, which is to be heard. 
“This verb is also reoular. 


ACTIVE. 


INDICATIVE. 
Present. 


Quittaskd, T know. Xutussku, thou know- 
est. AuwiusE, he knows. 

FN uituskdp, we know. XwinusEp, ye know. 
Muah, they know. 


Perfect. 


OCeatbu , Lhave known. Susie E- usp, thou hast 
known. SOwikue, he has known. 

(ntkup, we ees Suwtkujp, ye 
have known. Sulu, they have known. 


7 
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IMPERATIVE. 


WN usiusk, , to know. 
PARTICIPLE. 
Present. 
FV witsussaq , knowing, who knows. 
Past. 
(etiacgéay, having known. 
Future. 


7X wits yng, who has to- know. 


PASSIVE. 


INDICATIVE. 
Present. 


FN uituansft*, Lam known. Xuftausfa, thom 
known. Xuinusf, he is known. 

WD uftusfidp, we are known. Xwiushp, ye 
are known. Xufiausfiu, they are known. 


Perfect. 


QCnetiacgiuy Eq, I have been known. ow. 
inegkuy Eqkep, thou hast been known. - 
Sufinegkuy Engl, he has been known. | 

OCretacgluy Equp, we have been known. 
Sufinegkuy Egkp, ye have been known: 
Sufuneghuy kegkh, they have been known. 
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gt. 
INFINITIVE. 
Nesinursloy to be known. 
PARTICIPLE. 
Past. 
Oy utiacgk uy , known. 


This verb is also regular. 


NEUTER 


INDICATIVE. 
Present. 


|PFqutskt, 1 sin. d-quinsku, thou sinnest. 
SE-quinsk , he sins. 

|PFqutisk dp, we sin. ee lise, ye sin. ae 
quiusEh, they sin. 


Perfect. 


Ages. 4) have sinned. W&qup, thou hast 
sinned. /-qus, he has sinned. 

|Pfque, we have sinned. /Equyp, ye have 
sinned. di-quin, they have sinned. 


INFINITIVE. 


|P°Fqutsk, , to sin. 


PARTICIPLE. 
Present. 


[PE quitisar , sinning, who sins. 


ga 
Past. 
1 Pere having sinned. 
Future. 


‘ik Like who has to sin. 
This verb is also regular. 


NEUTER. 


INDICATIVE. 
Present. 


Duntld, Vrise. jumbo, thou risest. yum 
ab, he rises. 

{}uatl-dp, we rise. yuntkp, ye rise. jum, 
“bu, they rise. 


Perfect. 


{jwuplkuy, 1 have been. risen, I rose. jyur 
peu, thou hast been risen. Jip ee, he 
has been risen. 

upleup, we have ‘been risen. jes > 
ye have been risen. sock, they have 
been risen. 


IMPERATIVE. 
‘Cb: rise thou. A punk, rise thou not. 
[ele rise ye. lft punnep, rise ye not. 

| INFINITIVE. 


9 


{}umiE,, to rise, to get up. 
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PARTICIPLE. . 
| Past. 
‘jupacgluy , risen, having been risen. 
| Future. 


Dun ibyag. who is to rise. 
ACTIVE. 


INDICATIVE. 
Present. 


Qual, I ove . uuwe, thou givest. LIT ALSY , he 
gives. | | 

Qudp, we give. muyp, ye give. muh, they 
give. ; 

Perfect. 

[peae, Lhave civen. Eunnep, thou hast given. 
Eu, he has given. 

Secwp, we have given. Fuaep, ye have given. 
Eiunnchs, they have civen. 


: INFINITIVE. 
1 t E 
Qa , to give. 
PARTICIPLE. 
Present. 
Sacoq, giving, who gives. 


Past. 
Sackuy , haying given. 
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Future. 


Qusyaq, who has to give. 
_ PASSIVE. 
INDICATIVE.. 


Present. 


Qackuy_ (tupl , Lam given. wunckuy pbupu, 
thou art given. anckuy jfif, he is given. 

Qackuy pfufdp, we are given. wnekeuy pb 
up, ye are given. mackuy /fufu, they 
are given. 


Perfect. 


Sacay, Lhave been given. wnemp, thou hast 
been given. wee, he has been given. 
Qacup, we have been given. macuyp, ye 
have been given. wncuit, they have been 

given. 


INFINITIVE. 


Qackuy (fuk; , to be given. 


PARTICIPLE. 
Past. 
Qackuy » given. 
Future. 


Saunt, whieh is to he given. 


NEUTER, 


INDICATIVE. 
Present. 


Qrunt*, T come. qu, thou comest. guy, he 
cometh. : 

jrudp, we come. guyp, ye come. gui, 
they come. 


Perfect. 


1>4b. I was come. E4fp, thou wast come. 
Eiji, he was come. 

|»/4,2. we were come. Ehfp, ye were come. 
Elf, they were come. 


INFINITIVE. 
(jw, to come. 
PARTICIPLE. 
Past. 
[»ZFuy, come, being come. 
Future. 
(ppayag, who is to come. 
ACTIVE. 
INDICATIVE. 
Present. 


{jewtw, I eat. rivuthew thou eatest. neoiunk,, 
he eats. 
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{Jewlulp. we eat. acinkp, ye eat. nwt 


they eat. a 
Perfect. 


\éeb or Gepuy, I have eaten. 4Epl-p or GE 
pug, thou hast eaten. E4Ep or 4Epure, he 
has eaten. 


WApure, we have eaten. fF puyp or GEphp, 
ye have eaten. FE pf or fEpuin, they have 
eaten. 


INFINITIVE. 
(Jewk, , to eat. 
PARTICIPLE. 
Present. 
WApag.. eating, who eats. 
Past. 
WlpEu,, eating; having eaten. 
Future. 
()<enk-yng, who has to eat. 
PASSIVE. 
INDICATIVE. 
Present. 


{jecnf, Tam eaten. acinfu, thou art eaten. 
acinfr, he is eaten. 

[Jecafdp, we are eaten. aempp, ye are eaten. 
nunfin, they are eaten. 


G7 
Perfect. 

apbay E-v£, 1 have been eaten. Ve 
Lakp, thou hast been eaten. 4 phuy bgt, 
he has been eaten. 

UWepkuy Equp, we have been eaten. hi phay_ 
EnEp, ye have been eaten. 4 pkuy Eqkt, 
they have been eaten. 


INFINITIVE. 
{jew , to be eaten. 
PARTICIPLE. 


Past. 
Apbu, eaten. 


Future. 
(Jeuk/f or GEpyt, which is to be eaten. 
| ACTIVE. | 
INDICATIVE. 
Present. 


Qhligkd, 1 drink. pefiyke, thou drinkest. put 
wl, he drinks. 

[\fiykdp, we drink. eligke. ye drink. pf 
“wk, they drink. 


Perfect. 


‘ cel, 1 drank. apekp, thou drankest. ape 
or Cupe, he drank. 

Uieeue, we drank. upefp, ye drank. wp 
efu, they drank. 
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INFINITIVE. 
[rahiyky to drink. 
PARTICIPLE. 
{‘diqnq, drinking, who drinks. 
Past. 


[\figk-uy or Uefa drank or dranken; hav- 
ing drank. 


Future. 


.. Hiyk-jny, who is to drink. 
’ The passive is formed with a Substan- 
tive verb. 


COMMON. 


INDICATIVE. 
Present. 


{\ipul, | take. actipu, thou takest. acup, 
he takes. 

{jeupdp, we take. nufp, ye take. nif, 
they take. 


Perfect. 


Qeyey, Lhave taken. Zara, thou hast bine 
fujue, he has taken. 

Yeyeup, we have taken. fuyuyp, ye have 
taken. fesjuis, they have taken. 
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INFINITIVE. 
{)<uk, , to take, to have. 
PARTICIPLE. 
een 
(\etnq_, taking, having, who has. 
Past. 
(payfury_, taken, had. taking, having. 
Future. 


(\etE 6 or ncukyag, who has to take or to 


have. 
NEUTER. 
INDICATIVE. 
Present. 
beBul ‘- go. E-p[d-uu, thou goest. Ep. 
[d-uy, he goes. 
eeu > we oO, E-p[d-usy 2 ye 20. Epld-uin, 
they gO. 
Perfect. 


Onpuy or snguy, 1 went or I am gone. ga_ 
puyt, thou wentest or art gone. spa, he 
went or 1s gone. 

Onpup, we went, etc. snpuyp, ye went. sn- 
putin, they went or they are gone. 
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IN FINE TIVE: 


Yd cae to oO. 
PARTICIPLE. 


Present. 


Wpel4az, gouig, who goes. 
Pust. 


Ipelt-Fuuy, gone; going. 
| Future. 


bvelensy or En[d-unt, who is to £0. 
VERBS IMPERSONAL. 


Those verbs are called Impersonal which 
are used only in the third person, as, 


(4,5, it begins to cloud. 

UaaplF, it rains. 

Dow, it rains little. | 
~fyEquunk,, it comes pouring, it runs over. 
Q feu, it snows. 

FY unugay (Pb, it shines. 
[izucoul,, it begins to be day-light. 
Uee44. it blows very hard. 
Paypunnnh EE, it lightens. 

C)purqupk pl, it produces fruit. 
[J°2as£, it bellows, it roars. 

(yang huidE, it howls. 

(snw9E, it bellows, it roars. 
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‘J puius = it clears up. 
[eueomutiuy,, it dawns. 

| po@4eyutttuy, it darkens. 

pfzk putty, it.is become night. 

| ewes , it brightens. 
Jueemputtuy, it grows dusky. 
speutiuy, it kindles. : 
{)peuns, it thunders. _ 
Ceé, it is reported, they say. 
pcb. it appears, it seems. 
(drocp, it seems. ° re 
Yaesp, tis believed, it is thought. 
] 4, it is poised abroad. - 
x auuitl or Susmur‘np, ithappens, it falls out. 
(unm SE, it happens. 
Sultug pgp, it happens. 
()funp, it must, it behoyes.. 
Sauce or gucfr, it pains. 
[a4 E, it becomes, it is fit. © 
Uptutt &, it is convenient, it becomes. 
[asin E, it is impossible. 

\wpenp &, it is good, it is well. 
lu jut E-, it 18 hard. 
eit E or huidp Eu, it is wished, it wills. 
<uipl E, it must, it is necessary. - 
[J uip[a- &, it may be. 
Quiz E, it is clear. : 
C un E, it is enough, it sufficies. 
(jaipur E, it must. 
U] yA, &, it is fit, it is proper. . 
()Einp Eu, it must, it is necessary. 
( pS E or ophiip ku, ’tis lawful, it allows. 
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(p4[a- LE, it is cared for. 

( )greu E, it 18 expedient. 

| ai yEuy BE, it is suitable, it 1s convenient, it 
becomes, it is fit. 


PREPOSITION 


A weneeeiiiae is an ‘adevlieadite word or 
particle which placed before anoun changes 
either it’s case, or it’s signification. 

The prepositions which change the cases 
of nouns are called Formers of cases. 

The prepositions which change the mean- 
ing of nouns by governing their cases, are 
called Rulers of cases. 

Prepositions ’f, y, ’b 9 and ‘wae ", Sic the 
eenis and the Ablative. 
£3, ty are placed before the vowels. 

Ve forms the Dative. 

2, forms the Dative. Before a consonant 
it 1s "pronounced gt> AS, geeky. 

“Oe forms the Accusative. Before a con- 
sonant it was formerly pronauuced we, but 
at present it is pronounced py. 

{‘*, forms the Dative and the Ablative . 

According to the modern usage the P repo- 
sitions forming the cases y, y and 4 are writt- 
en prefixed and joined to nouns, and the 
others detached from them. | 


oe 5 
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A COLLECTION OF PREPOSITIONS, 
Uz» a 'f, to, unto, towards, at: by, near, 
nigh: for, for the sake, on account: on, 
upon: under: against: amongst. govern the 
dative, the genitive, and the instrumental 
Cases. | 
(‘a with: by: instead: for: under: between: 
“to, unto, towards: on, upon: amongst. go- 
_ verns the genitive, the dative, the abla- 
tive, and sometimes the instrumental. 
{*us7, according: for: out, without: after: 20- 
“verns the genitive, the dative, and the 
ablative. 
| Ofpe or. gE p[d-, as, like. governs the accu- 
sative. 
ber. beple or bepac, as, like, about. govern 
generally the accusative. 
| 


| 


(Qrespy or [Futty, without, out, unless. c0- 
verns the genitive. 3 | 

| wet, for, in order to, concerning. governs 
‘the genitive. 

<[P.wt, than, much. governs the accusative. 


Ls see Pag 

YJ fas or dfiush., tll, untill, to, unto. governs 
the dative with a preposition. 

~wigk pd , with , by . governs the instru- 
mental . 

,£p, over, above, upon, more, before, past. 
governs generally the accusative, and 
sometimes the dative. 


: 
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be. as, like. governs the genitive and the 
dative. 

Qanctiul, as, like. governs the genitive and 
the dative. , 

‘}.£u", towards. governs the dtina 

oye or Gaqifir, towards. govern the dative-- 
with-preposition. 

Oaunf, till, untill, unto. governs the mstru- 
mental. 

C apy, gacppurtialfr, about, wiles a. 
the circumdative. 

U ,fumupy, wipunupry out. govern the ceni- 
tive or the accusative with ¢uwh. 

(pafuuth, pofuusuash, instead, inbehalf. govern 
the genitive. 

“| pey or’ GEppy, under. govern the ge- 
nitive. | 

Epusy, on, upon. governs the genitive. 

r dEp, Egy or’ f dpa, over, above. go- 
vern the dative,. or the accusative with 
nek 

’}» JED or’f dpSf, in, into, in the middle, 
within, between, amongst. gover the ge- 
nitive. 

'} Boa: from the middle. governs the ge- 
nitive. 

Wy Shani, by. poverns she genitive. 

O opi, as, like. governs the genitive. 

‘Oo ‘Sku, sFinp, qliup, after, behind. govern 

the genitive. 

Jeep OF wus use, for, Sor the sake, be- 

cause of. govern the genitive. 


¢)y 
= 
ad 
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’}> ups or may eres X Ue LAL L, for, for the 
sake, because of. govern the genitive. 

"}> Ses fieags on account, for. governs the ge- 
nitive . 

Jefe or’fp uahu, because of, for, on ac- 
count. govern the genitive. | 

"}s ybuu, for. governs the genitive. 

{Pde or pug uPde, on the right side. go- 
vern the genitive. 

*}> Bes furl or cA" aus fulE, , segs or Eur 
uw SELLE, on the left side. govern the ge- 
nitive. 

(rug or guyg, out, without, besides, except. 
govern the ablative. / 

O un, aside. governs the ablative. 

siaf, far, far off. governs the ablative. 

Qpungur, secretly. governs the ablative. 

(\epaju, apart, aside. governs the ablative. 

\Pwuie, God forbid. governs the ablative. 

ae, Sip, lou, near, nigh, by . govern 
the dative. 

Ul3. conjoint, connected, with. governs the 

dative. 

O yz, joint, with. governs the dative. 

“|, 4a, like. governs the dative. 

uhh, against. governs the dative. 

(PpafuupLh, instead of. governs the dative. 

[zutig, without, out, besides, unless. governs 
the genitive. 

[euft:, in front, before. zoverns the gemitive. 

Diunm~y, before, from before. governs the 
genitive. 
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{uz amu , against. governs the genitive. 
('n/d-Ep or unpit[d-Ep, near, nigh, by. govern 
“the genitive and the dative. 

(‘ip76S", against. governs the genitive and 
the dative. : 

EL pagel, gel” jutny flat, Suttg buy, 
in front, against, opposite. govern the ge- 
nitive and the dative. 

Owy flit, before, in front. governs the ge- 
nitive and the dative. | 
U4 yuy plait Or susyun yun pili, before, 
in front, evidently , publicly. govern the ge- 
nitive and the dative. 3 

JE facuf, apart, aside. governs the ablative. 

uyulaju, on this side. governs the genitive. 

cs 1 hays or puspulazya, on that side, beyond, 
behind. govern the genitive. 

ao hay, forwards . governs the geni- 
tive. ; . 

Fun hays, back, backward, behind. governs 
the genitive. 

'P LEp Gaye, onward. governs the genitive. 

'}s fayp Yas, downward, downwards. go- 


verns the genitive. 


“buy fEpay or gla hb fEpay, above, higher, 
over than. govern the dative and the abla- 
tive. 

(\eybu, as, like. governs generally the ac- 
cusative. | 

pep put,’ dkpy putu, ip‘ fepy putn, 
above, higher, over than. govern the accu- 
sative. 
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Uieuwel, pain, over, above, more than. go- 
verns the accusative. 
Ue gut, beyond, further. governs the ac- 
cusative. | 
Qunw) put or tusfu puis, before, first than. 
govern the accusative. 
Ueruey pul OP wapunuipu pul, out than. 
govern the accusative. 
{funy puis, after than, governs the accu- 
Sative. 
Some prepositions are rarely placed after 
the nouns. 


ADVERB 


An Adverb denotes the circumstances of a 
verb, or of an action. 


A COLLECTION OF ADVERBS. 


Utd, aydilinn, apes qupyba, now, at 
present, actually, newly, recently. 

Ty¢8%, already, hence, from this time. 

| Py or h vb ph Eutie , 'h uke ph East cI fF, 
to-day, in this day. 

u age, to-morrow. 

IpeFe or yEpi yu, yesterday. 

[pow or ykaoutigh, the day before yes- 
femiay. | 

[a7 EpkGs, iw the evening, towards the 
evening. 
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‘bb2Ece: gligkprufe or 1¢bzk push, by night, 
in the night, m the night time. 

O ufpureacpe, at noon-day. 

Uf aq pug, early, betimes. 


“yjgpoct: or uygocg, in the morning. 


"U cy a acplith, irae Lu, hf agacg, al- 
ready. 

uyulSbuk ovr ayuncSkunl , henceforth, 

henceforward, hereafter. 

japlh-sEnE£, since . 

Okun, ghrp, any, after, afterwards. 

[pee or JEp[d-, sometimes, now and then, 
from time to time. 

Pep, Ene, syprul, dfius , when, while, 
whilst. 

Who. JP > yupet unl, Subang , quit, , 
pucks, yurcbu, always, ever, conti- 
nually., every moment, evermore, for ever, 
eternally. 

*) En, glntu, unutjue fi, yet, still. 

WP fispba, wu pus, when, while, whilst, as 
long as. | 

(P\fisf, ull, untill. | 

Ol, sh hu, dfugsh , not, not yet, not 

as yet. 

Jeujtitunt, then. 

\eufodtut, till then. 

"ptunlinf,Uafudunlinfs tongs buf, forth- 

with, very soon, in a moment, immediate- 
ly, incontinently. 

< ut haups , Juthups acu, pequhups, sud- 
denly, on a sudden, all of a sudden, 


asim 


lt allan 


ame 4 
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unawares, 1p an unexpected manner. 

ewe Epurg ony bu, frryl[d, soon, as soon 
as, quickly, speedily, readily. 

DN Eeygnid, Qiu uiL., hastily, in haste. 

say, Sacumpugsacy at presently, shortly, 
by and by, forthwith. 

Sungpe, Suygpe fifi, scarce, scarcely. 

pehoju, pul le ful, immediately, incontinent- 
ly, forthwith, instantly. 

[Sengputs, wfteugoih nepkifs, late, unseason- 
ably. 

{jep o-pkifi, scarcely, rarely. 

SQuhue, cnutpe. chee, an. hee wish, 
by little and little, by degrees. 

(eu or mu Ost , here. 

['enk%, hence; here; in this world. 

[eunf, anunacun, hence, from hence. 

Coe: here. 

* jupht, here, hitherward; by this way. 


~— Vyaf, thence, from thence. 


| ae auprp-uulsop , there. 
az. wiles, ails pilose or uteruslop there. 


["a7£u, thence, there: forthwith. 

Uap, wile, thence, therefrom. 
[“izumfi, thence, from, since. 

Yeuys ays, on this side. 

Jusjulaye, on that side. 

ff auipu, ‘fh pacpu, out, abroad. 

p> ah ppu, GEppy, within, inwardly. 
ship, 'f posg,’f eurgloy, far, afar, far off. 


pimArn 


asad 
al 


~~ 


ab cee Fa calle 9 'h SFawumnatt, , from afar , 


rom a great distance. 
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]frow, ’f sour, near, nearly, at hand, 
closely . 

[JunpL, 'h uuinple , hb sfusy 5 below, under, 
hereunder, beneath. 

> dép.’b dkp wugp, up, upon, above, 
hereupon. 

Pp fEpreum, from above. 

{\ep, nepuilosp, where. 

(jep opie, where. 

{)evut-p, from some place. 

‘Uuuyjis neuinkp, {rom every places. 

wu Day, pussy facok, from before. 

Eunny, after, back, backward, behind. 

Emacum, peu focul, 'h [3-fphaiiug, from 

behind. 

Va > Jp Aayu ; pur op where 9 which 

way. 

Voyeep, somewhere else, elsewhere, m 
another place. 

Vogue, from elsewhere , from another 

lace. : 

[Pp petgel, Te ester eset” lf: us iL. uf: Lacuy., 
once, at one time. 

Lpvelbs: twice. 

Ipebge. thrice. 

Onapfhgu, four times over. 

~igfgu, five times over. 

UY E-ghgu, six times over. 

“|,ufu, befs unfit, quewpfiin, first, at 
first, the first time, in the first place, at 
the beginning, before. 

peyprr ey: TITTLE secontly, after, th en. 


oped 


Pimpin pin 
ww eS ww 


pam 


li 


\Pe—dpeu, one—ancther, first—in the se- 
cond place. 

wPiathgu, puiipgu ests op ttsel how often, how 
much time, how many times. 

‘gael wil get” ; ynpnfahfs A puXufuuhh , 
yguulf, oft, often, mostly, many or se- 
veral times, frequently. | 

WA pau dpaf, one after another, orderly. 

Uf eat gdp, one more than another. 

(pafuafiulse, dfirfinfu , by turns, recipro- 
cally, interchangeably, mutually. 

hur Skul , successively, one after ano- 
ther. 7 

Ychhe. Gpfivstp, doubly, twice. 

{|rupdtbuy , fE- pun fit ‘ dprewusteg col, uttere EG , 
acain, moreover, ouce more. 

} dep or ’b d&piay, last, lastly, at last. 

lie eB. sp, anpl, pugby , Fp 
tfunuits . sfesits Cr ‘ SIE ust . En neal”, 
unpfrus, why? wherefore? for why? for 
what reason? 

O (ag, what? which? 

O fuipyz, Fer, aryku, how? in what man- 
ner? why? i 

(\s. ns unupupeh, is it not: 

“Pwiifot, how mach? 

Jc, fe bebe, by which? how? 

We: ieké — Ef2-&, or — either? 

{)°cuu, from whence? 

ve; piptu when? 

yey oe 

“empl, Jbpuc, Sucunuatur., fuljauGa, 
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utionecsm, truly, verily, certainly, surely, 
See, in ae asta infallibly, ee. 
doubtedly, justly, really. 

q upp puy . very well. 

U-queht, wupyEop, truly, verily. 

PpFls. gig, goggku, almost, nearly, as 
it were, pretty near. 

()% & ob, so, thus. 

Qjaacgb, garg [F-E, gacgl EngEp, [D-Eplu, 
upykop, bg& (35, by gt, perhaps, lest, 
if may be. 

WEES, df upzkop, may it be. 

©), as, no, not. 

[>< 4s. vor, neither. 

{)'s 4, no more. 

()is cue, anki fii os, never, by no means. 

(ls bus. nothing. 

Gis £4, no more. 

WE: de ie, lt Epeke, lp pbob, lt bebe » 
no, not, never, by no means. 

()‘% utnzp, forbear. 

<Prute, God forbid, forbear. 

Ppt. E.E[2., p74, unuly, only, but. 

[Pbejtsh, dpuaj pug dps, singly, solely. 

U4 +f. one by one. 

[Pe 4ecuf, acpau, wn witd fun, wneud tushh, 
apart, aside, asunder, separately, singly, 
particularly. | 

[sa:, behold, lo, see, there. 

[sacuubl or weuuply, behold, here. 

Usacunph or uc fl, behold, there. 

Usucutiph or ucuiph, there, behold. 
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“| pitt, Situs uitiey , Tsun Hiteuewy, aj afr, 
pub, wwe Ey, unfr , unfrieus, rather,more. 
than, nay, chiefly. 

pushy, by my-sell. 

<Pegka, by thy-sell. 

46%, by our-selves. 

| QEyku, by your-selves. | 

Ui yfvit, from since, from this time. 

J apap, by himself. 

Qyjfandfi, almost, quite, totally. 

[sopapa]fi or eqpopaidfide, wholly, totally, 
entirely. 

\eniiae or Gunfitin, voluntarily, willingly. 

Ipee4e, ever, at any time. 

{\-«e&e. m some place. 

()cumf, whence, from whence. 

pf, too, much, most, too much. 

Pepadp, by himself. 

Qpp, freely, for nothing, gratis. 

(\etgiauhf, violently, vehemently. 

\poqifinul fs, side-ways, obliquely. 

(Jeqaehpr , directly : perpendicularly , ma 
straight line. 

QF aundpugfs, with or by hand. 

“|p2utiagp, with a sign. 

[eg by or with kicking. 

suykpht or Saykgh, 10 Armenian. 

lpepeykg&pbe, in Hebrew. 

xphuptu, in the Jewish language. 

OQ ncSnuplh, in Greek. 

augafienju, alive. 

‘gz-mfide, nationally, with whole family. 
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[wal fide, wholly, totally. 

Yrfepese or Siaunkrure, easily, readily, with- 
out trouble, at leisure. 

(Misuse, totally, almost, ever. 

Jusmpe, severely, cruelly, rudely, hardly. 

pestifuue, before, beforetime, formerly. 

Foebe, exactly; sparingly. 

WN pefispunfe, truly, indeed, really, certain- 


Wegelinf softly, gently, slowly, mnuldly, 
quietly, peaceably. 

(reapenp or geupenpunyba, well, rightly. 

'}s cul, naturally, by uature, radically, ori- 
ginally. 

f) ure SUSE or Jjunuyneg, before, already ; 
primitively, formerly. 

}. Sul, partly, in part. 

Ont, too, much, too much, very much, 
most. 

2 up dutufs, worthily, justly. 

Uae omar Or wmruecomnacyg, in the morning. 

Duisunfr, exceedingly, excessively, immo- 
derately, extremely. 

Werrhepbh, fupelupup , diupyhunabe , 
humanly, as a man. 

[gerupocum, from without, outwardly. 

Dwi Skunk, thencelorth, thenceforward. 

“| a/tisunf, so mach, so many. 

|p fetizunfiufu, at once, together. 

|). Supl_uiigf, superiicially, carelessly. 

Ugo. aparz., fast, hastily, quickly, speedi- 
y; soon. ; 
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(\eybe, as, how. 

Negi, ahd bd cated he apy, as. 

paceeelaplett, totally, wholly, altogether. 

[ue eyp, WO vain, needless, to no purpose. 

l". Neaguypy , diversly, otherwise, contrarily. 

(aq widk‘tujir, altogether, totally, wholly. 

[pew puis glu, more and more. 

Pubes unjuuGu, sO, in this manner. 

Roguybe, pajiuybu, so, thus, in that man- 
ner. 

UL jeaSe: iinjiuy£u, thus, in that manner. 

‘( fewtionytu, im like manner, so, thus. 

E postop fitsusl,, alike, so, thus. 

[J popfiuul, alike, equally, in the same 
manner. 

O fap, apuybe gpa, as, hike, how. 

p eceteed: as, for example. 

Se A badly, sadly, ill, miserably, 
cruelly. | 

iF penybu, ELI] [ ELE] Of ELI GE ELI TT diversly , other- 
wise . . 

Quip, suywtunbs, evidently, clearly, 
openly, publicly. 

|PF4fu, di fuoplu, explicitly, plainly, open- 
ly, clearly. 

i fh yac, publicly, openly. 

QCnecsack, 'h Suda, SuShupeasy , Le 
fupupum, secretly, in secret, under hand. 

ha usfis, ppl A silently, tacitly, quietly. 
wPepwpup, €asiy. 

ages evtiupug, forcibly, by force, vio- 

ently. 
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dacupur, hardly, not easily, scarcely. 

S Suphb, Saphue, necessarily, inevitably. 

£ csslpersshizyss, unwillin ely forcibly ,with regret. 

Yeiuhup, Of funhuhupacg, willingly, vo- 
luntarily, readily. 

Ong 3 ’h Qntp, unupunmypupunaty , sfusy use 
spp, pray. dayp, °b Guifp, in vain, vainly, 
to no purpose, without any reason. 

Dwi byw, untitly, improperly, amiss, ab- 
surdly. 

Dutiybuu, ignorantly, unknowingly. 

“|, ftigue, by fraud, fraudulently, deceit- 

u . 

*} H-phacy, nakedly. 

~Finf, Sfunfhauu, on foot. 

“|2eq., newly, recently, freshly, lately, 
just now. 

Uyesenf, uyupuit, so much, so many. 

Cogsunf, ayppeuis, so much, so many. 

(\psenf, apput, as much, how much, how 
many, as far. 

wu tiving anfiuft ; Apresiteg wsshiu jt , ‘fb fresufit , 
un. Suuupuh, together, altogether, all 
at once, wholly, totally, completely, en- 
tirely, in the mean while. — 

C aun, much, many, greatly, a great deal, 
very; enough. : 

Jue Lun, orwel,, more, at most, too much, 

very much. | 

[ewe Lu, more than. 
funcin fing, spogp dp, pote lus, pope 6 
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gunk, little, but little, some, somewhat, 
something, less, in a small quantity. 

( were cshyettecsiy Ew, sufficiently, well enough 3 
duly, tolerably. 


CONJUNCTION 


A Conjunction is an indeclinable word 
which connects the parts of speech together, 
or one sense with another. 


A COLLECTION OF CONJUNCTIONS. 


{>.. i. or ac, and, or. 

(pes, | FT, i, fe fu, ad | usple, fle, Tule, 
ful, pupdkus, also, too, still, yet, more, 
1 even. 
eat, bh furl, fuel [3-E , [3-E , E[#L, or, 

either. 

Gu eyp sulpufy Sandiafay ayy ualpufay 
euyg ual, puyg dpuuj, euyg [dE , dp 
us jis , fpresjis [3-E, pull [F-E, Ea mS but, 
only, unless, except, save, nevertheless, 
notwithstanding, however, yet, provided, 
upon condition that, if not. 

(hb &£, buyba, (PbyGnk , though, al- 
though, however. 

(Q.G & as, though not. 

(\is EIDE, bep as Ele, no, not. 
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[Vis ffejie, not only. 
ye By alfa bk, taut by aryuftngha , uyuftapn 
it is, that is to say, to wit. 

Newb ber bert. FE, opybu ju (FG, beg 
usfts (3-E, as, if it were. 

(° aun apace’, as, how. 

()pfiul fifa , gopoppiiul, as, for example. 

Ue > & apes oye apes enyg pes bol 
upp, wsupupLh, then, therefore, in conse- 
_ quence, now. 

* ju ab, vather. 

OO. fi, puting, dunt gf, apy Gu qt, ifinfursttoul; 
ab, sien gf asf of y aus gl) apadSbeiunl, 
ius , for, because, that, whereas, foras- 
muchas, in order to, to the end that, since. 

{je~, where. 

Vr, that. 

Ua, ne pleitt y asyppli, unsyus av pleifts » tus 
ne plitt, neumnps ’ funusts npny , usyusy uaspusy IL ; 
uf bp, gulf fpf tale fipf , agua sh 
wl, then, therefore, wherefore, in or by 
consequence, for this reason. 

LP at , pul [sF-E, wnueky , Mists use stony y pus 
eLun, tut, [3-cq [2-E, than, rather, at most, 
on the contrary. 

i aan ffi fe. ) dfusals ’ witout, gt, ab fi, 
so that, till, untill. 

(x6. E/J-E, pul [3-£, wie [BE , unger E[i-E 
or umk[FL, if. 

[eyu: (2ZE as , otherwise. 

(pf, gal, gritsE-usy y at least. 

| (jE, E[FE, lk. (Fk, yt, putz, gual’, op, that. 
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INTERJECTION 


An Interjection expresses the passions of 
the soul. 


A COLLECTION OF INTERJECTIONS. 


Lreatitts patil 2% » yutaluipd, fight B, 
gic, mf, 63, would to God, may it be! 

(\o, af, af (26, eupl , fuss, bh: oh! won- 
derfal! see! o God! 

(}' ny aoe nS) nS aS) BS 1 bS > ded 9 sfusy 
uty, ul uty usps ) wg Gun ; une Equicl ) 
euigk , oh! alas! woe be to! poor! wretch 
that! 

U fa» fut quia» 45 a5» oh joy! 

U wis ee ass JES ESE» Sy A EL’, 
a! ah! 

Vy » fy Four, uyfi, 0! fie! pish! 

“qb » Suiyu, ol, Sar, come, come on, 
cheer, well well. 

(Qxr7 » forbear. 

(Us, ckp, bring, come. 

I>’ 4, &h elp , come, come bring. 
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SYNTAX 
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IO yntax is the due conjunction or con- 
nexion of the parts of speech. 

Substantives agree with each other in three 
ways . 

1. When another substantive is added to 
express and explain the former more fully, 
as, Up be peay pte rember ee Sutgkpe . with 
Cleopatra his daughter . | Pace LN Wy) date looked Lee oy 
erm wny bep . he has given Cleopatra his 
daughter . C ok rol all ate fbepade » HRP 
gem oe peste to visit his 4rethren the 
children of Israel. 

2. When one thing is said to belong to 
another, as, Qrfpp Stiptet Dtunewt <p, alin 
sinuf* apipeeny OY) deep 7 t Ee pwheed mis, 
the book of the generation of Jesus Christ, 
the son of David, the son of Abraam. Quyfiu 
fhuyacldp cnusphrasy pu 4 yup be wiles S femme. 
gave the apostles witness of the resurrection 
of the Lord. 

3. When a substantive or gerund like a 
verb governs another substantive, as, {}fa 
phen bb paielL i wale A huypnie [LL wee Mo deupumne [dP Eatin. 
after that we have received the knowledge ot 
the truth. b ap opps Sen ieee ee oi he ad 
a apy fk ~F[d-ufinus ustitunsjts ~phuyp 
Li. thou teachest all the Jews which are 


a eS the Gentiles to forsake Moses. (* nen 


yy finns Eso fy y ieee ite lft [dAnqgf: . but the 
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blasphemy against the ( Holy) Ghost shall 
not be forgiven . 


Substantives agree with Adjectives when 
governed by the same, as, [J*Fq Sumuhmpueps 
[lub fin amish opp ut if mpeuunitlr gets , unto us 
they did minister the things, which are now 
reported. O Staqu wimpzacp. disobedient 
to parents. |pqh gt qupdacth ’b Sagsay. a reed 
shaken with the wind. QpEqkayft fh anus 
“Ee, , h puggp Wi hE-puhacyp . that is pleasant 
to the sight, and good for food. [pe ’f fm 
harley Bg ffuuenpusg rs wl unis . and of the chief 
women not a few. [pole bes uff: 4 Sb ° he 
saw a man which was dlind from his birth . 
Ip- he pret” En Lhe S- sat oye a tle Jsyt weemwbnd , fe 
wedemfend , L mvfend . and Abram was very 
rich in cattle, in silver, and in gold. (*suyg 
[peebs curt Ge wbukwse , ke teaegth tptwos . 
but Rachel was Jeautiful and well-favored . 
() 72 cusffune 'h Sucwuu, 'f ubn, 'h Sulpk 
por(d-Fu . sound in faith, in charity, in pa- 
tience. Tae LSs t Sep" E-gtaf ak er cay eens ed 
cap. bat he that is greatest among you shall 
be your servant. Uprwt pw dash seprke Dnpius - 
the youngest of his sons. 

The Comparatives govern generally the 
Accusative with the preposition s#», as, O f 
fusplt yepwmnpudense sue odey Eqkp. for thou 
art much mightier than we. |JE& sue qt }nd, 
uth E wom. a greater than Jonas is here. 


Also. the Middle nouns govern different 
9 
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cases, as, [guar [gurl bg fepl. gh ’b Ee). 

behold, the man ( Adam ) is become as one 
of Us . (VL apebugl yusuadt fer b J sate wel oe 

$y « how can he be clean that is born of a 
woman? [p-4 as Sfnf ful; E shim pueputles frioy 9 bee 
Sex ’f Lup. though he be not far from every 
one of us. O LF fb ietetal tab) wets epee eee - 

but other of the Apostles saw I none. 


CONCORDANCE OF ADJECTIVES WITH 
SUBSTANTIVES. 


. The adjective may be placed before 
or ape the substantive; joined, or divided 
from it. 

2. The adjective may or may not be of the 
same Case or number with the substantive. 

The governing preposition may be 
peoed either before the substantive or adjec- 
tive, or before both being repeated. 


Examples. 


(ete wep fe Sopa) te wb th fowl f iarte ee 
by the word of God, which liveth and abideth 
of ever. ih tS wie fe f weop we phe 1 te Lh. widths 
gps foapuwm. by a greater and more per- 
fect tabernacle, not made with hands. ’}» 4 
py Leplay ympetngt Gaps. upon the smooth of 
his neck. [ppkey Eu qefs Lnpus ‘b wp fied a 
nmr). seethe his flesh in the holy place. | ami 
ustlh Teste bab yey yoprm[LEwlah . for all the migh- 
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fy works . {Prapduts Jipeacuug GL et eo ie 0 
bw bebie O) h[d-fibug. returned they unto 
Jerusalem from the mount called Olivet. 
Se &- we SS i_u pul quajue gacguink ‘ahi Hdargw ‘ 
and he will shew him greater works than 
these. Ip- upuind- Ew Pawnacud gq  aapres 
cnifls 4 0 op 0% LS wile §ox fe head shh he quiacts Une 
pe. and the Lord plagued Pharaoh and his 
house with great plagues. (yond, fentpeth wet 
LP pe tw Town be pod Sudhiughu epecntsezsptieae_elis pleg 
4fg funputhfin pray hagdatal . the half-cur- 
tain that remaineth, shall hang over the back- 
side of the tabernacle. (Jep & pufght qutrnmm 
“Whe pam Sl LSE j he 4 Simmel b tam SLL Lyon ) fe. 
abuse nel 4b). for they shall hear of 
thy great name, and of thy strong hand, and 
of thy stretched-out arm. | (ju ‘hfiu dh ap ac. 
ubn ola benny Awe pnb wete” wtetne mf Lew Attns . there 
came a woman haying an alabaster-box of 
ointment of spikenard, very precious. Qkuf 
ayor DBuuk-wy ywfenn gurpdpoe[d-Eusi bh dt 
rwxtiy. LT saw also the Lord sitting upon a 
throne, high and lifted up. Sop, quug alf 
ig atte de Leaps fa 14 0 pet hopacuutipgie. Lord, wilk 
thou slay also a righteous nation? ’|> Supeny 
Lurie ale Tee we mein be ppl afi . o deliver me 
from the deceitful and unjust man. (rayg 4b 
gp Hupp tui ns ap hunpl: Sharguing by’ 4 pug 
fe rl mond i “ih [d-nctop diusSupl- pfu . but 
the tongue can no man tame: it is an unruly 
evil, full of deadly poison. Qjacudachu ubu 
nGou fe. oumuprusdenfiss . with divers and 
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strange doctrines. [ye Susu tybiy wet 
wLwsh. of the promise made unto our fathers. 
*}> gb putug bp grey he trhy Lb woh Suunuuky, 
gp adi guts, 11 the mouth of two or 
three witnesses every word may be esta- 
blished. “[,a7 Sp «Sug deg5upbepey. Noah was 
six hundred years old. )pple munmphwos Geet 
mmo. about fifteen furlongs off. >. dEygur 
plb-pre el he 'h that ust; pusdil- iti eure) _ 
‘net. in the six hundredth and first year, 
in the first month. [Vyegud dong gq bogts sur 
Xun_Eghp hk tus wut ’ wuyn wn yy wed, ° whether 
ye sold the land for so much? and she said, 
yea, for so much. [yp uyieypup . such a 
One as this iS. OF yopame[b bmx ooo 9 0 044 fo boo 'h 
ab nuy unpus pliupafia. that even such mighty 
works are wrought by his hands. {}—ph #4 
foo ww he Eu , furl” ope dened pe bbe . what is 
thy country? aud of what people art thou? 
FD em LL ye soe ay or oy s piuinfp . with what judge- 
ment ye judge. O fs tim E fil, ful o Poy 
ywhywhe Et fil. what is my trespass, what is 
my sin? a witb pd Sbpods nlindEn, fe. Dee priye we 
ph fee 00 00 OE per fie gb wie Jude : with the elders, 
and with a certain orator named Tertulus. 
pela pkwy wnt awbacd Uspequu . and 
ound @ certain Jew named Aguila. ’}P Sa 
fac& dpoff. from one shepherd. O fate pg 
& wn. peg Suuncguibpalh ~& 4 bade bes me we, 
st 600 66 ope tle fupFuiip qgunnteught . Every great 
matter they shall brmg unto thee: but every 
small matter they shall judge. “(jer auth 
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ood Led lenloed Lasdad hve guthugkasy Eh, reyy fipiu s 
tpfhwenrie. but now they desire a better 
country, that is, an heavenly. [\auttg bpp 
fuqXEyy . doubting nothing. "} guy Sbmwny 
guipus[d-neh. the next sabbath (or sabbath- 
day.) Wyle esipep eurplep . with many 
other words. Ge ey Eppade. by the other 
kine. "]s pus nuy Sy bepwruey pep [fr seupleug 
2Epng. in turning away every one of you 
from his iniquities . }> fEpusy dpc ML [Il.p fh 
j&puthg. upon some mountain. 


Notwithstanding the great licence in the 
use of adjectives the following rules must 
be generally observed. 

1. The adjective placed after the sub- 
stantive must agree with it in number and 
case, as, pupuilep Hi-Sunll Sop, with great 
stones. qopac[P-firip uzumfufip, such mighty 
works . 

2. The adjective placed before a substan- 
tive does not agree with it, excepting the 
monosyllable adjectives, as, de Gunli-S pus 
pune ; with great Stones. uspuu profs yop. 
[Hfeip, such mighty works. uyadp eutifrp, 
with other words. ’f upgacd’ wnk-qenf , in the 
holy place. 

3. When a verb or participle is before 
the substantive and after the adjective, the 
adjective agrees readily with the substantive, 
as, mss eie ee Oe flere glut gopne [dF urbe, he 
armeth with divine force. wumncud uj gb 
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‘tuk-uy qopne[d-bunle, armed with divine force. 

4. An adjective with the article or the 
letter distinctive of the person, placed before 
a substantive, agrees with it im number and 
in case, but not always, as, die Gucts b. hur 
unuplepnifis fe wudhniug aps funpoufiach, by 
a greater and more perfect tabernacle, not 
made with hands. 

5. When there are many substantives be- 
fore one adjective only, the adjective is in 
the plural, and agrees with them, as, \Ju 
eocg i ‘ japon [d-wt ubplpbhe fe glok-ghhp hk 
fuykyacs.p, Saul and Jonathan (were) lovely 
and pleasant. . 

6. The governing preposition is joined to 
the case which precedes it, whether sub- 
stantive or adjective, as, ywioewtleuy pea 
ubiu, from the mount called. ’f iupyry Mrqus 
enpl tktguenpl, from the deceitful and un- 
just man. 

“. When the adjectives or substantives 
placed before are joined with the conjunction 
Ln. , and, the governing preposition is applied 
to all, as, suka s fh Jit he pusteld- as 
nu Fung nels frit, to an inheritance in- 
corrupiible, and undefiled, and that fadeth not 
away A h Stuuquitngacld-fea he fh SE qacits 
wuplruitits, unto obedience and sprinkling of the 
blood . 

8. When the adjective or substantive 
placed before is simple, and many substan- 
tives or adjectives follow, the governing pre- 
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position governs the first word, and the se- 
cond and third which follow: however not 
always, as, 'h sui feorsrera: fh puibhg fe 
'b gapéagq, from evil thoughts, words, and 
works . qusyp wupprtusby be gGukfy wens, the 
bloody and deceitful man. 


CONCORDANCE OF PRONOUNS. 


The personal pronouns fu, I, par, thou, 
fiupts:, he ov himself, are substantives, and as 
substantives agree with adjectives, as, | ani 
abn hEySueopug, of you hypocrites. i 

}%e% signifies sometimes self, as, | pu fap 
Hiupy. EL. I myself also am a man. 

The definitive pronouns wu, pur, tu, he 
(she, it) are substantives, and so agree with 
adjectives, as, “rapa: skunfixpy . these last. 
{ pe fant” fupFufip uTip ius sucked . or else 
let these same here say. 

The definitive pronouns wajir, goju, inj, 
this, that, same, are adjectives, and so agree 
with substantives, as, ’]» wajt or ’f wslfite an 
enep. on this day, or in the course of this day, 
or to day. [um guilfit oppiuuhf. in the lke 
manner. *|\ talfr quftiynemdry . of the same 
lump. <j opngus,(d- 'h ‘Laju wilaf . into that 
very destruction let him fall. | pe udfi wypulpl 
qual: us js ifn ld 'h SES wks « and besides 
this, giving all diligence. 

The definitive pronouns aye, this, uz, 
wy, that, are generally adjectives, butsome- 
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times substantives , as , Ob 5s, gape kgkp 
qusyy-. what is this that thew hast done? Gye 
EN SLnchy.p apenas” ( y apf ° pee are the 
generations of the sons of Noah. Duygu Epc 
fnew apne ppt - ON these fwo command- 
ments < (\pog yuyu pur ulfrlieesitou Engdacue 
auspreuept teensy Ep- who had made this conspira- 
ey. [PAG bgkuy fyb pum putupa dio uy 
unphl ~ whether there hath been any such 
thing as this great thing is P "} surple ang y. Lng 
yeypeguul, . of this thy wickedness. ()xqlead¢ 
uspyacfil - by this epistle. [uur hie fur 
wyunpph debloviline to all these ame and 
according to all this vision . | ppuift ap upusG 
yeuil Tiup gpa (d-E ato Y hed bela blessed is he 
that keepeth the sayings of the prophecy. fjusq_ 
gl juyyzhainl,. of this generation. [(nafup 
Sunuyfg Lrg wjung lsh JSputfy « the life of 
these fifty thy servants. \jbggk dS ’h Sfeutu_ 
gar [d-Fule wun pide y uspartiiak . shall I re- 
cover of this ae nf uyjs |Pofabo* gop 
Khs anupkurg . this "Moses, whom they re- 
fused ... the same did God send to be a ruler 
and a Wilnared 
The possessive pronouns ful, my, pay thy, 
li-p, our, 2Ep, your, frp, his, his own, are 
adjectives. When they are without substan- 
tives, receive either the articles “¢ 1, k, OF 
the adverbs mumh, wboh, aS, Pe E ant Tusji 
[rus , h 'f Lyre mace, ply: all things come 
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of thee, and thine own have we given thee. 
<uthg Fuse Jbepay gupong uttunfr, apap fe 
[euros Jbepuyagu. he also hath ceased 
from his own works, as God did from his. 

The pronouns possessive derived fuliuyfit 
or filiyfin, my, &Epuyfiu or 2Epajfia , your s, 
are put before the substantives. 

The pronoun relative ag, who, which, 
what, that, is substantive, and in different 
mauners agrees with antecedent and follow- 
mg nouns, as, |‘\su° apad.p os mbuwtipgkh , 

Lh ubuiudu' apap as pufgkn, Lyes that they 
Should not see, and ears that they should not 
hear. J eg fp Uidiutk unite op fh “Pi ppu 
wine * D fuace Sureannn gi, heard him concer- 
ning the faith in Christ. O f df fius Fl bugh 
hf ft puy pif JF prepa uubp, that none 
of these things which ye have spoken come 
upon me. ( ee fuel ‘hs peli’ nap ,& ap 
qe pluu, give to him that asketh thee, and 
rom him that would borrow of thee turn not 
thou away. Py fufuXuie menepgu us asgunelsh fro 
et thE tues ft fa 3 apa be gjuse fink atts AUT CLs fT y F1G8 
E yyy duunuyg, hath in these last days spo- 
ken unto us by his son, whom he hath appoin- 
ted heir of all things, by whom also he made 
the worlds. Who being the brightness of his 
glory. I>- yeni ang |padebu U a Yh 
AfUunyis epee useless hi id uniupriug glen S Ep ’ 
and Moses told Aaron all the words of the 


130 


Lord who had sent him. | pe antl Lu upp 
anutts Tarngress’ plunnd [ip fe wp a[d-uy fp np 
E fu yy oumupriuy [F-pfumb-usy glares ’ 
and all the men of his house, born in the 
house, and bought with money of the stran- 
ger, were circumcised with him. Djapag pneu 
fh fuunpp Ep[dFuy, Ebp ’ which thou wentest 
to seek. (erg quipped C) Aqanoon fount 
pug gqasut ‘ungur, whose blood Pilate had 
mingled with their sacrifices. |“n- ng dannar 
geuay fh fbiti hE , to whom coming, as 
unto a living stone. [\pry ukpift frp ’f ial , 
whose seed is in itself. [pe dagqufk-gft, ap 
Quis fe nap wrest ese ’ and gathered, some more, 
some less. 

The articles-distinctive-of the persons 
of the first, 7 of the second, % of the third, 
besides showing the persons joined to the 
terminations of words, have also the force 
of the English articles a and the, and give 
energy and ornament, as, Q&p & Uf agrpur 
uf-ur (without any article) Lord and Master, 
but with the article w so, QEpu kU anpyor 
wl, it may have three senses: 1°." I who 
am a Lord and a Master. 2°. This Lord and 
Master. 3°. My Lord and Master. So SEpz 
fe U wus pong sesuey Een » 1°. Thou who art a Lord 
and a Master. 2°. That Lord and Master. 
3°. Thy Lord and Master. Likewise QE pu ie 
Up eapzunlat, 1°. His Lord and Master. 
2°” That Lord and Master. 3°. The Lord and 
the Master. 0 apg gS bin Ej Fus Eu Uceey4 
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Papuybyb, after whom is the King of Israel 
come out? QEqtu eas Taceseey eens LE, he opr exresprass_ 
Funfl-usy , this is a desert place, and the time 
is now past. O fas bre Es,‘ sfeseite npay E 
hhpy., what is the cause wherefore ye are 
come? [DIAG pip uy peyuip quyy unukh, 
pug. sopt gl us pfufgh, if they do these things 
in a green tree, what shall be done in the dry? 
Ve gee worebe en ubpkybs gop obpkgke 
q | usual, take now thy son, thine only son 
Isaac, whom thou lovest. Upumphitt diupyu 
Wi-p , our outward man. O us b9& fp lien Ee 
page spores what the rising from the dead 
should mean? [Pe gckgupanp fk ifpeutug a _ 
pug fee pinesy uypynghh y depart (i oy 
you) from the tents of these wicked men. {}u 
piige puyaguibl ELE jage cur li-q , of tidke 
men who have companied with us. {\e{ apap 
yfane [ls fh ysis ’ qurhuits fits fe gyn : who 
maketh the dumb, or deaf, or the seeing, or 
the blind? L447e 'h Supuuti fos » Come unto 
the marriage. {op Eug fSutukw, in the midst 
whereof I dwell. Ok pbgack wn. Qruyfau uf 
pet » gap E-ug. upped > shia puna [dF ashe » the 
elder unto the well-beloved Gaius, whom I love 
in the truth. O ft ou Eu fot, i EML.p wiTeay 
fgbe, that where I am, there ye may 6¢ also. 
O i ko wntku, that thou doest. eo 
qachs fyujlgkp, to whom thou bearest wit- 
ness. |Pfus wn &bqu Ed’, being yet present 
with you. O ap Unuye wuntet , what things 
soever he doeth. O op suzy unk , which 
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this man hath done. QFuutufylp gap piu 
plage bep Ses qb ag py adits paps gos 
dukufiu ’f &&q, see ye him whom the Lord 
hath chosen, that there is none like him among 
all the people. {}' of E op aula. apg ; who it 
is that saith to thee, [Mug apne bh. Sunfiup— 
dah lug fuouful, before whom also I speak 
freely. O fafanfiung wgfiupSpu ayonp bh py 
founfutukjEurge, of the princes of this world 
that come to nought. O fui wytdgy unbeuws_ 
ue, but by what means he now seeth. (eube 
bh huttfuech wul-f, as I have also told you 
in time past. put Jt mgs fou unpus Hepa ; 
hip El YL ae but he that lacketh these 
things is blind, and cannot see afar off. 


CONCORDANCE OF VERB. 


The verb which is not a participle, or 
infinitive, 1s governed by a nominative, as, 
peehgqeuinl ess puenigy Ueganeus ql ph piu he qe pe 
App, in the beginning God created the heaven 
and the earth. p- Enhbp Cp atl pleny[d- fe 
eT sey es utpreeorin » and the earth was without 
form, and void. G+ apf Peano 2b 
"bp fEpuy Jacpg , and the Spirit of God moved 
upon the face of the waters. 

The participle and the infinitive are often 
governed by a genitive, as, “[,usfu Stastifit’ 
lfitass he E Finke uy wan nus Hisvtlunpurpdiung ’ 
they are delivered ere the midwives come in 
unto them. eso Eplfuf: ~ [Suinky x ee IL 
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ypenpu upiptty see fh ya i auusjls sephihy » the 
heaven was opened, and the Holy Ghost de- 
scended ... and a voice came from heaven. 

In like manner are governed the preter- 
perfect, and the preter-plu-perfect tenses for- 
med by a participle, and a substantive verb, 
as, [pens ghabp yume’ (AG (pupkypoy 
funy fepy gaqughay En quis ’ te or J. acob 
knew not that Rachel had stolen them . ‘}»us_ 
ff pai 7 .puunuuach 3 there lie in wait for him 
of them more than forty men. : 

The accusative cannot properly govern a 
verb, but is subject to it, as, pe apy npr 
Sfunk. ony E-dp Gennes y as Td 
ap fh Mu punuypae [d-EDE hf: Aina hessyre yetts 
putty ah Easy fyb quumnacue al aiits (bub 
‘diving » forasmuch then as we are the off- 
spring of God, we ought not to think that the 
Godhead is like unto gold, or silver, or stone, 
graven by art and man’s device. 

The nominative of nouns agrees gene- 
rally in number with a verb which is not a 
participle or infinitive, excepting those with- 
out singular number, or collective, as, {} 
pee ‘yy ugg yap ns Masts E fits aoe » there 
arose another generation after them, which 
knew not the Lord. [> Upuputs eur fie 
sfi_p peqacy fuculk-y tungus ’ the multitude CaTMLE 
together, and were confounded because that 
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every man heard them speak in his own lan- 
guage. | pe dagqafacpyh alin acu | O pus 
phy fe peso gatharstoussy fits pur. Jfunlle fis 7 Tsangieas and 
the people waited for Zacharias, and marvel- 
led that he tarried so long. 

Lhe nouns jomed with the conjunction Ls, 
and, sometimes agree, § sometimes not, as, | >< 
fuay fh TL JSyt ) Ouuy LP. | Pi exo sqecs frit le esy 2) 
acgiunp l. E>.p, and the man increased excee- 
dingly, and had much cattle, and maid-ser- 
vants, and men-servants, and camels, and as- 
SéS. [pq [rf cnp Pun. fi ans furnuypy fe E>.p > om 
Uy P fh usqeu file esy.p I have Oxen, and as- 
ses, flocks, and men-servants, and women- 
servants. 

When the noun, or, pronoun is only one, 
the verb must be of the same person, as, Lp 
pres fiogt-ay Gh, | unpus acp E fia , I was 
left alone; where had they been? 

W hen the persons are different the verb 
agrees with the first, as, Qrayad guygkdp 
be he digp pak. kqeapp poy be bphfpeyar 
guttfglkilp ply, shall I, and thy mother and 
thy brethren, indeed come to bow down our- 
selves to thee to the earth? OapduDl gael 
ar dps frgEp , between thee and him alone. 
i lg Eu, ke. E[3-E inpus DL purpaigk_ 
yup , whether it were I or they, so we preach, 

Sometimes the verb is supposed, as, [JLe 
fuse, he wpe. unl Ops Wr » ke ynpop ak 
wuy pay ulbubphiu dkp, we are the clay, 
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and thou our Potter; and we all are the work 
of thy hand. 

The verb active governs generally the ac- 
cusative, as, | ne wr |g —— quliupy te 
ST hha be alae © mpc. he Ey. rd beheld bd epiiictie » SO 
God created man in his own image; in the 
image of God created he him; male and fe- 
male created he them. p- uth Fusg [gunned 
qi pufuuite Wi | peer PUL ape Eye » he. Ey. ula. 
qebiupirg ts quay unk & ’ and the Lord God plan- 
ted a garden eastward in Eden; and there he 
put the man whom he had formed. 

Sometimes the letter 7 a sign of the ac- 
cusative is supposed, as, “|e snusy e/iGsusftfr 
4Euftu he gues ; fa quillUius flr fius ; he giveth 
to all, life, and breath, and all things . | pe 
saa ie play) eeeganeni ste Egg patery eaapy el raye. 
fia, and he took one of his ribs, and closed 
up the flesh instead thereof. 

The verb active governs secondly another 
accusative, as, “rac qa wntku gpk, whom 
makest thou thy self ? (jregeeap gailts wuts 
qi jfuncu, saying that there is another king, 
one Jesus. 

The verbs active as well as the neuter and 
passive govern often their roots in the accu- 
sative, as, Fe pe funk uh ais uppl-gh q.pky 
I have loved thee with an everlasting love. 
Udiusk ugk quulo[d- fi-& , they shall a great- 
ly ashamed. _ 

The verb passive soyerns generally the 
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ablative, as, O fis9b np usury uel 'h Shun. 
aL, that it might be fulfilled which was spoken 
of the Lord. <P wigfs "fb apagqy aftunfp Sunt 
Nutuussh , for the tree is known by his fruit. 
TN utah q{lats , fe Meustoass frul™ Jpdagu “4 
know my (sheep ) and am known of mine. 

The infinitive sometimes is noun, and so- 
metimes verb. 

The preposition ’t put before an infinitive 
has often the signification of an adverb snp 
gud’, dhey, when, as, *}» woul q.peg 
eb ph plush hb Hf fep , when he seeth thee, 
he will be glad in his heart. 

The infinitive or the gerund with its verb 
mcreases the signification of it, as, [Jub 
mil wupSutiu, he hath whereof to glory. 
WAGE (F-ungcrenple pnd [P-ugueoplugko hf 
ft prusy Jp .) ful” nfple ped an plugku i-g , 
shalt thou indeed reign over us? or shalt thou 
indeed have dominion over us? | 


CONCORDANCE OF PREPOSITIONS. 


Prepositions sometimes are put after the 
nouns; they change their places, and are re- 
doubled, as, ye Guuluy Ef sUsaneday 
ppeucutugh di-puy , who knowing the judgement 
of God : Ue fis up Xaue ETE) i Sufjan 
hope fin fh Say syacld ius eLs iy Lb eg AS y give none 
occasion to the adversary to speak reproach- 
fully. O Stun kpl-uypie pugailp "b phy 
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syevusfs fh g {Paes Taecaprass » many of the Jews and 
religious proselytes followed Paul and Bar- 
nabas. q edi Uusfis cunt qeeupl-usy qseur Ep 
[Buyp, but ever follow that which is good. 
< ee 'h uw Guu bu thopdne[d-Fufig fh SED 
wihwbpohp , when ye fall into divers tempta- 
tions . <euunneg fits find sup infuuiticul fur 
gupery , that render evil for good. 

al ectives are often used as adverbs, as, 
[PeSudulfir huprwglp » CTY aloud . Weegee 
puld uf fin fe [PEf[d-hu tr eee ’ they 
ran and returned. 

On the contrary sometimes adverbs are 
used as adjectives, as, |,ql ‘tapas asfuaip be 
wpa pry; and had much cattle. 

Negative adverbs 4, 4 and , zo, not, 
sometimes are put after verbs, as, [pe fung' 
ats [F-ufld-usl pa E,k Lush och , he np 
Wesy ns" wy fig bg96 ‘Tseus akg ; and the swine 9 
though he divide the hoof, and be cloven-footed, 
yet he cheweth not the cud: he is unclean 
to you . 


ACCENTS, OR NOTES OF PROSODY. 


Pe fis Eun or 2h Seoul c ) vic S-uin. 
pug ’ | ) Niesttoeuss ’ urs e- ’ eey A rs y lft ) ru 
glts : 

2; \ne(d- or pl2-ufiuta (* ) ma fu fu' Enh 
Ls oo ee Oa a a a 
S°. Merpryh or nypopush (") as, ay ghuipeys 
rcp: According to modern usage it is em- 
10 
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ployed as an interrogative point, and as a 
note of admiration. 

4°. [pole (Ds as, euiebs quiz» [ppae 
uw ol i Bee La : ies 

Bo: Yecq. CG as, Siugquity y ptine[d ft, 
Wredeb : It is put on the syllable to make 
it short. 

6°. (Qrue (“)as, (fz, [B-néng : It is put by 
some moderns upon the letter « to mark its 
pronunciation as a q+ 

7°. [ujun[d-upg (’). It is rarely used. 

8°. | »t[d-wiftuuy, the mark of division of 
a word (_). i 


7 PUNCTUATION. 
_ There are three Points in the Armenian. 
i. [Janpuhbiun (; ) 
2°. [PPPuhbur ( -) 
5° U kpDubpbun (+) 
OTHER MARKS. 


1° [J*ahuhEin (’). It is put on the head 
of the letter &, when it forms a preposition, 
as, fh ’ wn.’ fr $ . 
2° Aannfe () mark of abbreviation, as, 
‘S @ ber cra ) ° tags ( Geuacda ) . «Paz 
(cP \ppuuay). «Pop (?.pfeunnup). SE (SF p)- 
OF ( CF umni ): 
3°. |Jé-@ (1) which is one of the three 
columns of a » entire; itis put sometimes to 
mark an entire us, aS, ussennuly (err unuprish ) a 
equupripely ( equsprasprusly ) « 
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UL pedapket, () which marks the vo- 
on omittael, or the words shortened , as , 
Ly (,pusquip ) $s jas a) OU )s 

5%. dushuig pS (). 

| 6°, i pena ss The sion, or substitute 
of a word, as, S (mapfsuips )s 
3°. (Darhung bp 9 Cy ypet. 


The letters of the Armenian Alphabet are 
used as the Numbers, generally witha line on 
the letter, so 


Wt 1 x, 100. 
E» 2 if, 200. 
iF » on Wie 300, 
Va h. Dy hoo. 
E, 5. 2? 5oo. 
7s 6. W » 600. 
£ ’ 7. -? 700. 
(ts 8. aq Soo. 
[s ’ Q- Dd» goo. 
d, 10. Ie 1000. 
fry 20. TF 2000. 
im 30. if’; 3000. 
fe , ho. tii y hooo. 
& » 5o. ff? Sooo. 
4» 6o. 7» 6000. 
4» 70. ra 5000. 
ay 80 Ps 8000. 
qf» 99. Pp? gooo. 


NB. o and han recent letters, are not 
included in the numeration. 


VERSE 


The antient Armenian Verses or Songs 
were not. rhymed, as the following for ex- 
ample. 


beetebe Ephlia & Eghhys Eptaby b Sf puiup 

ppl’ Safach aby qhupdpbh Eqkgiplju. 
[Mig qk guts sing png byutike » 
I pe 'h engaju upunnutl-bbh dug hn ° 

| Sep stp acuby ° 
UNeyes [FE erg acuep dnpoace ’ 
| pe wushacpi E fit wpl-gashjachp 2 
Bat now they are rhymed generally and 

are composed from five Syllables to fifteen. 
The following few lines are specimens with 
their own translation in prose. 


of 5 Syllables. 


4c wunach {fence 
Ulead] Ape 
Ulper bf purple bis 

esus, whose name 1s a love, bind thou © 
my heart of ston with thy love. 


of © Syllables. 


{ pybuy Suspuits attrhius fit ; 
i ppfuucop (pi uuy fu : 

Having been the bride of the immortal 
celestial Bridegroom. 


of 7 Syllables. 


Uebugup poe dipgkun 
a Sat “u uuu ‘Ls 3 3 
Valiantly heht thou in the public combat. 


of 8 Syllables. 


PS sip lfunjung ke’ gephp pes 
ove thou instruction, by which thou wilt 
obtain honor from Heaven, and on earth. 


of g Syllables. 


PuhwXt erqeaetifa Oy 
Lew | yupeuits erry itis E LYE Eup s 
hou dove, ever flying through the air, 


the Ark of the new Noah is thy dwelling. 
of 10 Syllables. 
C J4or E-pl-f: uitunk-ot ’ fr puupautiy - 
Today the Invisible appears from on 


high; the knowledge of all creatures is di- 
scovered. 


of 11 Syllables. 


| peflanquypy gaciad : wilnejusSan peqcpe 
usshp s 
Flowers of rational Plants appeared of 
various tints, and delicious odour. 


142 | 
of 12 Syllables. 
( ‘apap Ef Afuwayactin nual | ’ 
Q*sterre [F-Freasels fuses A wudunle supdach , 
atnk-uush ast t 
IT am a hemisphere round as a pavilion, 
asetonat te | ior agi 
by nature firm, in reality moveable invisibly. 


of 13 Syllables. 


Edel 3 | 
Udbafplay gph fie) we. Upnpagia ule 
poi usd use. ¢ 
The roar of thunder having diffused the 
rain of life, is recovered to the heavens, re- 
turning to his Origin. | 


of 14. Syllables. 
(scart fac : we Eine feupun py usp 


Ur ef g Phe gigs pocunpy fépfiiph \\paiuf: 

et us cry aloud in joyful tidings addres- 
sing thee personally, O Church, daughter 
of lofty Sion. : 


| of 15 Syllables. 
Neb fEpay Socpgpt gop] unkgSusulpp 


quip, 
[PE cy hb Jacpu Ueungquit fits ’ Shui fas app fs 
uuneon 3 
Thou, who brooding on the waters didst 
make creation, descending in the waters of 
the Baptismal fount, dost give birth to the 
Sons of God. 


EXERCISES 


IN THE ARMENIAN LANGUAGE 


MmArRLA YAPVLAKWSP NS 


Th UAPCR UETAERLY GPT 


Centon Uennemdmgnetith Syuyng 7b fuptt 
Utkyegfy ) = 


- de eck puttin | Fa app pun. Vthiss bel- 
gnucup » ‘aaa , Leeenegau ) (bapfpou b 
wPupirin* tL. CQ aseqae ~Syp lle pa he Uv cE 
snus pruslifrs i Sucunmup fal U wprpunyglear fh 

‘he uulinae < Sfuncu , a qoaujls : 

«<h LL niko E-phac. Eh fra fh Yoptir[2-nu® 
pune wine he Uq5equ 4 npip hapSattleg fit 
pu) pu) gqafatg Sau , Soumya page ; 
fe unguhaitb-wy pusttafrep . 

Die J” gutufyg fEpusy opie fnpufu myuspr 
unfrus Suuutl-y « 

he gl dip 'b phir ns kppkp pacmp qusfunpe 
ufr piles , ons seypngu nn ape 

Fo aay sensors gone ng be 'b ohh 
pueup » ng frus 'f haguiulin pacup, Suan 
wnt uussSedp : 

GPs yapelhl joy mga ee» 
gt dfius gar ful thupitind pug. di-g Fu, dhew 
wget pocpgacp : 


THE EPISTLE OF THE CORINTHIANS 
TO ST. PAUL THE APOSTLE. 


( Found in the Armenian Bible as an Apocry- 
phal writing.) 


LORD BYRON'S TRANSLATION. 


1. whoa: and the Elders with him 
Dabnus, Eubulus, Theophilus and Xinon to 
Paul our Father and Evangelist and faithful 
Master in Jesus Christ, Health. 


2. Two men have come to Corinth, Si- 
mon by name and Clebus, who vehemently 
disturb the faith of some with deceitful and 
corrupt words; 

3. of which words thou should’st inform 
thyself: 

4. for neither have we heard such words 
from thee, nor from the other apostles: 

5. but we know only that what we have 
heard from thee and from them, we have 
kept firmly . 

6. But in this chiefly has our Lord had 
compassion, that, whilst thou art yet with 
us in the flesh, we are again about to hear 
from thee. | 
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“oT LE hunk ypu paw un. dig , be 
hunt fupufit ge un. leg sfurpfusrqahf E 
i 

§. dip Sununnuidp fh Ser IB-E npuylu 
puypetuac[d-fr ac gus. (Q»Eagfubu ’ E[d-E 
fphkag ppkq Sopp alnuyg ulsopfiufiu: 

Qe p+ En gulp dinjpnpoc[d-Eutt wupyoagi 
qap asuk its be acunegquill tt ) aijouybu $ | 

10. f OE SF ET wult q|P aapg up lute pee 


gray ; 
Lle bh. as |" wun ths ardbfourhuny 


12.4 ns wukt Oe ee ee AE 
ee ° . 
19- as gulps asulDs , flue. wentle gy Feu 
JV esl oh 


14. fe ne. hb Qacolt yy ansptfrecosfinsy Stuy 
cn tk ts qs Sfrunee xf wifuumnas Huspiltinifs « 

10. hk as guns fuauprsus ees pres pas OF asta Ue 
wine ony 9 ey pi sunuh fs nepal $ 


16. [ee fylt- gutted fie ur Ship Senate 
TTT) Wi-q s 

19> qb umutig goylduhqae(dbuta hesygt 
pPiuyuipu Y apuld-ugeny © 

10. h ‘bageu JS Ediupar[d ferrin Jaye potions fe 
Suttine [dF ashe wd Gb gacts fumyponuunwh Fay 
di pdlugfins (\'q2 tke : 

1Q- iz fi , eevess presse q{dacq[Fh Yenphase 
£1. Pp 'h pump (pipbybgeng: (QE pb apna 
he SE nus gb fepl. an. quyu (d-neg(su Case 
qa [P-Euyjbu h fugu he fusyustion En sfuscite 
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7. Theretore do thou write to us, or come 


thyself amongst us quickly : 


8. we believe in the Lord, that, as it was 
revealed to Theonas, he hath delivered thee 
from the hands of the unrighteous. 

9. But these are the sinful words of these 
impure men, for thus do they say and teach. 
10. that it behoves not to admit the Pro- 
phets: | 

11. neither do they: affirm the omnipo- 
tence of God: 

12. neither do they affirm the resurrection 
of the flesh: | 

13. neither do they affirm that man was 
altogether created by God: 

14. neither do they affirm that Jesus Christ 
was born in the flesh from the Virgin Mary: 

15. neither do they afirm that the world 
was the work of God, but of some one of 
the Angels. 

16. Therefore do thou make haste to come 
amongst us: 3 

17. that this city of the Corinthians may 


~ remain without scandal: 


a ial 


ee 


18. and that the folly of these men may 
be made manifest by an open refutation ; 
Fare thee well. : 

19. The Deacons Thereptus and Tichus 
received and conveyed the epistle to the City 
of the Philippians. When Paul received the 


epistle although he was then in chains on ac- 
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count of Statonice the wife of Apopholanus, 
yetas it were forgetting his bonds, he mour- 


_ned over these words, and said weeping:—It 


were better for me to be dead, and with the 
Lord. For while I am in this body, and hear 
the wretched words of such false doctrine: 
behold, grief arises upon grief, and this 
trouble adds a weight to my chains, when 
I behold this calamity, and progress of the 
machinations of Satan, who searcheth to do 
wrong. —And thus with deep affliction Paul 
composed his reply to the epistle. 


EPISTLE OF PAUL 
TO THE CORINTHIANS. 


(Found in the Armenian-Bible as an Apocry- 
phal writing. ) 


LORD BYRON’S TRANSLATION. 


i. Pa in bonds for Jesus Christ, distur- 


bed by so many errors, to his Corinthian 


brethren, Health. | 
2. T nothing marvel that the preachers of 
evil have made this progress. 3 
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5. For because the Lord Jesus is about to 
fulfil his coming, verily on this account do 
certain men pervert and despise his words. 

4. But I verily, from the beginning have 
taught you that only which I myself received 
from the former Apostles, who always remai- 
ned with the Lord Jesus Christ. | 

_5. And I now say unto you that the Lord 
Jesus Christ was born of the Virgin Mary, 
who was of the seed of David, 

6. according to the annunciation of the 
Holy Ghost, sent to her by our Father from 
heaven ; 

7. that Jesus might be introduced in the 
world , and deliver our flesh by his flesh, 
and that he might raise us from the dead; as 

8.in this also he himself became the example. 

g. That it might be made manifest that 
man was created by the Father, 

10. he has not remained in perdition un- 
sought , 

11. but he is sought for, that he might be 
revived by adoption. 

12. For God who is the Lord of all, the 
father of our Lord Jesus Christ; who made 
heaven and earth, sent first the Prophets to 
the Jews: : 

15. that he would absolve them from their 
sins, and bring them to his justice. 

14. Because he wished to save first the 
house of Israel, he bestowed and poured forth 
his Spirit upon the Prophets; 
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15. that they should for along time preach 
the worship of God, and the Nativity of 
Christ. — 

16. But he who was the prince of evil, 
when he wished to make himself God, laid 
his hand upon them, 

15. and bound all men in sin. 

13. Because the judgement of the world 
was approaching. 

19. But almighty God, when he willed to 
justily, was unwilling to abandon his crea- 
ture; 

20. but when he saw his affliction, he had 
compassion upon him: and 

21.atthe end of the time he sent the Holy 
Ghost into the V irgin foretold by the Pro- 
‘phets. 

c 22.W ho believing readily, was made wor- 
thy to conceive, and bring forth our Lord 
Jesus Christ. a 

23. That from this perishable body in 
which the evil Spirit was cloritied, he should 
be reproved, and manifested 

2h.that he was not God. For Jesus Christ 
im his flesh had recalled and saved this peri- 
shable flesh, and drawn it into eternal life 


by faith. 


25. Because in his body he should prepare 
a pure temple of justice for all ages; 


il 
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26. in whom we also when we believe are 
saved. 

27. Therefore know ye that these men are 
not the children of justice, but the children 
of wrath: 

28. Who turn away from themselves the 
compassion of God. 

29. who say that neither the heavens nor 
the earth were altogether works made by 
the hand of the Father of all things. 

30. But these cursed men have the doc- 
trine of the Serpent. 

_ 31. But do ye by the power of God with- 
draw yourselves far from these, and expel 
from amongst you the doctrine of the wicked. 


52. Because you are not children of diso- 
bedience but the sons of the beloved Church. 


55. And on this account the time of the 


resurrection is preached to all men. 
34. Therefore they who afhrm that there 


is no resurrection of the flesh, they indeed 


shall not be raised up to eternal life, 
35. but to judgement and condemnation 
shall the unbeliever arise in the flesh: 


36. For to that body which denies the re- 
surrection of the body, shall be denied the 
resurrection, because such are found to re- 
fuse the resurrection. 

57. But you also, Corinthians! have known 
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from the seeds of wheat, and from other 
seeds; 

58. that one grain falls dry into the earth, 
and within it first dies; 

5g. and afterwards rises again by the will 


of the Lord indued with the same body: 


4o. neither indeed does it arise the same 
simple body, but manifold, and filled with 
blessing. 

41. But we must produce the example 
not only from seed, but from the honorable 
bodies of men. 

42. Ye also have known Jonas the son of 
Amittai; 3 

43. because he delayed to preach to the 
Nimevites, he was swallowed up in the belly 
of a fish for three days, and three nights: 

44. and after three days God heard his 
supplication, and brought him out from the 
deep abyss; , | 

4.5. neither was any part of his body cor- 
rupted, neither was his eyebrow bent down; 

46. and how much more for you, oh-men 
of little faith! 

4.5. If you believe in our Lord Jesus Christ, 
he will raise you up, even as he himself hath 
risen. 

4.8. If the bones of Elisha the prophet fal- 
ling upon the dead, revived the dead, 


ho. by how much more shall ye, who are 


supported by the flesh and the blood and the 
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Spirit of Christ, arise again on that day, with 
a perfect body? | : 

50. Elias the prophet embracing the wi- 
dow’s son raised him from the dead, 

51. by how much more shall Jesus Christ 
revive you on that day with a perfect body, 
even as he himself hath risen? 


52. But if ye receive other things vainly, 


55. henceforth no one shall cause me to 
travail: for I bear on my body these bonds 


54. to obtain Christ; and I suffer with pa- 
tience these afflictions to become worthy of 
the resurrection of the dead. 

55. And do each of you having received 
the law from the hands of the blessed Pro- 
phets and the holy Gospel, firmly main- 
tain it; | | 

56. to the end that you may be rewarded 
in the resurrection of the dead and the pos- 
session of life eternal. 

57. But if any of ye not believing shall 
trespass, he shall be judged with the mis- 
doers, and punished with these who have 


false belief. 


58. Because such are the generations of 
vipers, and the children of dragons, and ba- 
silisks. 

59. Drive far from amongst ye, and fly 
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from such, with the aid of our Lord Jesus 
Christ. 

Go. And the peace and grace of the belo-. 


ved Son be with you! Amen. 
LORD BYRON’S TRANSLATION 


Pociieiea'tbee great King of the Persians 
and Parthians is said with the Parthians to 
have revolted from the Macedonians, to have 
reigned over all Assyria and ‘the East; and 
having slain the King Antiochus at Nineveh 
to have reduced the world under his domi- 
nion. 


He appointed his brother Valarsaces King 
of Armenia, rightly deeming that his domi- 
nions would thus become more secure and 
consolidated; he bestowed upon him the roy- 
al of .Nisibin, and assigned the limits of his 


territory, one part from the west of Syria, 


and Palestine and Asia and all the inland 
places and Thitalia from the Pontic sea to 
the spot where Caucasus ends.in the wes- 
tern Picea and Atropatane, and» whatever 
else thy prudence or valour may acquire. 
For to the brave, he says, their arms are 
boundaries, what they win, they wear «. 


He, when he had completely tranquilized 
his kingdom, and established his power, de- 
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sired to know, who and what sort of men 
had reigned before him over Armenia, and 
whether they were valiant or indolent. 


Having chosen therefore a Syrian, Mari- 
bas (or Marabas ) of Catina, a learned man. 
and very skilful in Chaldaic and Greek lite- 
rature, he sent him to his brother Arsaces, 
with proper presents, to entreat him to per- 
mit the inspection of the royal Archives; aud 
furnised him with letters of which the fol- 
lowing is a specimen. 

» To Arsaces King of Earth and Sea, 
whose form and image are like those of our 
Gods, but his fortune and fate above all Mo- 
narchs, and the greatness of his mind such 
as is the heaven above the earth; Valarsa- 
ces his younger brother and fellow-Soldier,. 
appoimted by him King of Armenia, sends 
Health and Victory in all-things. 

Since I received thy commands to culti- 
vate valour and wisdom, I have never ne- 
elected this thine admonition; but have ad- 
ministered in all things with diligent care, 
to the extent of my capacity and power. 

Being delegated by thee to this kingdom, 
I have resolyed to enquire what order of 
men ruled over Armenia before me, and 
what was the origin of these Satrapies around 
me. For neither indeed appears any regula- 
rity of things here whence it may be seen, 
what was the worship in the temples, or 
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what was first or last done in this region, 
nor are there any certain laws, but all is 
confused and barbarous. 

For which reason I pray thee, my Lord, 
that to this man, who will abide in the pre- 
sence of thy Majesty the ingress of the royal 
Library may be permitted that he may ac- 
quire the knowledge of such things as thy 
brother and son desires, and return to us 
with the truth. And the pleasure which is to 
arise from the fulfilment of our wishes, we 
well know will be a joy to thee also. Fare- 
well, oh thou illustrious dweller among the 
Gods! } : 
When Arsaces the great had received these 
| letters from Maribas of Catina, with the 

reatest alacrity he permitted him to search 
the royal Archives of Nineveh, rejoicin 
that his brother to whom he had Eel 
the government of half his kingdom, was 
-endued with such a disposition. 

When Maribas therefore inspected the 
Manuscripts, he found a certain book, in 
the greek character, of which this is said to 
have been the title. ; 

» This Volume was translated from the 
chaldaic language imto greek, by order of 
Alexander, and contains the authentic histo- 
ry of the Antients and our Ancestors, who 
are said to commence with Zeruanus, Pitan, 
and Apetosthes; in this book each of these 
three celebrated men and their posterity are 
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registered in order each in his proper place - 
for many years «. ; 

From this volume Maribas of Gatina con- 
veyed to king Valarsaces then in the city of 
Nisibin the history of our Nation faithfully 
compiled and written in syriac and greek. 

When... Valarsaces had received this 
Manuscript ... esteeming it amongst his chief 
treasures, he directed the volume to be dili- 
gently preserved, and ordered a portion of 
it’s contents to be engraven on a column. 

Which narrative, we having verified the 
series of our facts, are now about to repeat 
at thy command, and to trace back our early 
government to the Chaldean Sardanapalus, 
and even beyond. 

Corenensis in his Armenian History. — 


LORD BYRON’S TRANSLATION. 


Ll. was beautiful then to behold Christ as 
a bridegroom nobly adorned for the nuptial 
chamber, who spake with a soft voice to his 
most pure beloved: » Kularge the place of 
thy tent, and of thv porch; spare not, plant 
it; lengthen thy cords, and strengthen thy 
stakes; for thou shalt break forth on the right 
hand and on the left, aud thy seed shall in- 
herit the Gentiles, and thou shalt renew the 
ruined cities of the Idolaters. Fear not, 
though till now by means of these I haye co- 
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yered thee with confusion. For I swear, that 
I shall never repent to make my abode of 
pleasure with thee who art my repose for 
eyer and ever». | | 

Then the first Enemy, in ambush for his 
prey, perceiving that his snares were disco- 
vered, and that the worship of God flouri- 
shed throughout the world, observing that 
those who had been deceived were redeem- 
ed, and that the inheritors of Paradise re- 
turned to their country, that the celestial 
holiness poured forth it’s glory, that the in- 
strument of hatred being broken, the fruits 
of charity began to multiply themselves, and 


the hope of all no longer turned to the 


earth, ascended to the heavenly abodes , 
forth from the cave of his malice he issued 
like the lion roaring in his anger, and roam- 
ed about with open and imsatiate jaws, to 
devour the Church recovered by Christ. 
Lampronensis in his Synodical oration. 


A. GOODE’S TRANSLATION 


Rupsima! Angel surpassing in beauty, wis- 
dom, and grace; thou art chosen from the 
family of mighty Kings, and given to us a 
present from the Latin race. | 

Thou travaller journeying on the road of 
heaven, well skilled in Celestial Laws, hay- 
ing denied Thyself, and the glories of thy 
native country . — Ripsima, ete. 
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Wise, holy Virgin, most venerable, 
Thou didst hight up the lamp of Faith with 
the fire of the Word shed abroad on the 
earth. — Ripsima, etc. 

Of pure Virginity Thou hast been be- 
trothed to the Bridegroom the incarnate 
Christ, and placed on the inaccessible nup- 
tial couch. — Ripsima, ete. 

Lovely Peacock! nursed affectionately, 
charming, delicately shining with thy gol- 
den thread; enchanting, anomted with thy 
triple crown . — Ripsima, etc. is 

Thou Dove over bov’ring in the air, the 
Ark of the new Noah is thy dwelling: ‘Thou 
righteous Stork, who hast destroyed the 

erpent. — Ripsima, etc. e 

Thou Martyr skilful and valiant of the 
power of the true Word of the Father, who 
didst firmly tread the Wine-press. — Rip- 
sima, etc. TE 

Thou art colored, haying been plunged 
in a crimson dye; thou art covered with 
leaves like the blushing Apple; Thou comely 
Bride veiled with thy blood. — Ripsima, ece. 


NIERSES CLAJENSIS. 
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FROM THE NEW TESTAMENT 


ee ici as many have taken in hand 
to set forth in order a declaration of those 
things whichare most surely believed among — 
us, even as. they delivered them unto us, 
who from the beginning were eye-witnesses, 
and ministers of the. word}; it seemed good 
to me also, having had perfect understan- 
ding of all things from the very first, to write 
unto thee in order, most excellent Theophi- 


as, that’ thou mightest know the certaiity 


of those things wherein thou hast been in- 
structed. Luke. 1. 1—4. : | ; 


A certain man had two sons: And the 
younger of them said to his father, Father, 
give me the portion of goods that falleth to 
me . And he divided unto them his living. 
And not many days after the younger son 


gathered all together, and took his journey 


mto a far country, and there wasted his 
substance with. riotous living. And when he 
had spent all, there arose a mighty famine 
in that land; and he began to be in-want. 
And he went and joined himself to a citizen 
of that country; and he sent him into his — 
fields to feed swine. And he would fain have 
filled his belly with the husks that the swine 
did eat: and no man gaye unto him. And 
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when he came to himself, he said, How ma- 
ny hired servants of my father’s have: bread 
enough and to spare, and I perish with 
hunger! I will arise and go to my father, 
and will say unto him, Father, I have sin- 
ned against heaven, and before thee, and 
am no more worthy to be called thy son: 
make meas one of thy hired servants. — 
And he arose; and came to his father. But 


. when he was yet a great way off, his father 


saw him, and had compassion, and ran, and 
fell on his neck, and kissed him. And the 
son said unto him, Father, I have.sinned 
against heaven, and in thy sight, and am no 
more worthy to be called thy son. But the 
father said to his servants, Bring forth the 
best robe, and put it on him; and puta 
ring on his hand, and shoes on his feet: And 


bring hither the fatted calf, and kill it; and 


let us eat and be merry: For this my son 
was dead, and is alive again; he was lost, 


_and is found: And they began to be merry. 


Now his elder son was in the field: and as 
he came’ and drew nigh to the house, he 
heard music and dancing: And he called one 
of the servants, and asked what these things 
meant. And he said unto him. Thy brother 
is come; and thy father hath killed the fatted 


calf, because he hath received him safe and 


sound. And he was angry, and would not 
go in: therefore came his father out, and en- 
treated him. And he answering said to his 
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father, Lo, these many years do I serve thee, 
neither transgressed | at any time thy com- 
mandment: and yet thou never gayest me a 
kid, that 1 might make merry with my 
friends: But as soon as this thy son was come, 
who hath devoured thy living with harlots, 


thou hast killed for him the fatted calf. And 


-he said unto him, Son, thou art ever with 


me, and all that I have is thine. It was meet » 
that we should make merry and be glad: for 
this thy brother was dead, and is alive again; 
and was lost, and is found. ruxe xv. 11—352. 


There was a certain rich man, who was 
clothed in purple and fine linen, and fared 
sumptuously every day: And there was acer- 
tain: beggar named Lazarus, who was laid 


at his gate, full of sores, and desiring to be 
fed with the crumbs which fell from the rich 


man’s table: moreover, the dogs came and 
licked his sores. And it came to pass that 
the beggar died, and was carried by the 
Angels into Abraham's bosom: the rich man 
also died, and was buried: And in hell he lif- 
ted up his eyes, being in torments, and seeth 
Abraham afar off, and Lazarus in his bosom: 
And he cried and said, Father Abraham, 
have mercy on me, and send Lazarus, that 
he may dip the tip of his finger m water, 
and cool my tongue; for [ am tormented in 
this flame. But Abraham said, Son, remem- 
ber that thou in thy lifetime receiyedst 
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thy good things, and likewise Lazarus evil 
things: but now he is comforted, and thou 


art tormented . And besides: all this, be- 


tween us and you there is a great galf fixed: 
so that they who would pass from hence to - 
you cannot; neither can they pass to us that 
would come from thence. Then he said, I 
pray thee therefore, father, that thou woul- 
dest send him to my father’s house; for Ihave 


five brethren: that he may testify unto them, 


lest they also-come into this place of tor- 
ment. Abraham saith unto him, They have 
Moses, and the prophets; let them hear 
them. And he said, Nay, father Abraham: 
but if one went unto them from the dead, 
they will repent. And he said unto him, If 
they hear not Moses and the prophets, nei- 


_ ther will they be persuaded though one rose 


from the dead. tuxe xvi. 1g—51. 


Wien it was determined that we should 
sail into Italy, they delivered Paul and cer- 
tain other prisoners unto one named Julius, 
a centurion of Augustus band. And entering 
into a ship of Adramyttium, we launched, 
meaning to sail by the coasts of Asia; one 
Aristarchus, a Macedonian of Thessaloni- 
ca, being with us. And the next day. we. 
touched at Sidon. And Julius courteously 
entreated Paul, and gave him liberty to go 
unto his friends to refresh himself. — And 
when we had launclied from thence, we sail- 


180 


pou » units Sagidaju pugg ht pbinkyn ys Oj 
Fuutl cue rd sieah ohee bib buy fe. CU) sli fe 
pray hoekuy [Sup f vr femal bh purgeng: 
. pe ails oy. a ay iup fe prunybeinfiis syls esse. “ 
agkpuutueppugh’ ap kp[dayp gy) nayfas , be 
shiny S- quill wih sp $ | pe fh gugqal cence 
Swiipehase Ey p> Sungfie Suump TT], ef 
spt « fe hf s(Pnqugneguink, di-g Saqdaju hu 
chguip fuciiup Sunny 'f \\peol: wn. \Jangule 
DE un : ug. witgE wy wn. 7 Flup hf 
wnk-nfs fius , is hasEn Qpbqgkgbh Dusen Sats 
4 fru. JT Sacy En pumpuspu f) ubeuy + — 
| ute bepk pugqod Sutil p uttiguttl fin ’ 
hk ufuoy bw lubp tuuecEpnjh , he. spent eujls fis 
| FT, mus Sagl uit quitl-pry any pf fu meu Nae 
qau, wu Gin « Ue" ubowtlt as 
[Jd stunituep LL gga” Pewune ns afunjts pe 
nfrug | Fi Due fry ’ assy ple wibduitly Hi-png luk 
[7] Ete wphoae(d feu $ pes Supfie punyl uit 
bare binfi | Fa Dane ustfurp fie wee by wil 
dT Ld ; pul gulipat Cane qaufs 2 Per ppt 
auunks pit [dacEp Tune Saitg fst wi. 'f 
ali-pky ; guquelp fuapsfguit a aitiunfs . 
(PEplu fuuspusugkt Suuwtk h (ppeupye 
piel ‘he Daw Suthy anf G peuugeng a Le 
Sapo p pire. seepuicail a 
( xwpor,) ° G- 'h gush y Supuenju Sunhispl 
gull aep op (rll sts Efiu Suuuiuky h usp lye sy 
sfown will bu ql peek $ & ys ns jeu fur 

gael Funtaeg atts lyase. qflsmnefesse. a Nnomoae, 
sb oe rab Ypepinlblyatss [Me prion. 
bly Tue fits Le. "fr sSugaept hy pugg el 


132 
ed under Cyprus, because the winds were 
contrary. And when we had sailed over the 
sea of Cilicia and Pamphylia, we came. to 
Myra, a city of Lycia. And there the cen- 
turion found a ship of Alexandria sailing | 
unto Italy; and he put us therein. And when 
we had sailed slowly many days, and scarce 


were come over against Cnidus, the wind 


not suffering us, we sailed under Crete, over 
against Salmone; And hardly passing it, 
came unto a place which is called The fair 
havens; nigh whereunto was the city of La- 
sea. —Now when much time was spent, 


and when sailing was now dangerous, be- 


cause the fast was now already past, Paul 
admonished them; and said unto them, Sirs, 
I perceive that this voyage will be with hurt 
and much damage, not only of the lading 
and ship, but also of our lives. Nevertheless, 
the centurion believed the master and the 
owner of the ship, more than those things 
which were spoken by Paul. And because 
the haven was not commodious to winter 
in, the more part advised to depart thence 
also, if by any means they might attain to 
Phenice, and there to winter; which is an 
haven of Crete, and lieth toward the south- 
west and north-west. And when the south 
wind blew softly, supposing that they had 
obtained their purpose, loosing thence, they 
sailed close by Crete. But not long after, 
there arose against it a tempestuous wind, 
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called Euroclydon. And when the ship was 


caught, and could not bear up into the wind, 
weletherdrive. And running undera certain 
island which is called Glauda, we had mach 
work to come by the boat; which when they: _ 
had taken up, they used. helps, undergirding 
the ship; and fearing lest they should fall 
into the quicksands, strake sail, and so were 
driven: And we being exceedingly tossed 
with a tempest, the next day they lightened 
the ship; and the third day we cast-out with 
our own hands the tackling of the ship. mics 
And.when neither sun nor stars in many 
days appeared, and no small tempest lay on 
us, all hope that we should be saved was 
then taken away. But after long abstinence, 
Paul stood forth in the midst of them, and 
said, Sirs, ye should have hearkened unto 
me, and -not have loosed from Crete, and ~ 
to have gained this harm and loss. And now 
1 exhort you to be of good cheer: for there 
shall beno loss of any man’s life among you, 
but of the ship. For there stood by me this 
night the Angel of (xod, whose I am, and 


whom I serve, saying, Fear not, Paul; thou 


_ must be brought before Cesar: and, lo, God 


hath given thee all them who sail with thee. 
Wherefore, sirs, be of good cheer; for I be- 
lieve God, that it shall be even as it was 
told me. Howbeit, we must be cast upona 
certain island. — But when the fourteenth 
night was come, as we were driven up and 
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~— downin Adria, about midnight the shipmen 
_ deemed that they drew near to some country: 
and sounded, and found it twenty fathoms:and 
when they had gone alittle further, they soun- 
ded again, and found it fifteen fathoms. Then 
fearing lest we should have fallen upon rocks, 
they cast four anchors out of the stern, and 
wished for the day. And as the shipmen were 
about to flee out of the ship, when they had 
let down the boat into the sea, under co- 
lour as though they would bave cast anchors 
out of the foreship, Paul said to the centu- 
rion and to the soldiers, Except these abide 
in the ship, ye cannot be saved. Then the 
soldiers cut off the ropes of the boat, and 
let her fall off. — And while the day was 
coming oun, Paul besought them all to take 
meat, saying, This day is the fourteenth day 
that ye have tarried, and continued fasting, 
having taken nothing. Wherefore J pray 
you to take some meat; for this is for your 
health, for there shall not an hair fall from 
the head of any of you. And when he had 
thus spoken, he took bread, and gave thanks 
to God in presence of them all: and when 
he had broken it, he began to eat. Then 
were they all of good cheer, and they also 
took some meat. And we were in all in the 
ship, two hundred threescore and sixteen 
souls. And when they had eaten enough, 
they lhghtened the ship, and cast out the 
wheat into the sea. —And when it was day, 
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they knew not the land: but they discover- 


ed a certain creek with a shore, into the 
which they were minded, if it were pos- 
sible, to thrust in the ship. And when they 
had taken up the anchors, they committed 
themselves unto the sea, and loosed the rud- 
der-bands, and hoised up the main-sail to 
the wind, and made toward shore. And fal- 
ling into a place where two seas met, they 


_ ran the ship aground; and the forepart stuck 


fast, and remained unmoveable, but the hin- 
der part was broken with the violence of 
the waves. And the soldiers’ counsel was to 
kill the prisoners, lest any of them should 
swim out, and escape. But the centurion, 
willing to save Paul, kept them from their 
purpose; and commanded that they who 
could swim, should cast themselves first into 
the sea, and get to land: and the rest, some 
on boards, and some on broken pieces of 
the ship. And so it came to pass, that they 
escaped all safe to land. rue acts. xxvit. 1-44. 


SELECT PIECES. 


FROM THE ARMENIAN WRITINGS. 


| Rr po | eee eo 
Use d426 » he ural; Guu - uy nills [J-31 v7 Te 
Qp- fl E,k gugodt supp gapobuy & [ua ° 
Pebeg ghebe qusgpal; bl dius Eb’ gk» 
| Fi dng | Fi plofse wrwp Eu uupuittl; gf . 
he py. Ganlfl * gt wuupkiay ange ql ws 
P 2th : es gua oe gap fas fualpe , us 
puugku ppb s pk jou leqeuypia. (rey 
macy Suyp E[PE fupuunkugh* sus pbgf ule 
a fi [play i opus : [ie gua SE pit © murs 
geu gop fjuslfus Ue Eqeuypit gob pu ° wuspuuss 
uio[d-u > h aprdush bus alia rT; ) fruit $ Ip- 
pepe. wold Ey p- bepte wuk fin yp 
Wir “Eph fue, wu SF pit * We [dagacp a 
ausgenspirifaes lle np Gu . dk-p ns [dngacdp 
dE pny maps prariesesy ei ys Ue45 E-qeusypits gob py 
WE Seger: lt appybe s [pe Sk pie aml gle 
guy pits oh apy ba apy buh. wy Suse fd" 
E[P-E glu wn Pfui gunk; qup ’ Yee 
uit usu Gs wold -Eugl uffizun tfussits pa 
ULAR SUF US : 


190 

} Sureutune[d-Ful apices he fp fia pawn 
op fiiaueap wilncutac{d-Eui Mpeuaprep nits Uae | 
ony quseusly asurtesitsussds hk wrtfrevfrecttos wid uibg he 
Hi pduenpusg A fs fh ganifac[d-frt execs ge ey by oss 
ann fits 5 { pe gga ac poufune[d-fri gacgus_ 
Ubi 'h Stig Cullis LW A guspl-huntop he Mie pda 
Lapop mol hunnupl i SLi Fut Lotus 
tauuhasae[d-Fuitin np ’h A[d-fiu i udu fit 
sapmfuajul guru? Ellas’ diaper yl puywpue. 
tEwuy qaeguitfs J phpl t Ip- 0 ula pits 
op-E- ashe Niveprel itis Tp. @ = fb funnup Foy Susuul;* 
reper (d-F-sthe wpnieEunfep athiudep ; 
he ay fiph gutueopp f Hinuenpp pum thiupifiiny 
uN gp fac[d-fets be qbfimnncl[d-f pig. 
‘lpi pugs wupenk ts fp abn nLuneysugl fup 
mney + op fe wpE-wnns(d-Futig he [2fuutun [3-Futng 
Suity fy fits J ricb : i pe ‘hasfu puil quills Us essyts 
Niusttus lj qian; he wp ne pu fr 
Sify qVpephse Epljup lk kphpb, & op’ 
Daud au pus pi Op [git z pe (fuk wut lpn 
he suspic le us ly Lnpus ELLT thiath F-any ops 
guplpupacl(d-Fuitin ° wunky yseuspils i puuply 
geusrp pits ¢ . ujununXum. (luk 2sb7 i fe fabs 
Pluuneg hapunl-uit . Epufunuenp pfuky of oe 
rue npiasy he Hi pdmenpag » wn. ppeuyfies he 
pinnutufu’ euipf qunlop bk puph fuughep ke 
gupl gnps ai p eon wtf ubkubuin pluky wpe 
AF uitiuenp fpuseuntep ~k TL ao fe acgty 
une pe h A> shiap fren efuspis ensretisisy ¢ | pe eps 
ujGu Eputl-jf Fpl Ey Jenfaupsp es Hir“Tstes jis 
wnwuppine[d-Eusshp ° quappaapley pun cap essen ly Ee 
rb Peancdsy 4 (pafuf Jpustnezusljis hyo utisfa 


i 9 1 
puttidias jfreunits® 'h sapuu pupa (death kk 
B8UALrPLALSART: 


WE 'b cok Sree bef panmmoph Seapbghe 
furemguils wil pe U eens eae A wy oaepy 
Spnifis’ h. sunpsoph fuumnufr pec d es une pe yea 
quitfr: <Pyatugh fphfiu & diupepu’ yagery be 
’h Jusy hupy buy ; efustte uyuoppl fe uppers 
sufinfa «gf op este rh ics pel fits E* ustteteupiltin ifs ». 
ap Hiuapifiiese opts EE iupitinifis $ Ger Sac piu 
ape qlinpljiin » (lef gpngde qag feta « of 
yoql-uy.p fb upp, pocuglay p qubisprdfitite 
Sand open fiuinsE-y pug plait ey 
St Ji-Sae[d- Fut Geenca Sa (d-Fuitis Ayia 
puugacp $ Cee Sprat pleiitghe fb Sacp 
sealer hl (FE bef qanmapy fore 
bias Suyfigfes ayy ’b qopne[F bul syapey ute 
unfr fipljae(dEuitin wupurubuSlip © gf unui 
Ephagacths wih S Lui & peg hunnuplasy pfiuky : 

UPPRFEL CGFNARUULGUUSP: 


pla E-p[d-fgtu fk ES ohupuitiu > hk hun 
sfiu Supauinly quill-‘Uujls gpel(de QS peut 
pacld- Eun up wba 'f KE push pags 
ganuiti bw * uilunfs pocoub fin wufunpu 3 <Pat 
A [FE [Ph wfunpunfl ul-quit* hisype 
£ wnnaggae[d Fura ° uss opay fe diuthachp 
et shui wtb wtnewbk- ofits OW 2 ops ese fress 
Lane hE puhacpe , fe npad ngls sees mp y he 
pum huspoune (3-Euttin hE pukpfr qiscs LT un 
wagyae[d-Fuit wes izes oy ite t I pe E[d-E capes Ly esses 


| | 
{ 
a 
| 


I G2 
GE palace pit unnag gar (d-fets gn E ) pupa, 
sayin bY (FG ap yurpleg iad: hk pulps , wf 
E uusprfiuan Sfreutuyae[d-Fuiu «le ODuiteps wife 
op ’h Pip uttegui Ee puils guste Heszts wpaet-ume 
petohuy $ x” waitin ls aut gaene[d-feup ’ yp faa 
gaupne[d-fetp » uted sh Ef Jucp » dE-nug 
fub-qac[dfrrcup he uty unhiupacne[d fp ) Saqube 
h pn pnpdacty IP; er Jepheep fe wnupane 
[Ppp yr as ’ ayy feu corte pute 
quauus afr ng E[d-E peer ck Punt pEnpafts , 
he us 'h ssyushyuses hE puhpag ) ayy Fetes 
parfdll be.’ fy- pure qiltstele, kplan tales 
fit uyunphh; $ 
HUYGRGI UW: 


( ‘ney. [leaned ry h sfansits be wnaLon ny fuoule 
ot. “unllSiusjis suspolFiene [aie te qg-acgae, 
[Dhue ups pupil fun gual) putipgi users gE 
799 9b lf; pupacliuyh , fot (3-E fs ese 
sypeu pee [3-fre ts Si-g sai die i lupg fia s | +O & 
ID-E pug di-p tdi chupy ny ng. quia ugha 
inop fuoufdp , ayy frdisqaemd nd p yeuilils pe 
pe dp ~ Jopueny wufiep uyusinzus Xr lp , 
fisitese ste. Jiptual pig. aeugig acipyfilp 
fuouky » Eph pequaylg dinop putubefia Song unene 
tflp y esesyess npsanfs wiligeou fearsepole pur 
U: uonaeoap, be Pur y una oydts ups punflp 
fuocul-, , h ust; Tous jls Ephpegbe buy ‘ali bh. 
sfunits Lnpus Pa fftugacudadd.p redeemed dhe 
snlry qpusttatts : 


Teov Phurnds 


193 

Ole fins guops qup unui [iz tap 
pug wus [Seances : i be JL. ifE-preunfit Shp 
yp E-uitin ap fh ~rgenju , LETwpuup thupiliny 
he ws plr wits QE unt gu funcifh ’ [Pagqnae[d- fri 
shir queny qupaby agi fp funummfutune[d fit un, 
ees fusupne[d Eats ’ wines [d-fen Ve ae 
[D-Fuit , pusuypy he tachpuy he ape le ong 
Siu gneitts , Sapengu Sutlgnegljag unt 
\[\ppauae yaequplaeiit ) | diupifting Unges 
pur wil bungas uSaifls Peuac day est pas 
Zsuty h | Lu fpass pry .P Et pppuniibaas 
futip fh op Stine [dP fri | pee b glug | ber 
ony 5 he upg Unga yh. hurl Ligustafr Jus 
ph ? TTT i Jacpy ’ ule pig » wunyny y PTT TTT 
ag ; ws fuunfrg pacdE jy essere Oo usy fiTs Quage 
Sfeu » TTT! Te fius wine Ore pT aay eengt 
gift dpYunpep Vp-wfinpppe Ehiegkguy tb 
“fin s “|2eu wntach 'f Fayadppngts gfe 
wnniduttiac(I-fprts ’ quyold-u ’ gops tnel[d- fri 9 [7 Fr 
tac pe he Hiuunacgutkt ea hh spe 
aE in* wmntach Jlisunaes ry qgops unc[d fri fe 
ay peat la as oy exis Quapsuts ’ gfumquaqartd retin TL 
Ley fits > nuts hiss pire fy tts di-nE yng he hale 
quik ws £ 

UNBUL ? 


O ap op fituunl; [Fuguecap np g funk pad lid Ss 
Sunuyfy gbepupuiishiep q.puparcld fru bh 
quidny hupagael[d-fet ) Tusle quyusin sux urls 
any lrg gapsuntacl[d- feu pum Sunhiitiuah fr he 
gun fpf, & ankay Qupg bog pon apts 


194 
Uenafu gaits 'h gltacopne (3 fit puupk jad, PH 
fresits hf qunnueopne (dP fet ) quay ailts Y monde 
seceatapleicy Ipesapnee Eyal 9. te gull stein geineg 
fuigacguiuk jad + gilli’ porn wppacinh heap 
yEusy ; quiets fe fi puy a | Fa quyy nitty 
Tiunnacwah f sepouenp fepy [Fung uen 
popu piunplay + us wun bu fifi tL unli- 
tan (d-u1g wenpl Ceanemd pun fepocl Dus 
feuunku gpune[d butt punpl wy quilktbul-ofn 
pow frepurpustishep uy frunnyfg dbeperpuiislice 
UNBUt = 


Dwthwguy qui prijts gnpfaruppg ups ky 
untfopoeld fet yun ope wk untikfp » oft fjus_ 
[d-puhEp nee ya datuhacua me athbp[d OTT 
2: whEspu fusnuplewy KE puhpag tafe fupEutip 
enact qsughlu be unui Hii pls A 
h eusesgens Ey buy 'f ei putte bogus wun fh Daj 
ujpufs hE puhpogis Mis susljne itis qunyeupuls pus 
nfupuh Eh : Ye afuumGu f U Sk ate: oa n, 
erg uypussunols gufin Sere urns gee. hs ~ pL jl, 
Suphacap E. wnbaey qGennup lay i 
hE pula pple opl wits fupyunkiuna[df 
he qunju junwoce fewquiqne (dF uth iit 
pep he pepe purXugzuh lyf fe wu funpd unk, 
aging heplng ws 1. 'h Lnju ull L. wXacith : 

PPALGUPAU : 


Ot apujbu supe gulu wy stine jus aryets Tess 
es eae_ilis pula 415 $015 17 Supe gqaylia ij tani Gas i 


wckyfs pul qsus fils yup fk fungpe gpurne — 


195 
[P-Fustin [anaedsoy Qeemgeeitts Hinusg wsgusefis 
bee 
UBrGudsh : 


( eh ft Sun: FE, wnutig ei putiny pus 
LD E. fuouk, , he peEgaeguink;, a LL 


Jepucuig : 
OBUMLUSEE 


Cy gene bh EX pune [d-Futu lle prey us Schists « 
JiiLpuunutiupt enpunts Ef he Ee sy ees og fay tle 
tifilp Uae on sede: 'f: Seapets is fle een il po eerge 
snuseuitfrdlp y le fbeple quitihisSu quis fap Sb 
pont Susp hai Efe : tfusuts espunpifsly afar wnt. 
efinfus efraifinfuhas lps acuac quill, que fe suse 
ofa neck, quid fiw ,A pul qt ps wos hisslits 
wcl-yfr sup iy als lf: cas oe li wits tye 
bhgfulp put gsaq_ exe Ta cept eg fe furtups $ 

LUUSPUDLPSSP : 


| ru fuutdhurg pug. pS frets ‘hf gap fruhjuatis 
wnwup fine [d-frwis he qiulrquel ain. unE-vushpes 
ufit ueneayeLs yng ty ¢ ( \eu Gu vITTT) fh fle pus uation js 
Sug huiig 20K ; Unjfiau he pa gp asitls Tous js 
yfpe putleu ~ quyuspily E->utte fh he ee 'h 
Bagail TT Fa : pe pfu al ayeensiaes Sees 
Maupay pn anaes HES antl S-p fe iinpnchp fb 
EF shacld fits Sageng , LL pungp pliufs fk ppfu 
dinusy Lagu pul que qac. fuapbufe x I . ye 
TTT (lgfu qustalyens, lr frdisuuitng ~h- spunea 
phe - op lf hip diupiliegy gipsacgkp yfun 
Subutipy guttuhetiae(P- peti, te frfiuunaee 


196 
[2-Ft ubpod fuamtEgup Jtiahiupitingi euprey. $ 
=f > uttglr aus prep easy le quE-anefs ei pfi Ed 
~FyFuugengi fufiuaunne pt Juizfaapsushasts 
Suit Nuss i Eh i-gk gery U wap pusegieanp 'h sn 
gl napus i. pumnc[d fet 3 
LOUAPAULSR : 


(puke td up fonng achf witd ips fuss | 
huntp husful-wsy ie fupFuit 4504 fit fe gebissps 
fin « ng uzenspisrifs wy Lage gilfull-wte Supe 
wn Supls 77 Jp ttuug wu Sih wars ke 
pod inv’ pupal jf Eo [euneda : | be 
[dE Sum pounu Sap Hiupulpitie qgsag fu ) yee 'h 
C) ase qaul, ° Ubpgh hEtywienju Hi-nt-uy F : 
put [FE ng fit qlispulpiis ’ qual wmuk . 

vy 
UE Dee hile palail ps agg eee ee 
y ffs fuunttbugku sfussits uubuy Sfeutpne 
[PL alu 
UNSBUut + 


| pe furXuin,p pum sou Situ fs (Qe geuenpung 
fenpy ug pi hb puipurpyy hurt ;| Dd | peu 
Spudutafs [Pugin npg [3-E 'h puqurpu y TT i 
jueuta » unt sey bus wlgt 'h wp esse eu _ils ° 
fe pd Seat Se Sc qsusnfiu le ghofou, py 

[fd frtu fur Xn fits $ Sa ee ao h prsibsu™ ql 
lfizun apathy he ni uuiky ; af: lf: tkiyne (dE 
(fig wpusughtns yp fourpeearfupigie fopusn pun 
Spunluinfy |gfuutiuugis pigh + gags’ genni 
| Fi fh Aofirut Suumne quik; supkph fi , he jun 
yp fhaiunc [d Fuddp Doutuh ley 'f qeup sae pacilis 


197 
uypagis $ pot gus E hati Sunf gis he op pres tbass_ 
finfufrg gant Sunnuthky Spree J»>- 
fuutiung $ | 7 qehiuputs corms. fpucanbe £ 
Jptualt ‘fb pumps TT 'f ui a 
urXeun fol ° us lf weg juilgu DW easEa cog cay ens po_ 
Sug hiupul-y , E[d-E as. durXunpglt o mayy 
fuspdu ups » E[Ak 'f: [2-strunTirusg pur Uae 
wuts E-p[d-asypad up Sugkt ‘ Coupes Spur 
thule pla: (rergecopurg 9 te: | pfrutup Ts shisr 
hunybu , f Spetisiios hagas Hiupupgit é re JL. 
fp fuarXunw fuupaquii qurg Emnuts* pat pene 
gbju Suunneughs |uh qefiu Sugh b g¢p- 
mg te gong eupeeipetrneg 5. pace paupaepl 
poe [pbuh al, font pen ayy fulhp way ess at X ts 
nfs ’ rT pum tacugae(d-Euth $ | pe 
poun aypupulruge quunXunaf ipafnfuly 'f 
Lp be 'f furuups (Qrurgurenpag bgp Spus- 
dite » be ] \ofuuiiug SbzumnuhE jad Qawe 
eur lug fe ()reqadpyuaybinay $ 

; UVRPOUr SACs 


Cage beh & dupe enyngadfiu. agp be qo- 
: fiuspulfits f qyuypacld- fri fep ° gap eayespuusy i 
BE, ; i as 'h SunhiupdulEjagu Oumusprus_ 
tay - qb dp’ eupenp ke ypitunutnf fuyfy an 
qaubleay” "fs foyp pupzlrugh diupgs [pune 
rey [rds nyu ly E-rafs pecuatiularp glegl-ghac[d pu : 
PPPEAP VEVERAL = 


199 

Uebie g(a freuts Vs hiuttou ny apay hag 
ticipt Sunli-duanp EN , npuy bos qilt-gu | Fi 
gq .puuils fe serps . puttals fagdacupu fE-g fit 
Ephacp k Epkpu, bul puis k snphgju supp 
fe ft gts : y- Sui fiunoar[d- feo achfs nw[dt 
an. saps yh EpE-pi cur fE-gu . puitayls hplfuus 
apply gulf wk-uuitefs » of sapipu Ephaciu 
dplfuunguunph & yh fegu Eppge 

LGUGUPAU : 


Sephep bani wl bp" Yoeg® Veb- 
gape, petal” gianuse ahyp ary ry [res Sie pay + be 
quijusanf, Funfiioules "fy guypuylyne ply le 
puto E fit wun Ewe + thesis apny wee by 
fray [d- utd fin achl fin ’ al E pus. upd Fo 
g(t diuvthacip Jbcpmpuiishcp uileafies : sue 
erg puunpl-g fin [daemf thu [d-uncts he pr 
snk pais quaweky nef fe qtfranf lds h 
gephupngha, b. anupkyfin yugyu he "fs phe 
yew onmusys pee ww acouthy frfiuoumne 
[dhru fe wpnekunufuocuns(d ficts a wonky 
(PF spry hitine [3 fit e+e Opp yh file Ji. Lae 
ssuabletygofotisy fo (afi geet fretny_ ae oe ere 
pu * peut Ey gfrfisuunuuppac{o-f apy Gu 
quis, umggue afr bus fuutnd gugqad Ep juju 
Punfatiuh pf acodisits us thsLsaus js wy pe y L rT 
iresy Ep ncuncitiwuppacl[d-feu yucteap sl: eos 
O fap gurqacdp Jbcpupuishiep spas he fb Fur 
hatte Suite y fruretisus, fi Dinfuatdueop Gus 
plrung pfielepody "fs fuses be ‘fe Yeattoer equsan 
puuunlyad quitdfiiu ° f puttin pte ; inpul, fiu , i d_ 
foul fin , eaprgesisb ps i neuutil ad » die 


Eou 
(DEynd ; fap dE aeunpuuinke yf gutted fii 
fp Seeks open turpis Miah fas 'f: gape Quisur 
Eau: f | fiutup g ffs Gucuplmy* qacunacel. 
Dushuitiin y gelato ly sli ’ ql ph prasusifrus 
hustin , TY Led ee ’ gle put unushaitin ’ 
epeesescer ley exageess y fs ess ty eas tite ’ ype pulutin he gpl 
pagqusluitite , qy-apS tush uit fe quil-uuljustts pe 
Humnnwuppne[d-fpeu Ay fa qdiuunehe tngus npIp 
Et (dacnd E-pfaunueuits ties 6 ( Jetb pa pure 
fupE uit eln—hfiu genSue line fh. TT a ee 
pups , hap ep fun gleglegfilys he ushstow oy 
anacustparti* geen fan Sesh ast ’. quinlTus tutti ’ 
gyal aise fe. ey eunca ern cy e_ece Oecapecsls eus y enses 
aj esa pire es yvix- fats gl ple un freuen sts seee OU 
hof[d-u wisleynef gurgding qy-funac(d-firts 9 ake 
peubhuyne [dpi ) quinn fe qhupd fu ’ fe y A Lh! KS 
pune t[d-fris ’ quays own fe qehiuheugae(d-frt ’ 
fe qeuasyetis us letous jis gq-nifle jfussia fe. ay eny sila 8 
[isui : 
BUMLUSEL + 


Wwe coatly qopucayy 'b qopuugu aanniing BAY E68 ih_ 
ifr Lepr ornpenrfgn le ange nye 9 tan 
Sula. ulfress its gla phachu wibpugacyle ay sks 
tala UL grergglunjs » WVUSUSHL Ausftabey rf 
qlups «kh p[dtruy dfiush. ‘fs pupustin y pac p2 
TL LT quanifese 5 Ti push Sash fs fk fir py aLh_, 
pene bay AB fle pricy. posergeettteseegte oe 
tajetuntiagy papeapl ay Seu pny & frgreasts fs 


200 


bs tidy Eat ji bie eS: nee 
unytu s 
LUUSPUGEPSSR ¢ 


"}> unpies ( iinpacts (-Fopnuf ) asc pas Ep 
uacpe Suypunylruis Suyng \Jususl « gopny 
ucnepe pupaeld fet Suyng peqacf’ puuits 
Le file pbb Yrutible plybumpayke Von. 
peng lupe lgu « ful gie(Fi gpajte syashen 
une[d-frL [J Fepeufey Epuitl-jf Supattlgf 
fuugpocuS oid p Jisaacdsy mnie: 

BUNTY + 


q saaly bd bs | fh jecuwcopu seph pus pun) 
bopyacl(d fu he 'b ipaipofuncifi 150.018 fo he Fur 
ituushyung y "fo duaceg. dupe hate be nll Sungfie 
Ly a ye gucung fe utthag $ | cole (4 
Sep h qSacp ’ gqusehes uo le ySaqde JuUpye4- 
plug hf uj Eun win fs wy fs pucung he uitihay 
ngs 'b ue wu iu pry esis tus press prasils fpepeputishcp: 

pe my 'h a ei Ei qacqulp he ahacup ’ bh 
“1 YP piu sla uy E uu Gu punc[dbudpp fe 
qutliusg ails 4Epujwputbop ‘hb Srufoe fh fh que 
fivsp fr‘ di &unlk-&p bh inpnaelp ’ puggachp fa 
pun fip 9 gusSEhuip he wihzwS,p © Ushi 
uj Eu i fh wunnchhes he fb pup ap ‘fh uy Eun UL 
puputa fiupyhaits, has | papshin s [pap be 
nul; fh wp Ou [d- he uy [id iL E-plju[d-- fe. sayess_ 
unrest its pu ple TL hb uy Eunw Siasprye 
fjusts‘ 'h fujpac[d fru lk: & fi C une ay TLL 
pul : 2 Le. fh sap tfrl(dag gi pl_E yj fu Egayy ¢ 
forttwe he gquuhup, gacpun 7h SE pt JN: une. 


201 


ao huugill- quit 3 (>- hf tiny pel eupres 
pray qeliusprege’ he gusl-mg 'h ‘Tnau Sagh AE us 
uh L. uttishius ; Sinus nap he eutuenap ¢ 


SUAUPUIUBSARU: 


O fing. wigan bob op pong peut Sus 
Sissy its hf upuitsstryfr ww preps Os Hupiftinge wyon 

eb = ghing aafis npr myuslpane flies & - gigkg_ 
hacf{d-Eul . als is wsjis bg& np nsls Maerpeerra 

poe bude Ayessprey Een fab $ pos rT ns” £ 
eayeusyues Ungus Say, be wh-uaihl-; wsserge poco 
eopac[d-Futie qSwunaunne(d fete , font me 
abu ashwtussih 'f haga E-qb ing ails frses 
sfraits quate jfrits 9 fal” apy Ee Sannnl- ppt pe 
wipe [d-fts ghukt unk; i grasp. qgu 
a hf TT | Fa junhney. gachs Nisserress yess 
pep hy ding [dG + ke ud ghuipy. (Eqaehs ope 
4 fiu puppy eu prpeattsl-euly & Aenguh EEGs « i 
hail a np fis pow adapl yy gulueop fuoupit 
qgopacl(d-Euih « feo Bact Gers hf Sudach hf 
DE ppe undpusgl-wy qghupy afte achf go 
eagts te susngts eng he eboney Near erress fy eespreas— 
poelsd pen ¢ funk gfreipre. uppurits’fs uEppu wits 
frou PT Ry 4 [Fig pein apuronpeuuint. TT 
yf frutpry. Jbepuipulisticp fuopge pudtuhf E 
pele, be UE upyp geugiiugl-wsy | pe font 
rn ¥] bE ap footage Sqopis fe UGupy pepis Le 
fips app efusple psu bes oh hud a np 
qlunpuinfls hf gEngkghl put fi gudtuthlug : 
qhEu ’f qgopne[d frets Swumunnac[d-Fuits , te 
ah MS ei rrr feopseend. 

1 


202 


put utibay + | pe quitofd-ry hip lpia fk Te 
hE uy als VD [Puynegkuy apse t 
| UPPFE, ErOhuBrev Use: 


Rebs Supa yugefep pbk yoFunuslait , 
pe envi. funy. wppeacuykes gutifiep 
(jeu Gu [acu Seg shuts Jpuuiul wp l-ry uslyusts . 
“he ee PIS *FLYE mus fu purygleu antes ning esl atts : 
We Jet ypuukp agguy pupshp fupfugpagy 
nacolwh ’ 
yj ‘i fu = canner) Tk Sash psnfis npuy le P ofr. 
Puce 'b ekg opybe "fey dap soe 
unl wis ’ 
{oF qup wilto[d- Quapsury wl-ugku he. ITU TIL 
Ljists 3 3 
CPLULUUSP + 


~b[d-atinaun (d-Futn uljfaeis hb YApeneuy 
J uditiuhug witunfs Fol . ats op jue op | a 
Le Ju2faaps Hin uink py sfunits Jbgunnuhf 
puyac(d uti quyusinl Epis E-puttyop hk Daher 
poe suit fit a ale uitinfs newly unfurbipussy 
ernest Ty esse. ‘hb uyuszinots undhacpi : 1 pe hing he 
rE ogk pry. Spaulleye caesar) eer hae eee 
Ulepuesuufac a uitiunfs Gepeuputishep np fe 
pod wpe fonpe gunjls ppozkp. ° spear [iti 
geuppune (d-E ale ’ Sfreuin Sfeciune(3-Eunly ’ 
sap Ore hates he wpqudiuy apo h. pupushaf 
bh ppoemn fepepufishep wpaeEunfie + | pe ate 
afr hpi By SuuwtEp JNpgbeugfe he fa 
(Mipt poinagfe bf dpefeganghe ke" dof 


203 
ahhEghu gape ppozunans at [d- Euwt , i funp 
Sat PEP tap pit 3 Lb Me eres 'h ee Le np Et 

‘jajup 9 STL Uy libjertes hanes ~ hk hu sean ane 
ea ae wuinfip CsI) Qectunet h (Fave fh 
6) > fuse fL Ueqeqetfe » & um. auypnt) p euqe 
lop" qari dp: penn fin SE Shae wine, 

DE fin + Ip- aA pbip hnsliu & a Wie pun 
) lfing le opal Fg fio wmpach - al; YL ae 
geng ws fui S fit : (*uzy9 wy, P wubh , E{d & 
"f ah [d-Facaju* ng Jl. [P-L eneowe Blsiehfh . 
tf setts o Spee trier § Jactuup hts GLEU dasfr: 
Prey Qotip 'b Qureutin og by ale gus 
aye pay soe ee SV aVea a fess cits 
apay UWEFNUAV wiEUE-phits Ynsfit Jmqugu 
5 a on gudtuitkypy . puttigh ( \ad- wine ifs 

jactup lis Ubrpuvrny et :— Ip- ITH 1a 
Die fpoup* funectushainp be uhjpe[P-uhutip be 
SF [d-winuwhutip bask fit ) lfitas le Eft Ceper 
Suanlac paar ee eer vapenizutri tte) preite »h ne 
qian qusjls 2 be z “a ae ed fe tae 
ph: op Ex ~/ Veit fd fet’ hf Sappyy “ee tf 

qj eshpafeesy ’ ape EE OL a a pf ¢ 
he Ipessy ee wines gest Tas jts wayt « a a ne puny 
uslyeits : Ip- ‘hf fusfuXuifs pe A 2 «{* wyie 
wntbncl[d-kuit ates hf «(> ee ap Desf 

JN uanfinp witness byes woul Epnk pag 3 

GAVPH: 


c Omkuuiikou L yihiupiliing ful; US y te 
se Swit ido oar fu guy bts y Epruouyy 
gl pln. | Fi pial hb fawquig ogu le fp diupyu 
he yeaqebepe i 'h ypufinn qeoulneguch » a 


204 


mong Suny aflip he puyumb-up t “| yoy be he lyre 
ena gls ustjis E-[d-E peqefepe Saqlion gut frgite 


Murph figs » UTIL YE y puuusly he puyuunks tbe. 
to» foul, EDS plug. Sone fe Bing urghemep Sp 


gusge qaygs» etupgkp apunoupuyhg pPubglr - 
b qgagy fe agg panels posygl? be anne , 
wis ry = 

AVUGALI UL: 


MIE fius Cui Spudiutipi : Uae wu ; 
gts ws fuunnne[d- free Jepylaaln ifr fusE- jt 
bg - IPP plighy Sufap fights, dhlth ppp 
much 1p tine i nununyurhp « guia E hunll- jt 
fuji ’ A undb‘tnys if Nua ph-gqusc. z rut E[d-E 
quafapac[d fit wy Xe yipgku » bus’ sfussits 
hap[it us wjloap ph wok 7 fe pp qacgyqae[d fri. 

E[d-E J*YL. pugkjac[d peu hp[d- Eugl-u pete : 
quilt; Tsusjts ypepae f Xuplogku : O Minute. 
TT om afr pusgqaciup ful 'h SE [d-uftnussfits [fies 
‘Uuny’ Te ee pum [Fiunnns(d-Fusts [d-n[d-ndl fit A 
unk uy hp[d-ne[d- fru ghar peqae Lagu Eads 
aeqyaeld fret 6 che. ws whip. nping [F-phacupu 
pupae ue a eaquagle wy quip tL Ht Le 
funykgfiu 'f fk puy [Pfhatugu, ke di-pdt be gli 
quatfopac(d fretin : 

UNBUU? 


JupemkgSe qooebe skp 'b fupunn be ’f 
py Eun [d-frrt QFunt . puitgfs fumh be 
will-Sfs E Aitthac[d-fr, gugqad ofusprep-s_ 
upE-unesg huspour ’ qeusunpupuhusg » wupwuulsy , 
qeuplrhesg . putty ls mfunny E usflacy frssfe fuse 


205 


the fupthy + (\pubu Sp unllesp lgen 'f 

dup tage henge phe pug ile fusjpl ifr hf Spe 
Laci al a a Sa 9 | as AA lr a 
Le hituhjae [3 pein s [yun ful; sere) lite 
wnfings uur filp TRA TT fe huspye guppies 
Saunusnly Toshi oh ns leu ces sL_ yj cesusy ens AEs 
E- &- wfuunnnet(d feu fuspourutiiuy gl dp ad | A 
untopacl[d pci ful op Fup [lupgfit : We ars 
zap agus [Pay pew inasg ppepae ld bul 
gliusy » fe lf bepe hitilneny LEphglkdp Ungus ? 
ayy fp gudarld Fatt uu Sfugnep 9 aft wuss puts 
quill tusjhs fas fiber EB diutthac[d-Euttin ¢ 
b&b Wa Wp ‘tuidfits hug fs cy ees err lyase. huyghdp fury | 
fh os pes Wy fpusteeusje wd fol-dp ; alt OTT | PTT 

ais 0 eis i uu SEugfit hf 1 Sar [F- bE ft Sulu 
bE) win. ig es all i : , 

UNBUL 


{)pybe 'f: thane Toe hispilirny pull seu E-_ 
Tres jls eepecn srr ere ees ly xi Te ees op njls he snus [it gyacfuita 
E LD Lo a wnl-ge afte pupopae(dfutn , PQ 
apts east ls aes ofl ‘hh thin i-gle-yag a /z TTT uy .plu 
Wr ft pun ifenSE ° ssi Ee | Pi ui 
peuilis Sagenju de & he wri fit beple 4 fF 
poefu »E Sueunnnyls Ao shiupunne [df oh cue 
Ulf upuiupl ay p apy Gu mudd pur gfury » 
gnpop wpe [ds Fut HS unlk op he efit 
pachp gum LE (> pfumauf: 3 

VTErUBU CUuNfSULP: 


JEchte hf furtaips = fe. unk-u E-[3-E qa Jmper 


206 


purdage peplb fugu fool Js. Eplb pF usnge 
usin be wun bug Cgaacass > apy eu id 
pg : | pld-& quis) [is TT LEELA TS £49 rp HT 
onae[d-Fustin wupgleu >: ws Sus E-&. E fk. upuitr 
sEb. duu gf ayy wu prs pp G pundits 
Ugancsry uiunk-y Oust yD ipa. aF-nusnlpi Ger 
wan: he JL upp dp hf uuu En goon, 
[d-Fuiu oe pre. hf upunnh En Upepstt : tC JL. 
wu pres Op fp eune[d-Fuita funy leo fjuit ; ful 
ae. TTR ST gfuutine[d-Eusle Upeestt pa Yahi, 
ubewu $ Lo mA wu prs pit Op wits [d-Eusle ats 
gape kph Egat bk. inpaciyey fpuly qo posta 
I pp fiuunar[d-Funle quiprp anlar oe ” he ee 
rT am wifi Gu ag [ufiaguiyp $ 
UU SPU + 


O Lohle aduiip surynnuipinag puuplag if 
plvusirfressy [sofia wuughiis , [3-E Shughuy E beple 
uhnacunk-y - fe nfiutp usury fits fbepl gq pneey. ° 
he uy]. apy be packuy EphE-ntul ef » he 
fh dpYagh Enljufs furenegleuy « uuuiunhar[d-Futh 
Saqday t uEppyy dink-w)* Sunlpuupikuy acts 
gle phpy ie Lae he pur why asypuiae[d-fusie quit 
hofp Saqujts Enhph fuuniol-uy fasipesufrh for 
tucncld-fe Jarpy ? he Saqdagis wuuintae 
Bi lcoudpe (felipe shad st. hpleee ae 
$77. Suttpar(d-Fusnlp 'b dayp fusgod fusfrsls 
Saqu Jbprupu »f. Milt ber fp firhneye Ait 
publ furtenc[d-fust Jacpyts husyad fh fE-p 
Yayu eh: fumufiuy Ephpuy fit Studie fp bE pe 
Py Iacpiys a pliuf: ausy espussiusly ; Swmuunu, 
snr” ’ esta presses; E-7 fs Lh urtangesy[J-E- if * tbgach 


20° 
| 

astaf[Fuape qeurglin [F firle Yoe po yfupleuty ac 
aE yad ; li h a witneuitle dp $ Ipe puttin fr 
papper eterat op ip pegf ‘Lephink Yusnne 
qui, as [Fay unusy tlio E pl, fu fepad Ep 
yne{d-Funlpis ft LE pp hu Apuugyacugh forte 
“LB So a A pl A daa sl a hc 
sult ff sfeayy Saag fe Saqiti frepad acd 
ee Sutiuy ft fi ee ply lus + ie 
ng Supa [d-fpris Enhpfu [davpugacguitl fh 
ep eFpbhys fe. ns acd guncld fet Saqdajt cms 
bfayp butik, be efi Ges Ya LL pd | 
bbuite Yuyleuy. hay be gk phagatig Sashes 
mula ps9 nifis genplan gy pote ach $ pes 
funy unpos 'f en preutlin ge po wile qe get 
Aft suplufit an. Ufali-usiow Sayl-gqae guilt, ° 
he ’h Suuply ncgquth feb wags cur erpresstice_ 
ghst fi fi quill‘tusjl Sup [d- ’ cuir ly y gar 
peti que nous, fii fe ay tps gertessy filits he yon | 
sf uy [iit pili lr way uid iflsecaus ups ee 
hf uthius uy pu EN ; ufthwuhed unl quar 
[F-frrts Spe dioe C Wey ied — I>- E[d-& 
ap  tanlbst op fituul wfrowul atts qeupunuspungis 
poly y tee (FE qhays Eph ph ‘ditulegar gk uy’ 
frud hf ne uy [dach asus glut ann « apy bu 
Unguas ae pfittn hf lp) fit gurus le fuonneghoy 
funy, be uy fruniuhin gacp) qunfuse yh fob Xue 
spurt wr Fru quelle Dees ft fre" tafe Ephfpu 
fb: dpSagh hunncgkuy hoy hk On: gue) yl 
they be E- phy pit upuinteusy quall-Tusphfic. : “Yc 
aE uy" E[3-E wnt, nap untusits fuol-gl-ybu » ke | 
aap gE wiley pe Pacp aE fd be wey 3 uSur 
Juypuifs Fpl E-gui meus Apusguse. jul-pp fits 


208 
faqite icine gk ve aE [Pt ql pfu F ful Jacpiu 
Suphueopl uy ft df 9 fiu heunne gus. 5 fad Heap 
alfits ulin eggs Te aT quale Ta us ft fae y 
ChR/eUGUSPs 


O “e opt tush; [3-E wfunp SE np gSurg pac 
[2-Eunhe glgnag upusinly Es thupug ply quybu 
wu E putty glqagu ‘fh: ig wok, he Suttiuy 
acy fie fpdiuuunp gis qusus hf unfruy he 'h Sumul he 
bp dh: hMunputihouy | sophie, gh 
gutthuy fr opuybe qh Fury utp [d-ncEugh unk-uay 
guage with Fug utp ° ful TD Eup urufs ap 
4pf Sagend ; iad pitt ag ayunaghl 9 g pune 
[D-Fusiu Eputugag huspoufs tT a fh Spiers esata 
hE, ie Eun utiae[d prt ° uy puch 
f fray Sonfiu th pyzapsaq_ qgoupFneith asl 
gpeusilis fs’ quae Sasushl-) | 

LUURPAUULSE 


<P asquip plunpae[d-Eunle |p fivonuup pug 
wae pleun ply fur Xun gis unk-nfs win Sat k-guey 
apn sb 'f Qala inne furXunry ’ he pupupe 
Bushy sfus upp O ft ate ‘usjls gael pls 
judi handitieg uit usttos Pngadiyauf* pe 
puputistep op quybuu pep ganuiufgl: Pruyg 
bi he [fp IY puquiparju piunpnel(d pcup » gf 
E+‘ ap gurSueEunp Ew te. eel al kiya, = ape 
w Eu Snfigk pEwy purpup.p ap Le 
gy feun apse eri hits aupt ; he plus uls 
efepucap eoaudpep pugachfin Wy fag 
aig t 

UU + 


20 

] Me Eppl itt gs fun E-purnhiuhusg yaneg is 
re re npuu wsprseut lay pug. feogenmpopunuts 
h. ’h ffirlacu uk-g fs ’ pe fusuley arly es esse. 
ce anys : put C wn fissy ‘ik ahwugeny Funk 
pha tsus* wul . Q tui gia meine Ops 

ety C) apufg ; [BE uw “yp fgbu 4 p- Dus woul. 
“pie Ep bile gh ob pup fis pfeug & eu 
SuunuuiE, : ee eyo! Fushi ie 
ahgeeetes ft gusadgu hfiuXu napus, Spd he C uh 
was ns Sunhiupdush Foy fp [d-wecacuts pup 
SLUT D E48 [luk » ulfiiss Le 2unyuunk Sacpu. fe 
apus qSuybgacus ute Jrphacu gudtuitl way” 
augur ania op yo pe play (lub E-pfrfaspeachs: iT “feu 
atte wh wk [eat [Penaeus Sapy fiz jaye 
ufrg* wn S ut Say pa he Gaus ’ pugen 
quiiy fink-w 3 put é eanyaes wuk. (Qraqhuy 
qYyusunuljl jy pesquiales pur Sept pupa 
q.plry » ap f. Eu a ifs pie puilgts puny i ft 
she ff fupansls $a ajutul ees places 
] goal wuul-yrif Wee he 11) FF pupf Lp fe 
git ’ gl Eu yumuyl-ghg : | pe wp E[d-E pa. 
q\ | ahuegfu hask-u pfeug ypu » Eu PA 
UE-utie yg. hash of fuesthiupy fe 2 | pe inpsh Easy 
qt pffuiu* beple pur Sadfunu Sun hutieg usls— 
gunk rn qgacpi , ge poacguikyad qc muyanes $ 

PALEULSE ¢ 


Veh [a-E \afag flu ymencpu ali piu i 
tay ghee toplay | quae ffatily fants ppp. 
uriajls y he fh ure UE atts wun pu meron sfusuite 


pu a Surub-usy |" Qepuuug pas ith salle Ke a 


210 


unnelp unten fh fE pus bapa ) gf ffi Sin 
gf wsubepa fs Ugur Wing bik; , ali fur, 
Shu, alr ran ae easly tee ules O um 7 
bing Sung Shout [U3 « spnpp [ag ’f puny hung glu 
slubu , qh Dienuyg : UNUUNU : 


Qeph fine ny [Fuupyslatif Jubggbun[in 4 
qutrhwsy acanky gif gin‘uny find” op whew, 
Dewy has (ewnphou owe pultgfs ptocupope 
[ ( Juup laut » of bet ful-glk-yGi wpb uti 
achh guepy_ gfe pew Pay oe bert y/o ws pus 
Sudsach TO a qyacjuig teu ups Ss sfeue 
ifr Siupilfis fepry hushaeg puncl(d- Eustis pp. 
dip[dL 'h fEpuy ulus he agqaph fobguiudtasn L, 
he uyuuppufs [efi haskt genoacti qusjis Julgk 
Te achf’f IpSiungactut ° ats es plny Gas Ipesg 
Huy F gi-nnelits quits CWeeebt : p+ nuip 
Jub gz bata ng husp i gpusttis Le te 
gap he hf ub-wy uy k- wits qgi-n‘unju » Funtis 
ays ppesprettons tas tbufr ’ hun nul E[3-E Ene 
Ejpgb (eapLout hf funpagu Ep[d uy yi qu ’ 
op ufipay(d- bgk "> Sapdiys |>- beple Epldoy 
Suuwil ypuupry[d- ink-y fit ’ ubuustips pw, 
gupnit qn ncup 'h Mwstoneiut : fb thie 
tune[d fin Qpuaquuahpf* pupg bt wpl nets » afr 
Shngh: Qujutud Eps ay fuqieaqulp jokg 
gb infin ’ pud lune puyl pur wil) py knits uy us 
nbipge ys gb dp fupuugh afogphie gba pha 
wnlifopky quaint wuts yar (lubaf vITI LTT ape 
puie plentuly af JeuunpE avs » & ncmby : 

Ubou FULUGL: 


ye | 

a peuplste Eland gh-qurhutts wpe ng 
hug aftleuge wnt De ulna YL Le 
bE uy apazl-ug . tunfu E-qh jag Sag ly fuss 
gopar[d-Futig gift pfu Myussy estate ais i1.. fuplunte 
be Saery plug fep tury ont: afs puulac(d-Euih . 
ful qyuyplurg Le wttnuneth A Fugutii-ug nye 
Se rEs » uw Siti ug 'h unjuu apelt witli 
ult ; gugdaiiuy y fe ‘hi ong THT 2 logis rte 
abun pacsuiiky + ee JL qeetuenap quya diaper 
Jpeuny pul gqeluculs ‘fs aEppu Hine Fay. nie 
wbu nLuiup fh upunidae[d-EUGhs gers fasuyne ils 
he fount euypiepe esriefuse. ffasuny bug he. 
gpl args Earl[d-Futug $ <P atigh ui. CT 
Jephps neumfs witli Sakp cis Ne als » he. 
ipsl-usg Jepkus hopes gacs 4 Euryuiifr npg 
[ssfisstseespfr ues ly E pits ly wun ny "fh four Eur 
gue be E-gl espe Sanka hie he Le 
ae 5 apt Fpl by Upuneday’ nipusy lees 
Oe PL ; ffistius [it usyls agen s 

LEAUAPAURSE # 


O anprlistinus li he gkokghh Ep wnl-ufyy ae 
pur . als ache yn hear pulpiis gunpr Susumu, Le hie, 
unihp etterp-asthin gle uypusingusX 3 {): J huss Ep 
huujar chupitiad* op (d-ach uinSkfd-E[d- mks 
uy susp] pupae [d-Fuit npasl-usy + fk. gh 
efiss sts upunnly bn pag gqacupld- ; he S& eA 
uke ungussiis : 

PEUUSPAU + 


212 

| pe bept wspes espe Gas TT ee og ’ En 
hap uit hagdutph th upunshinne (PE wsshp fe ke 
ue guphac(dEunle qusyjpraitsus, fit ~h- koe 
hugh wy qgopne [d-E-unlye Jbp up ympauhE fir 
Ephopl uth Pen *2 wnlpofu assussusl; fits Jephae 
gacag hagudatng beph "fp AE) sulinag oifin[at. 
(79 Maj [3 dace gopsby a Stsacitt auujiufrg 
q.pupubdues pe putigiu guipd Era $ ’}> pusqdac 
[d-fu wuss usp gts i fh pay frets apuunk 
tay Gis Hun poi beple Longe Nun wy ay [d-frg 
supile yeti SunnuittE fit : “pw Wt guaqaed” 
vocuk pussys 2aqey » i hf NoNky punpliufunents 
Upquhusgh beet JE piuneun wu Susy fia Spur 
gg nels frup E-n_usj fi : <P etigh a ful EL fur 
ch uss wu ky qui & ull & TT aL wSueop 
Ausf fragt ’ apy ku hop pup uShip gh ’ 
he Ai [d dincip phy wiley uitgls qual jpu TTT) | a 


tE-gach aun Su wus pais ly fopgacquitl fin t —| “az , 


En wEuwhl, sun. Jk & fs ani Uy fh y i qu 
g Gun mb pie nu pushes Ephngacig 


hag win’ fr Jina gh pupauh lula | 


gufull- wii gug ful pad:s Ptigfs [d-wid fe ee 
Jt fin, | Fa unnuuppunp p.euibl fin. pu) pir 
fubquful fu pike. Yau Sunnmh ph ans fin : Ip- 
funcde wu pruplewsy eal Lays geaqdae [p-Euitin' pq 
glut 'h SES push E hin 9 bas quughintuy gat 
ip piu CQ) pup 'h gtacupae (i bat g Eun’ pq 
why Fuh genwy ulus z pes gach = ye 
ng Suuluy uiiguinl fin ) ah 'h fEpuy wn t-usy* 
yupauh& fin JE ase gone [d Eunhye: $ || aor 
funy be gunful-wyp fue Ufull-utta® gE phn 


213 


2 gs came Ma a ale Sc <a al 
wth tus op fres [Posey fuurquyfin t—as < eujol 
ll-& fs arraes ty To esses fs hdep Seapl-gquac. puis U up 
puts y te wt-unttel gQtunfryp punt puy Teer 
Sunnah  apufg qgopachs* ats qausfuahngitis 
gupt-E-g hi fm uyny guy fit o thus. act af 
yepaul Ee hk unkey [its ’ he qui) [P-L cy upupg 
gry fits eeu, uphuinl ys qe uyuibopts ode. 
upurtu wl, haunnaply alfitas te. J fi Dnyi unk-nfr $ 
{ pe efi Gus Quiuiny un Tey fs fh fi pusy Sure 
uneguibe rn ’ lfita sl. Ly [Punks pure 
flay ged wil gatts fk HE-S-usthine gs ae 
annt_[P-EUE « pb. fu pu puy 'f ifreufuneon 
yur ls uy fits : —{" ys peunalfs ft En Saul 
eumiuyp ik ne_zhyests pbeenpuae cre grat y pus 
hE-wy qailufiu wl-uathe hf gun lis uy »h 
ylfufs Hire gk wry hf Saffium pe puttg : U- autem 
py queen, paupthuy puduykpbp 2acp) 
gfe plus qqopu ib /_eug nyip oe E-nf wares 
heylia up bt guy |] wppuiiay: [pe ufie 
yf fh wnk-yenSin Lphapfiu faqdatupis quyeeyye 
macld-fets fonunadaiul fu. fe ne. syt [d-utndp 
att bay pputatng fepk. ypupuhapoe ply 
Yung bpls fiu -— O unis bepl Emu ‘ih Te 
huis “ ( , reseseyesneceve pussfs » dius TT VL LE ib wf 
aren spf ap hf fl pinay aD tumb pn fh 
geupdy pp funufing fits » b. hol fbepl judas 
punjpup fii o he. ‘fh ausjis dE-o ggurpiesifngiagis 
gtep gacupul anf Gp ~h pues diaper [sly 
ey et it feet ps) | rigger it 
U ees fepad.e pu) thquhubhgoph a ny ous 
base. Tau fuxX pp fh wnbrgeodts gaps Feary ote 


214 
GCLPCEh + 


| pe foe qur. up k pesgitis hb qpuigun fi np 
hasf Qf: ~h diunkuth Newshour an. Xu 
fjusn + | pe distthnckpis pup “| yt fap 
Sung fipiwhud hus Sunt E-wy p infit fh 

SED Nushwiunne sit ww) happen [dF (Joyeux 
pul fit fephuing |)dpeunay U" ‘wy Ein fy* ape 
qey [Psergupunnuy , np gorge bia (egies 
wnebluy : | pilit he 'h qopnu fla CQ) apap sur 
Siuufip Lagu , ka fuuquy fit 'h SES Ashu 
anaes ’ he abe pur aby pubp : y= hf pun 
hey ditt hurhiyts Qapufrg : pur Sacy “pup 
abu di-pagi gSiu agus op fituuh [itis opaybe 
fin[d-op hh We wnk- ples [d-usfr , ws jig 
E-prusy. Jeph fupugh malas, = tpguhop* lb 
gqaepun J vhbr puylune fi 2s huupkepad nga 
Jbuphuty Mw huwsuits Sinuuky a pypruadt 
O aspufsh pts gilt pits 2b fu, ‘unpus 'h tf Satur 
pulj < Jachug bep juacp puijup dinuwbl fin 
wen as fis fuuuleyry : <P atigh wifi Gu au prsge 
Qpapgotau b2fuuii SFulul gopuen » beple 
Eo up t-wy tus Suitop qAXwulpuiits CY a 
wyussy <P atigfs qopipls < jaciug um busy Efiu 
'h gGiu aulery | L wp Sul[d-n nye hL E-pfiofuipp Un 
gus tapi bu he a L LL Ep wkuutky byl 
qeneop loony fuss yopog younle 'b Saboy b'| 
fyusyF- ou nye Suypatts her qq uunncts qhurpS pac 
[Diu filing eepl fu Eplinf[du. L’f fi-puy 


215 


bee quusyusp[d- fas Safutiueop Sunng : ( x uty 
giffrgusupesiis dittiacuew wu Suin fie pb popu 
gac[d-Fasnlp aeencglusy ’f ips littl, onnjl ns 
fas acpk-p huopl- of tdivhirguegaink, , jy |e 
uj beple qth unt frus. estore ccs chisste oy E-sy fone 
meee SPL. 'h oa genuitipul Neth ussite < Jace 
Tay ft ) apulashuits qopiuls 3 <P usiegfs he gun 
uu En mtu k fbeple 4599797 fas glen usn.’ fs 
foyite 6 puja Sancuy kay «apps. yPpry enje 
qr Sure npg hs elpln wt-une{d-fiets -— PE 
beple Emk-u d-Sh "| yepube qusjls elie Ts us] } 
E-; tus fh hunny pe pfu " pipes sey y Le unk 
puna yak fer papas uftifuritecuss Sly lt my 
Sey fh faugpaecusu Sail aju Cress forces here 
pelle WD lakob + Mick opapel-gun bp. 
popes Uaiag bl -— pos 'b Our by apie pe 
futtits pug hl Hi-pag gopuu gis fe uyofs 3 ener esis 
(fur Sateen gts Daye que pusdepis efrusppsene hE fits 
beph. gunliqry TeSG + hfs ungatul, fp pacpe 
auiunsE fis fb f-ing “| yes fesecs press pens fle pu) aps 
Ss Wen. apy bu ofrusypumnih aig Ning usj[d.p: 
< Sepang upreasfis fh wbune{P-Eubt quitey funk-esy 
CD) carpus hy ss yeasts gachah y estes [ius fe slEr pits 
units ng fpopley Sayly puget wpe ly witite 
Sarg hive : pus fh pusful- jt gulfull- wi E-gle ft 
PE psy Sadutufs wiliyng, fL. Sag uusuunfshy fh 
Hie pagu facut puget CU) caspreslp easly is 3% ype 
sFuy : | pe fk fowntumhE, diapunfi* nperius & 
enfin pshcttis [ qetieqenpunn fudefs AE-& fs ; 
yopoed bp pad C beri | bh wppay » 
qyyacfu pls gig [its ujfiyoe[FEualpe qunk-afr 
Muhunnaete hen l-usy : | pe pupauh Ey |faputie 


216 


pp ear praia yh SF pdkuy gual apy bu Quit 
Busag gephbp yopsuttkp qpuft + ke page 
funcd pn uprineint-wuy. fh ipuufoneom purpdac gue 
“oy : p- ssguuy Ee hf {Ep fiu of tunhutiar(d-E 
v7 a7) gopunyleuy Suumpusl qopipl Dactusy te 
Suyng yp pruhulep [P-Suunll-urg gf ypesuits 
wth; ,~ giles gaprputs uli Lasts hf ores 
fuocom 2pb uy SuypudE-gfin 2 
PALECUULSE : 


c oapshary ‘ulus npn En poco » he 
Sibley burg put hwis wah . Supld- fe agli 
Susuustase ’ fuyEyaes he wy ast EpEuop ° 
Shp gyplory tapes [3 foul pay putg ne pay bg 
ypumcopae [dbp wnbplh Palpugkuy ’f fe 
py un frinushesipoon Auwhununnch syst funeny 
tinfupian [Puttdpar [I Eanle . OL Le bo Mush 
push hgacusp puenp gu Le ebee he wpe as 
tincup Sutigkp& upnqad.p fjaykupe » bepk 
yoacouls 'h Sadfunu Suh Eu’ Sueuy fits Sp 
sequin. yop Pidiunde « acisp kplhyjuugynp 
b Juykpeuenpp + wkybe pbepuyerpes & tbr 
pusucuiip 'h pupa + hk Ty ene 2  ialaalaaa aia 
Som. eT LTT 7 gncini « 2pld ncup Lnpus bee 
pe que hjuslfig - wnnudiachp unpus Sacy 
a1 tL. bflk-usttu qunl- wy p fey > nba p ise 
prcumy bnapus qgop6t Sivtunesuhfr Sug hE uy p hb 
YE pusy guchugt-y uypunfry hf AE puyu qacwup[d_ 
‘ng wl-ungqudis alu gacguibl yp z 

| UPOFATUP + 


2] ] 
Juay[FE% purphengary.p beple guiphX, fu S ar 
nkL beple qodu » Susi beple qoneds y wpusnus 
att bepl qpusyype sy ult ees cress ther eos bert 
qdapage, bpppb pepe ypprwsupes |'- 
pheunacan whit, diuqgduukowl gfdpi qe 
hE-uy 'f guahuty gacunjis y uilyyorr. fucupt* ar 
dE tle fits upushyesul-usy ’fs pull 6 praquit erp 
sui uslpts as fuupkie Vo pump fE pussy » 
qip wnnkgf acuky ayy qopbt upebyag uyup 
Pi ger fu a [az TT i wo ED qalrnsit : 
Lh ’ft Supacudu Ur pdurnenpusgi ag Eu: * | peal. 
puis gy peuasupe fu De a pl nfit ; 
a wunky fp wk-ungusgis Enh fit ’ npipuits ilfitite 
junkie Soplegiop 5 ool pests "b refe filo poeme.. 

[Akl « 

UUFLSPU = 
wp Ful inupkpppe epqepy tt 
~ wuuunnac[d- pips wesueitifite « 


ber pqysaidac. AT facufit 

ah Wy STL byes [F-csesy fits 2 
founds pay qgEunfiu ’ 

aS [d-utndpac [dusting Spang gua fits ° 

Wb eadpey Sb a fuunfratnfin , 

Qeukasy Je phocgpit nuns fits ° 

| Febig Splinleepy quip sacpliv s 

pe ad gtuahf gufudiude [d piuy fit ° 

epspp gunc[dheup ffrhisg sunlit ; 

pe ushE Tests tprl[d-p Scere stu ° 

Ults ghopg spkgbip yoppasaulin » 

ber ersiqky Soepg Suuyfin « 

saqda f Sutunl pd ee Scuslt » 


218 


[pe fqn tic Senn fe 

lugelFiunsuylug pfilop urn fii , 

[pee Gunputughh fuypupk pf « 

ber cookph. dp pappaplt 

gia Eines wh Soqlybupi ° 

| wre pEpudpeppi Suypfrug fit ; 

Ip- gpes purrs d Le. uw fuupS.p [lupin ° 

Order un fip pl quuliup hits ; 

i pe 4 Ein uiufrp topes Lacung fh s 
CuNl SULP* 


( yy [dE evel pf Jethuenog 

{ } L upurnidi-ugl ups us Xuan ) 

] wf he updusly bpuukewy puldan. ’ 

)\eubu'b fanpu [dugueng « 

\Qat [Puynesf Jyt gequinp ae os 

(ef bunpunachs h Mua P 

Poypagkyal 'b fe pPunnp » 

ye iv wy Susy yp bea he wppX tsp: 
C ne pPutiushf TT Ld 

yp fny wi Fwy pusju he wine pe 

|" -mepaalepienie eal 

| We cup bunuenp $ 

Newke epepee fp zpoueng 

JP eeelpesse cures withd fi ey 

sun SE_rye Sb oiale uf fungp ’ 

|p a supdutop wy prs lywaenyy ° 

Qacip he uuu Xwpp quprlusiueny » 

C Bika’ ghphe bol 2plqunnp 

UNABUL + 


419 
Q Sub fanputipry pneary ; 

Eph piu TPIT LL wl ° 
Jupige wi [d-ny. Ugandan ’ 
(reapaag ( scut fits Prepapk yey eee 
(aoc pun. fupilng uftinespg 5 
«{ \arupar pl-afipt fuuniufg @ 

O i ble SE pactl ag pits fepdleby 
coy uyoldu fupul Eu pry guiipg $ 

UNBUt 


pe polannuuylun Uj olduinke ) A. opp pur. 
cules Ureibehnynancing, 5 tle: a | pretest 
pape Suyng. Sune diepry \jrunuluploy 
Qeyekp Pipiauhunf finguy + 
Caer (b9b peg uyessy efisite ncfunf: Sopt pn 
Ureusuting featinufe apf esa rt H-pact” [Pug uen 
plu S pepuuniusy « fe lft unugleu qursfupSl pa 
SP apars whuunnacuopg, ay optleughu slg 
prep Pugucopkgacguinky gopeh Spy 
unig gq |usupad ~[. uiliafr ib gua gala ng 
Uprujis | pepryfiny y uypl. unlk anf |\"ppk phe 
plug unfrpk-gey ~-h us gopne[d-E-uta ab pry 
E-Susn dpiish fp Suga Enhpfis | pe dip fupfug 
pep wnwel) puts qgunweky opps akg : 
(\'72. epee: PALEULSh: 
C Lpnuunay Ptptrashesy qe usyuyt auntie 
|p Fs6 UW olduinfuf ; he ask tj Sunlop liu 
magbuanpSuulpatiaary pag fsupury : 


Paar. ‘afr ah-g qorr Jopuubutiac(d fret ’ he 
Spudain [P-wawenplgacguitk;, aig alt ynuy 


220 
end oeth wpeuyle skpy QSppunnay, opaybe 
ab guaplhuapyoacld et Sumunuint ay Hg Ou, 
nuspluSlip dpustinne [3 Fushi » {}' 42 pPprce a 
UNBUL: 


Yaya Qpuquect, he unliegpa | 2 ) 

fumpupp Suyny diuupiin £ « Sjactusy® Chums 

JE pow” Jusupaduy mehipaeile hag ditty U (tte 
puny [tung s ’ 


CE p y punk qilink pli [P-fpet lk usr. Jb 
gE, [dusy weop pi dE pod” Ueoehey gop dpin_ 
a6s 79 F- funpsFuy E-dp bojfiuybe Sunuyly pla 
dpurdinns [I fap , E[PG Suumuunt-ugko usm 
dig pus surly p glephuw quypunufrl t [Sul fi 
peg plea "fb Supls sb. ag "fp Guailings | ppt. 
a qt OPE pe che t ST A quillUinjis Sun 
gp Suunkp yuppacipus |pppapy’ Staph y 
Funpky qileq 'b \\eyukel s qb dp deqafiu 
on tL: L fuws Bn fuplugky. ~ qope 
wbukus* { pacl(duuygnep 'f Sunuyne[df dbp: 
f}' wake Soe ep: 

UNAVBUL + 


221 
a digaly Jueupad Sayag uppuy \Jnpur 
utk- yusuf Qpeasquecdif , he ess tH Ey ‘Ls 011 fle “| pte fuses 
pussy di pay ag Supls 3 


C pa ae puifs pEpere ) als h dk-p age Eup , 
he ae puufrusgenp pur 4p aggaehfs dbp i ri 
anupl-quip pum fit pa ‘iy ab pa yy qusyu ues chests 
nefumnfs $ eo a 5A] pad gq guilguile skp ) 
gaye suubup en. Julguii ful ’ cy Epunfu 
amu enigi gqulptink- fi gL [(Furguenpfits he pou 
facucay’ qt april pts ¢ oft fe. use. L-7- qunyts 
Jacuadp tfiuky : | rere qgeupdnacguitl, ’f 
aig qFunuwigacld fete abn » gap nehfiulp 
Jepenip guy Jpupudainl » gap acilk-p ae 
Hip yupyelkgup. kas spPfie yupyl.p [dur 
Funan woul flan, « pen engi als fh 

Ebru Sofi dk pry Suns ~ uny Sey wippeyby 
wppuyp bali « ayy ppofsutivsls plug. vf te 
J#pprcbacun [uncilp h gab pnjis apelin 

[(Pfewi : Areerrt’ [P-unfl-dp gal-g hf pou 
fuspusrg = e jac [PE ujbun eagece este presse cheese. buy 
Qa caput 3 [F-Eujbun fourqeuqae (3-Eunhe — Lb Ly a 
7 pig" Qpaiqgucct , asp frets bf Sepang as 
wnaw[d-frir* ng pum HugiSneg wy yp aslpestone._ 
[P-Fusiin , ayy pra capi E-uftw ap hf opt paced 
SE [\poutarzuy Ui ppahacien ’ Satubany pa 
ply hf SaypEnbeug Pag Gq us thiscupeutpastesy 9 fh 
fh Hits pl fis po Jpda win Easy uy gy Be Pee 
faci cstarieuss alps upununnek-gfig Sty 

VABUL * 


222 


] = aay quayus ffiuuin ccreneaeasasoa Si ongg fii L" Py 
Shy wpuipun Santiupk-guy “ Vebeorboe ype 
Sustusyuny Enlai gynefu be upete Susu 
une[d-Futh | pybgigen : |Jerhesj. nchhlp aan 
ws he q Suburb ports geass opp ng 
vue wails wd pofuncifi feopspyengu id he 
Sh-giu gupt hivits : <P tgl E bogus il. asd Ee 
Uusfis puis gub-psulju dh-pd yuk, - E-[d-E Er 
fusjuuyorciupg Suing fyi putufg y gmfkie fro 
poe Suuutuky be wit gully + ful E[d-& une 
bob put , bepeer ns wupactahag ghidivuue . 
ckuy pfu : §\ ead leu usr wpa E[3-E bpp 
yap is ae vals , quyuspryls TY pula be- 
ple yp pepursans » sfusits CE he. on uns 
fuop . sapaay ess E-[d-E OT i he ad fob ’ gly fr 
I Laygus [fia ppg E-yustiuul a be 
pee qopucops he woo bunul aie : ee may 
susifs fe agus qeusunks jt ; as fuss usu fr tus f- 
elven cage deaf’ gb piianpage be. Xafinuseqe gac_ 
geuy plupgfiu : prot deg gb tigh quitsd fii wit 
[us acupulp argyle. gdp Pfu uypunghl wbunc 
[Jd Futig piunplugacp geil : ng Jsyt ua ifin 
pps bh. ng quph Eplajuky - pupdlewsy’ df’ 
Sud) ji Ye ea ; wus tyes js 'h glyIhugu 
SFruynjuu guky unacwun puibpy : Ip- JM 
quigu uypuog fly uspususifs : 

PEUBSP AU : 


\Pestngh: poqas oS bing Gage fra ae 
anus frufs gapek-gqut , uss wjunp pl fp eu, 


223 


gael Xwreu houmnpk-gup* alt i Ephujune (d= 
guttfrg ung inka [d-firt puldEpgaqugt pliuf 
gf + apy & fe pif Xun wyunfufy ius) gfe 
sopra eg he qusypuls hu ap fs fk Suntiitiashy 
U,putanghufs O & bay bun ke. quay fa unbelaanje 
qa fas Jpzunnulb-gurp juste) ess eg njls Aas 
npg, fupyp bk unfapee(Spenp gbgkoplp 
Sammunk-guit fh U earpeupigeslyusy ~ Jl” 
wn Sing [Berg use niprenifis , 77 ‘fh HS unl & 
wpe l-uinfy he fh y funne[dfustug neta rs, 
ge wy p Eft ; apy ey Slupby i ees creep ees ertecs Ly ees 
myer presiey Ee ps L eupuiyfiufs rebar io 
3 ny [dt wp ley p ot TTT is ng Suul-wy.p ) 
1c wpuldneg wok “ rb thang he aS wp leiug 
gnpaplising “ «> wuita fr ns esse frosfe fPiapsitiestiaten, 
sep un. bauer uypog aggurg upped «beng 
fh Spel: ws furs fre eg burgae [JF frup ) 
fa a ft fE pus gEiunng Nusrunyurp Sopyene (3 hp» 
fh ng gape fp ahutig npuny « usyple ns judi 
Dajte wnk- gf Eph pugop&acld frup » Uy pnypyis 
neplp, pum opt fitntfs Sfeupuumbuitiog hagqe 
itty gus Ee ne [d-Euslpe A wnt p eespussny fr 
uF-op hE-gl-wyp : pe ayu esl fr ‘Ta ess js sorta: 
Jmencpu | be pumusfrufs t 
PALGUBSP ¢ 


| pe fis En ‘fh fup2>Th-E winnf wpumupu 
Satkuy* een = woF fir ( q|Jaqadan Myo 
cn) puildan < eg pate eee eases Seu pig usc. 
piliuing eyes [PE dunt gf cEp Fu, i 
Jus tap fits AgUngqushust upacg J nyt TIT TTe 
eur fuse pug potupl-uy Ep[d ue ft xy 
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pumybunac[d fret : ae be mame agennuufout bay ‘ues 
pes wubp « lve, at gb puss XX thus 
poqesg ulEy gfe pur uy, ~uyjpunyleunu onl 
Jt Eh Enk-genj : F -e pu ulfit apd gnpsts 
funwupl yp + qh ns wuelyf put qu: ust” 4E-gl-us* 
ipafufs puarteups Gu ’ he pu pur Suym fbep ) 
he lig uituuy ph 'h pucupuitfh uppocds 
BAULSULUEU YUMNAUPEAT + 


pfybyyou Le ( )podpfuu l" leunank sf sfusgre 
pussy bunfr [vung + 


( ) Fx.pufw ap 'h fi puy hurgnegqup [vu 
Jiud ne. upon 4 guys: gop [ius unuilp pee 
re “srl. alg ; a hd be Eusy “1s poets pbukey 
{" gh _puusly ph (Just purposed app tes fpunth 
ghuy asmussy 2 er SumEuy PY hae) hd ie he fE-puy 9 
guphap hpuspg bus ’ he Db ustuuh bus Si-q + 

UEP WLERU WUE Pt 


iy waprpunaylein " _Ppumnul, [Gu ae a he. 
(Yoerelingfreny [hurgnay 


{\'s, hup Shed ghitig Abniug fupum wun ibey 
opeey akpy (gl puatig pf omup fupkut ; 
onbingtelyengs y ALLL puune[d-urnlp wnhk, , 
hep hppa: litte 4 mer bop er ae 
apy ih: qasmky deol: - pen, 
Suey [dackugh» guj gopskgbp + (2 pe 
pre: UL? + 
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Pbibyoe fe (\pache fuss 2 foie SE pay 
as deed 
Ueuplgup t phumank fp Teco ary 
gy pleuay [dacgur. fp phi wn. hg 5 apy be afr 
quye pulaykuy qepkuyin “fs tales Quhaugp 
yreqyae[d ict uly ¢ ()'72_ Ae 3 


U.gbowankp bo Ugh puatug pp oper flue + 

pkg fi aur fu OLng pu L" » gf: (a 

peu [F-azulju 'h Baguinl, peg ns pftuley Ele 
/ ua 

a-ttalparits + 7p wetenpedn elt pun piy 1s pryny » 

he ng ful a fe as. Sinqugh pag feuding ood | ke 


mye pus thie | )’ ba (=p [ud apeli pug 
ga Eup $ 


hb gepuutun pa AE- Sus Sut Xuoyp afeusprey eer Eun 
EET Ot 
Qpfurk-us uy wtupdiah gy qanwpr ay 
quyy pack wey bh wpdutts En ae he 
eae ere bting pkg (Pd) tebe gae. 
quusl- ls 
Phbyen be. (\odebur Ugkpuutigph opqey 
EEE 
O hupybuyit peg [F-nzuf* gaps he SEU) 
eon npl-ulp ’ gga (phpbayuouf: lL Neel 
asr_uipl ry > lf qi‘ /~Ppuunonl- Fay [B-neg [Pu . 
ayy npg peg ful, E ’ ayers Eu oh gpeuyyrits 
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hu fing pure plug djun wSkay* funpSbuig « 
N22 Ae eq eogy & pefiaunacs apy bush « 
Wor: 


Uskeuwtigpau Plybyyeup be (\padpfunpay 
[lionriy * 


O 4upy en Be a qup umusy p [ud fh 
ik-n% O pul od ns is wap Fuitifs |" gepusitaph, 
he npylew ‘ uspleyE* qusyu Hiab ppky (pp 
tbeyyoufs he (\padjepungeays Woe WVebown- 
unk-yfs qefarpy any leinfits [rdiy qupusnnae pps pur 
pun wohl, te foaps ht wp tutti fre acuditts 
pudbrong fi ~& qal-g wes fsesprs ty Ee , op pepe 
pe. qeely four. ‘fh egy meyp ayy ae 
fummugupay fg he gagadngusy + he qeusypes yuan 
quagu nppeoy: np pu pune[d-Ful upuspunfip ’ 
pon pluk-* ey bee binfuupiiuine[d pet he. 
$74 Siunacguitly , np fad onnum cept t 
N22 heb, hy pytheg ping pk Ls 

Wut: 


U. S.ppu ape, hb on S/S uqusfupin 
(eieupwtuayp Ji wcomne ) 
pele ifrusypestfinasdle ail aee Sae eee 
wuld fn ’ 
eet 
Y hl 
Org” [ocuunpuyy » hupdhp uspynd pgleuy » 
Orv bpp Sfputfs Siitine 9 ushfs Sa WL * 
TUL BuUlbsrk + 
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{ us 118,p qlAuttag wupresh atts spares Sut 
(2fg, furXunFugacp polkas qy peu 77 
fuuunac(d-Fuin dpa matey, qoeuifuppac 
(Pfet, le muy quynndac[d-po, fieteotag 
sfusuits ey ny aoa a pu) uputig S pee » 
ppay suyag |Proug : [skplay gous pus 
Mean fits wfuaps[r 2biune[P-Fui' ply ’f yuind 
Juckgarp 'f Hk ping Sndurnfuunusl Dewy, 
untrue & | 


USE PULSE TAU = 


Dep. sepals unupuis gb pl pi Neeeks yt 
dit jis gi pac[d-fetn < TL lg 7 QO ach[d- 
Enbg i. Fy pusup fr me Ss funy whop 
poet Phat niente Moqueby Cero sey +i 
Daye id [Fug uenpi C ayes » Me: wleawiul 
depbge | O ach[d uw TT pupa Le wti&tubuy y te 
fb wfing hettene ty « fh s=ne ali njus wyleopk-uy 
E fu » ayy dnpaeph pln. utube fits uke bow 
funy fit : | bee 9 ne gus) filite fuoukEy 
oho, woul [FE ut-unitEp a 2 yuyre ss 
qewpae(F fein. putugh apap’ fp Sepugu kph, 
BE fufoupy Fe gf SE ppie wyfunul iy be 
dapoepu uke: pes E pb gt crneneste tp apeeee ni 
fuutuf’ aul, y (PE ply mbar fig ky vy tits. 
fualfis fuouk, Lk al = fuouk-uig : C JL feta 
asyprpop fly yp funku ) alt Dep etaen ne ents frecrecs ly eos 
geuy EN Dufu SF ppu : alt gual” mene pep 
Enkg Ex,‘ gitb-usy Stig Einuuwts wilop ) pul 

qunpacuu Deus free yu ED : 

PNAPIAUGY : 
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“Wop sez. apple be qopusy pac fu unas 


plulu i] ’ 
U ekg yfiuae Sageaje welweuy pug. 
ee A Siusac « 
"3 potuunlfin , 
U ee i mk njls ple uale py. pol wpuuaheobp 
apeakgl 


Lipifiaiiiuep [Jd wy unin qlune yea tray 
upunk-pusgdpit , 
Jue Sushutt fpfiuumacld E-untp fp fun sbfiugl uy 
wi Ninny ue 
it yop lt ls feapspp peu fe Schihasieeel us 
Yact pu ifs ; 
Juss pyu dohuy En F- TT a ee wpb ust 
uyprausly ls ust. 3 
{ Vuh atts qe un pegeuy upfughuypt puyt 
aaa 
(Qrcald- use fru fp hap dpacl[d-fprr zauithpsijfii 
id hdd | | a sed Lig efepi . 
O bpphwhuitts poligbuy qeud uh fe dpe 
hppa wpleusdpis pepod's 
*Yewuuhghay dae wit diupilingis Weveer- 
pucld F-usii E py. Ey py pune t 
Vereenbay qykonnp npXibeuy"b glyph. 
bucop Sutty puuy ppt , 
Lpeprp pele budepu qgopuugt-uy , utube usy 
» quae ppe { ‘acedtsereerpalynt. fils - 
Setighot Soe cobuyhey ae 
el supsapulpgy 
Saycnifi jpugldbuy upusuck ps gilfite i fie 
puuby [Pug ueopfit : 
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gp pfs E-gquse F 
Qunpus pig E;firp JE phfupe capes rece ly lr ecsy 
pur withing ° 
SarXunun ed ervecs Xaesys Egk-uy | ie 
popyac(d-Euitin ie, 
QE pactbuits une pie feopseeeyu wineds be 
unk-y fs wut uitusgl-asy 
YJoragh ay pygueuuny fusrSusts pneuajis (tee 
<a ae ee 
O hppa surqueun "fb gyaefe ae 
peasy qlspr pasts fuas[it ° 
U rid Suis ifi-s EplEusy, ‘inp dutuhne[d-Fusnle 
Dus Sunuh Easy , 
it yussl-pajis ales La esp prasess lpi syease. use 
! peudpi fepad s 
Pau atu, agdahpgkuy Sino guiuhy 
qitepuupebps 
“ete nays eae ne pusuykya] x ~ O77 
6 se phfin « | 
r ,uGup gqustslyesy fr ws pppoe (P-Eunle pe wn 
fuugl- ey , 
] \isuunere [P-Eeshpe ajay Sergey pres 
Qaupupl- uss Qunp say agen : 
pe4yapacdpep Suupuugunnop plunpl:pusrgnyis lus. 
Suunuulop ; 
Juni judi tb-gacig gypacty he iis_ 
coup [P egunbpouuyg ° 
[cofempeae fg gaye] puplrang purr caus 
poaljian ouplee fin » 
( Dhusyp leu pepe pupa punt uttiasl Dus 


cs crves ly ous “ 


eam 
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{ MeMfpeslp sts funcde Sunqspurg le Epltufg [Bhe 
pug Le gbg 
{) Le pur baufit Dus Susurusl Fas p TT 
u pert le pres fics ° 
L ry: tee quip pie fe plEaiing ‘Peapagacifir 
» gi-gquy ’ 
{ap bau fin wy pry Ep r’ fe pe plfiueop Suite 
yp fuuy pl : 

4 wasacld-l usslhp fe punainpae[d- pris enEey 
ts a8 Ron? bpeug thas! , ; 
Oba fn ops lSilroeey . 
pat rqgi-ghp Sujpuuunuttbuyg are e 
ub u qua pple quit , 

{ }ub pad ufirun geal fuow erkceun bet 
Siupunfs ungus 3 
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